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061wy yka3aHua 3a besonacHoct

1 06wu yka3aHua 3a besonacHocTt

A\ Yka3anus 3a 6esonacHoct

WHcTanaumATa/MoHTaxbT TpABBA Aa Ce M3BbpLUBA OT

NULIEH3MPaH 3a PaboTUTe CMeLanucT Npu cnasBaHe Ha

NpUNoxumm1Te pasnopendu. HecnaseaHeTo Ha npeanucaH1aTa

MOXXe [ia I0Be/ie 0 MaTePUANHH LETH W/WY TENECHU NOBpeau

WNK1 JOPY ONACHOCT 3a XKMBOTA.

» [IpoBepeTe 0bxBaTa Ha JOCTaBKaTa 3a IUNCH U LETH.
MoHTHpaitTe camo uacti bes aetektu.

» CbvbntopaBaiTe CbOTBETHUTE PbKOBOACTBA Ha
KOMMOHEHTHTE Ha ypenoara, A0MbHUTENHUTE
NPUHAANEXHOCTH U PE3EPBHMTE YacTy.

» [lpenu BcAkakau paboTu: Ha Bcuuku nomiock ypenbata He
TpA6Ba Aa bbae nof HanpexeHue.

> He UHCTanupaiTe NpoayKTa BbB BNaXHW NOMELLEHHA.

» MsACTOTO Ha MHCTanauuA He TpAbBa Aa € Ha NoBeuye oT
2000 m HagMOopCKa BUCOUMHA.

» CvbntopasaiTe JOMbAHUTENHUTE YKa3aHHS 3a
6e30nacHOCT B TEXHUUECKATA JOKYMEHTALUA Ha
BbTPELLHHTE Tena.

/\ Ynotpeba no npeaHasHauenue

MpopyKTbT MOXe [1a Ce U3M0on3Ba Camo 3a ynpaBneHne Ha

CMefHUTE BLTPELIHM Tena:

«  Climate 3000i/Climate 3200i/Line Cool/Logacool
AC166i.2/Logacool AC166.3

«  Climate 4000i

«  Climate 5000i/Easy Cool

« Climate 7000i/Logacool AC186.3

+  Climate 7100i

* Aero700
« CRCR-1
« MCR

TepmoperynatopbT TpsbBa fia 0TroBapa Ha Tvn CRC R-1.

BcAko apyro npunoxexue He e U3non3saHe no
npeaHasHaueHu1e. He ce noema 0TroBOPHOCT 3a MPOM3TEKNN OT
TaKaBa yr|0Tpe6a LEeTH.

A OpHUrUHaNHW pe3epBHU YaCTH

[Tpon3BOAMTENAT HE NOEMA OTFTOBOPHOCT 3a LLETH, Bb3HUKHANN
BCneacTBMe Ha U3NoN3BaHe Ha PE3epPBHU YaCTH, PA3NIUUHKA OT
OPUTMHaNHUTE.

» U3non3BaiTe camo OPUTMHANHKU PE3EPBHM UACTU U
[ONbIHUTENHW NPUHAONEXHOCTU OT NPOU3BOAMUTENA.

2 JlaHHH 32 npoAykKTa

Mogynbt 3a cebp3saHe MC R B4 no3BonaBa aa pasiumpure

OnuMHTE 3a CBbP3BaHE Ha BbTPELLHMWTE TeNa KakTo cnefsa:

« Csbp3BaHe Ha TepMoperynarop

+  CBbp3BaHe Ha BXO[HW CUTHa/M 32 KOHTAKTHH
npeBktouBareny (Hanp. KoHTaKTeH NpeBktouBaren,
XOTeNcKa KapTa, KOHTaKT 3a Npo3opeLy/Bpara)

+  CBbp3BaHe Ha U3XOAHM CUrHANN 3a KOHTAKTHH
NPEBK/IOUBATENM (Hanp. anapMeHa CUCTEMa, OCBETIIEHHE)

i

MpencraBaAHETo Ha (hUrypuTe MOXE Aa Ce pa3nuuasa B
3aBMCMMOCT OT BbTPELLHOTO TANO.

MCR-6721103996 (2025/01)



3awuTa Ha oKONHaTa cpefa U ienoHMpaHe KaTo 0TNaAbK

3 3awura Ha okonHarta cpeaa U
AenoHUpaHe KaTo 0TNagbK

Ona3BaHeTo Ha OKONHaTa cpena € 0OCHOBEH NPUHLMN Ha

rpynara Bosch.

3a Hac KauecTBOTO Ha NpoaykKTute, e(beKTMBHOCTTa n

0Mna3BaHETO Ha OKONHATa cpefia Ca PaBHONOCTABEHHU LiENN.

3aKoH!TE U pasnopenﬁme 3a 0na3BaHe Ha OKO/HaTa cpefia ce

CnasBat CTPUKTHO.

3a 0na3BaHeTo Ha OKONHaTta cpefa U3non3same Han-fobpara

Bb3MOXHa TEXHWUKA U MaTePUaA/IK, KAaTO OTUUTAME apryMeHTUTe

OT rnefHa To4yKa Ha MKOHOMHUecCKaTta edJeKTVIBHOCT.

OnakoBka

Mo OTHOLLEHWE Ha ONaKoBKaTa H1e yuacTBame B
CneLnudUUHITE CUCTEMM 33 YTUNH3ALMSA, TapaHTMpPalLK
ONTMManHO PeLMKNMUpaHe.

Bc1ukn 3non3saHu onakoBbUHU Matepuanu ca eKonoruyHo
UWCTHM W MOTaT J1a Ce U3MOM3BaT MHOrOKPaTHO.

W3neanu ot ynotpeba enekTpuuecku U eneKTPOHHHU ypeau
To3u cMMBON 03HauaBa, Ue NPOAYKTLT He TpAbBa fa
Ce U3XBbP/IA 3ae[HO C APYTY OTNafbLK, a TpAbBa fa
Obre npeaafeH Ha CbOTBETHUTE MecTa 3a
obpabotka, cbbupaHe, peurknupaxe u
U3XBbPNAHE Ha OTNAAbLM.

CHMBOMBT BaXM 3a CTPAHMTE C pa3nopendn OTHOCHO
€NeKTPOHHUTE YCTPOHCTBA, KaTo HanpuMep [upektnea 2012/
19/EC 0THOCHO OTNabLY OT €NEKTPUUECKO U ENEKTPOHHO
obopyasare (OEEO). Tesu pa3nopenbm onpenenst
PaMKOBHTE YCNOBMS, KOMTO Ca B CMNa B CbOTBETHATA ibp)KaBa
3a NpefaBaHeTo Kato 0TNafbK U PELIMKNMPAHETO Ha CTapK
€NEeKTPOHHM YCTPOMCTBA.

Tb# KaTo eNeKTPOHHUTE ypeayu MOXE [ia ChIbPXKaT ONacHH
BelllecTBa, Te TpAbBa Aa 6baaT peLrKNMpPaHn OTTOBOPHO C Lien
CBEX/AaHETO 10 MUHUMYM Ha Bb3MOXHHTE LLETH 33 OKOMHATa
Cpefia ¥ ONacHOCTUTE 3a YOBELLKOTO 3paBe. B AonbnHeHHe Ha
TOBA PELMKIMPAHETO Ha eNEKTPOHHU OTMAAbLM [LOMNPUHACA 1
3a 3aMa3BaHeTo Ha NPUPOJIHUTE PECYPCH.

3a gonbnHuTeNnHa VIH(bOpMaIJ,VIFI OTHOCHO YTUNKU3aLMATa Ha
CTapu eneKkTpUuYecKu U enekTpoHHK ypeau, Monum fia ce
oﬁpreTe KbM OTTOBOPHMA OpraH Ha MACTO, KbM MECTHOTO
CMeTOCbﬁl/IpaTe}'IHO APY>XeCTBO UK KbM Tbproseta, oT KOroto
CTe 3aKynunu npoaykta.

MoBeye MHOPMALKA LLIe HAMEPHTE TYK:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

4 MonuTHKa 3a 3al4KUTa Ha AaHHUTE

3a/1a ca Bb3MOXHH IUCTaHLIMOHEH MOHUTOPHHT 1 yNpaBneH1e
Ha flafieHa OTONNUTENHA/BEHTUNALMOHHA CUCTEMA C TO3M
NPO/YKT, e HeobXoaMMa Bpb3aka C MHTepHeT. Cnef
CBbP3BAHETO C UHTEPHET TO3M NPOAYKT Cb3/1aBa aBTOMATUUHO
BPb3Ka KbM CbpBbpa. p1 TOBa JaHHH 3a Bpb3KaTa, B UaCTHOCT
IP ampecwT, ce npeaaBar aBTOMaTMUHO W ce 0bpabotsar ot
Bosch Thermotechnik GmbH. Obpabotkara moxe fa ce
HacTPOM upe3 Hyn1paHe 10 GabpHuHKTE HACTPOMKKM Ha TO3U
npoayKT. [JombNHWTENHW yKasaH!s 3a 0bpaboTkarta Ha flaHHK
LLie HaMepWTe B CNIeABaLLIMTE YKa3aHWA 3a 3allUTa Ha AAHHUTE U
B MHTEPHET.

Hue, Po6ept bow EOO[, 6yn. UepHu BpbX
51b, 1407 Cochua, bbnrapua, obpaborsame
TEXHWUECKM AaHHM 33 NPOAYKTa U
MHCTanaumaATa, JaHHKU 3a BPb3Ka,
KOMYHHWKALMOHHHW IaHHM, laHHH 3a
PErucTpaLmMaTa Ha NpoayKTa v JaHHK 3a UCTOPUATA HA KNUEHTA,
C LieN Aa 0CUrypum yHKLMOHANHOCTTa Ha npoaykTa (OP3[,
un. 6, anuHesn 1, byksa 0), a U3NbHABAME HaLlWTe
3a[b/KEHNA 33 eKCNNoATaLMOHEH HaA30p Ha NPOAYKTA,
6€e30MacHOCT Ha NPOAYKTa W 0T CbobpaxeHus 3a besonacHocT
(OP3, un. 6, anuHen 1, byksa e), 3a 3alLuTa Ha HaLLKTE NpaBa
BbB BPb3Ka C BbNPOCH, CBbP3aHH C rapaHLmMATa U
perucTpauuaTa Ha npoaykTta (OP3[, un. 6, anuHen 1, byksae),
KaKTO W 3@ aHanM3upaHe Ha AUCTPUDYLMATA Ha HawuTe
NPOAYKTH ¥ NPEAO0CTaBAHE Ha UHAMBUAYANHW U CNELMMUUHN 38
npogaykTa uHdopmauuu 1 oteptn (OP3[, un. 6, anuHes 1,
OykBa e). 3a npeoCTaBAHe Ha YCNYTH KaTo NPoAaxou 1
MapKeTUHIOBH YCNYTK, yNpaBneHWe Ha JoroBopH, 0bpabotka
Ha nnaLaH1s, NPorpamMMpaHe, XOCTUHT Ha JaHHK W YCNyT1 33
TenedoHHa ropeLlia NIMHUA MOXeM [la NoBepABaME U
npeaaBame JaHHK1 Ha BbHLLIHK [JOCTABUMLM HA YCIYTH /WK
[IblLepHU apyxecTsa Ha Bosch cbrnacHo § 15 v cnepg. Ha
repMaHCK1A 3aKoH 3a aKLMOHEePHUTE ApyxecTBa. B HAKkou
Cnyyau, HO CaMo aKo e OCUrypeHa aAeKBaTHa 3alyuTa Ha
[NlaHHWTE, IMYHWTE laHHU MOTaT 1 Ce NPeAaBaT Ha NonyyaTeny,
HamuMpaLLy ce M3BbH EBponerickara IKOHOMUYECKA 30Ha.
[onbnHuTeNHa MHOPMaLMA ce NPefoCTaBA NPU NOMCKBAHE.
MoxeTe fa ce CBbpXKEeTe C KOPNOPATUBHOTO ANbXHOCTHO NULE
Mo 3alluTaTa Ha jaHHuTe Ha agpec: Data Protection Officer,
Information Security and Privacy (C/ISP), Robert Bosch
GmbH, Postfach 30 02 20, 70442 Stuttgart, Germany.

Mmate npaBo No BCAKO Bpeme fia Bb3pasuTe CpeLly
obpabotkara Ha BalunTe nMuHM JaHHK Bb3 0CHOBa Ha OP3[],
un. 6, anuHes 1, bykea e, Ha OCHOBaHMA, CBbP3aHH ¢ Balwwarta
KOHKpETHa CUTYaLA UMK CBbP3aHu C LieNUTe Ha AUPEKTHUA
MapKeTHHT. 3a Aa ynpaxHuTe Bawwute npasa, MOns, CBbpxeTe
ce ¢ Hac upe3 DPO@bosch.com. 3a ja nonyuunte noseue
WHopmMaLus, Mons, ckaHupaite QR kopa.
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Vseobecné bezpecnostni pokyny

1  Vseobecné bezpecnostni pokyny

A\ Bezpeénostni pokyny

Instalaci/montaz musi provést odbornik s opravnénim pro tyto

prace, a to pfi dodrzeni platnych predpist. Nedodrzeni

predpisd maze vést k materialnim $kodam a/nebo k poskozeni

osob, pfipadné az k ohroZeni Zivota.

» Zkontrolujte, zda rozsah dodavky nebyl poskozen.
Montujte jen bezvadné dily.

» Dodrzujte souvisejici platné navody systémovych
komponent, pfislusenstvi a nahradnich dild.

» Pred zapocetim jakychkoliv praci: odpojte systém
kompletné od napéti.

» Vyrobek neinstalujte do vihkych mistnosti.

» Misto instalace nesmi byt v nadmorské vySce vétsi nez
2000 m.

» DodrZujte dal$i bezpecnostni pokyny uvedené v technické
dokumentaci vnitfni jednotky.

A\ Pouziti v souladu se stanovenym ii¢elem

Vyrobek se smi pouzivat vyhradné k regulaci téchto vnitfnich

jednotek:

«  Climate 3000i/Climate 3200i/Line Cool/Logacool
AC166i.2/Logacool AC166.3

«  Climate 4000i

«  Climate 5000i/Easy Cool

+ Climate 7000i/Logacool AC186.3

«  Climate 7100i

« Aero700
« CRCR-1
- MCR

Prostorovy regulator musi odpovidat typu CRC R-1.

Kazdé jiné pouZiti se povazuje za pouZiti v rozporu s plivodnim
urcenim. Skody, které by tak vznikly, jsou vylouceny z
odpovédnosti.

A\ Originalni nahradni dily

Vyrobce nepiebira odpovédnost za $kody zplisobené pouZzitim

jinych nez originalnich nahradnich dili.

» PouZivejte pouze originalni nahradni dily a pfisluSenstvi od
vyrobce.

2 Udaje o vyrobku

Pripojovaci modul MC R vam umoziiuje rozsifit nasledovné

moznosti pfipojeni vnitfnich jednotek:

+  Pripojeni prostorového regulatoru

+  Pripojeni vstupnich signalli pro kontaktni spinac (napr.
kontaktni spinac, hotelova karta, okenni/dverni kontakt)

+  Pripojeni vystupnich signalli pro kontaktni spinac (napfr.
systém alarmu, svétlo)

]

Znéazornéni na obrazcich se mize lisit v zavislosti na vnitini
jednotce.

MCR-6721103996 (2025/01)



Ochrana Zivotniho prostredi a likvidace odpadu

3 Ochrana zivotniho prostredi a likvidace
odpadu

Ochrana Zivotniho prostiedi je podnikova zasada skupiny

Bosch.

Kvalita vyrobki, hospodarnost provozu a ochrana Zivotniho

prostredi jsou pro nas rovnocenné cile. Zakony a predpisy

tykajici se ochrany Zivotniho prostredi jsou prisné dodrzovany.

K ochrané Zivotniho prostredi pouzivame s diirazem na

hospodarnost nejlepsi moznou technologii a materialy.

Baleni

Obaly, které pouzivame, jsou v souladu s recykla¢nimi systémy
prislusnych zemi zarucujicimi jejich optimalni opétovné vyuziti.
Vsechny pouZité obalové materialy jsou $etrné viiéi Zivotnimu
prostredi a Ize je znovu zuzitkovat.

Stara elektricka a elektronicka zafizeni
Tento symbol znamena, Ze vyrobek nesmi byt
E likvidovan spolu s ostatnimi odpady a je nutné jej
odevzdat do shérnych mist ke zpracovani, shéru,

mmmmm  recyklacialikvidaci.

Symbol plati pro zemé, které se ridi predpisy o
elektronickém odpadu, napf. "Smérnice Evropského
parlamentu a Rady 2012/19/EU o odpadnich elektrickych a
elektronickych zafizenich". Tyto pfedpisy stanovuji ramcové
podminky, které plati v jednotlivych zemich pro vracenia
recyklaci odpadnich elektronickych zafizeni.

Jelikoz elektronicka zarizeni mohou obsahovat nebezpecné
latky, je nutné je uvédoméle recyklovat, aby se minimalizovaly
Skody na zivotnim prostredni a nebezpedi pro lidské zdravi.
Recyklace kromé toho prispiva elektronického odpadu k
ochrané pfirodnich zdroju.

Pro dalsi informace o ekologické likvidaci odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizeni se obratte na pfislu$né
rady v dané zemi, na firmy zabyvajici se likvidaci odpadt nebo
na prodejce, od kterého jste vyrobek zakoupili.

Dalsi informace naleznete zde:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

4  Informace o ochrané osobnich udaju

K dalkovému monitorovani a dalkovému ovladani systému
vytapéni/vétrani pomoci tohoto vyrobku je nutné pripojeni k
internetu. Po pripojeni k internetu navaze tento vyrobek
automaticky spojeni se serverem. Pfitom jsou automaticky
odeslany tdaje k pripojeni, zejména IP adresa a zpracovany
spolecnosti Bosch Thermotechnik GmbH. Zpracovani Ize
nastavit navratem na zakladni nastaveni tohoto vyrobku. Dalsi
informace o zpracovani dat najdete v nasledujicich informacich
u ochrané osobnich Udajti a na internetu.

My, spolecnost Bosch Termotechnika s.r.o.,
Priimyslova 372/1, 108 00 Praha -

informace o vyrobcich a pokyny k montazi,
technické daje a idaje o pfipojeni, ldaje o
komunikaci, registraci vyrobkd a o historii klient( za tcelem
zajisténi funkci vyrobkd (Cl. 6, odst. 1, pismeno b nafizeni
GDPR), abychom mobhli pInit svou povinnost dohledu nad
vyrobky a zajistovat bezpeénost vyrobk (¢l. 6, odst. 1,
pismeno f nafizeni GDPR) s cilem ochranit nase prava ve
spojitosti s otazkami zaruky a registrace vyrobki (¢l. 6, odst. 1,
pismeno f GDPR) a abychom mohli analyzovat distribuci nasich
vyrobki a poskytovat pfizplisobené informace a nabidky
souvisejici s vyrobky (€. 6, odst. 1, pismeno f nafizeni GDPR).
V ramci poskytovani sluzeb, jako jsou prodejni a marketingové
sluzby, sprava smluvnich vztahd, evidence plateb,
programovani, hostovani dat a sluzby linky hotline, mizeme
povérit zpracovanim externi poskytovatele sluzeb a/nebo
pridruzené subjekty spolecnosti Bosch a pienést data k nim. V
nékterych pripadech, ale pouze je-li zajisténa adekvatni
ochrana (idajti, mohou byt osobni idaje predavany i pfijemctim
mimo Evropsky hospodarsky prostor. Dalsi informace
poskytujeme na vyzadani. Naseho povérence pro ochranu
osobnich tdajti mizete kontaktovat na nasledujici adrese: Data
Protection Officer, Information Security and Privacy (C/ISP),
Robert Bosch GmbH, Postfach 30 02 20, 70442 Stuttgart,
NEMECKO.

Mate pravo kdykoli vznést namitku viici zpracovani vasich
osobnich tidaj, jehoZ zakladem je ¢l. 6 odst. 1 pismeno f
nafizeni GDPR, na zakladé diivodi souvisejicich s vasi
konkrétni situaci nebo v pripadech, kdy se zpracovavaji osobni
lidaje pro dcely pfimého marketingu. Chcete-li uplatnit sva
prava, kontaktujte nas na adrese DPO@bosch.com. Dalsi
informace najdete pomoci QR kddu.

MCR - 6721103996 (2025/01)
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Generelle sikkerhedshenvisninger

1 Generelle sikkerhedshenvisninger

A\ Sikkerhedsanvisninger

Installationen/monteringen skal udfares af en godkendt instal-

latgr under overholdelse af de geeldende forskrifter. Mang-

lende overholdelse af bestemmelserne kan fare til materielle

skader og/eller personskader, som kan veere livsfarlige.

» Kontrollér, at leveringsomfanget er intakt og uden skader.
Installér kun dele, som er intakte og uden skader

» Geldende vejledninger for anlagskomponenter, tilbeher
og reservedele skal overholdes.

» Forarbejdet udferes: Afbryd anlaegget, sa det er span-
dingslest pa alle poler.

» Produktet ma ikke installeres i fugtige rum.

» Installationsstedet ma ikke befinde sig hgjere oppe end
2000 m over havets overflade.

» Overhold yderligere sikkerhedsanvisninger i den tekniske
dokumentation til indeenhederne.

A\ Forskriftsmassig anvendelse

Produktet ma udelukkende anvendes til regulering af felgende

indendgrsenheder:

«  Climate 3000i/Climate 3200i/Line Cool/Logacool
AC166i.2/Logacool AC166.3

« Climate 4000i

«  Climate 5000i/Easy Cool

« Climate 7000i/Logacool AC186.3

«  Climate 7100i

« Aero700
« CRCR-1
- MCR

Rumtemperaturstyringen skal svare til typen CRC R-1.
Alanden anvendelse er ikke forskriftsmaessig. Skader, som

opstar som falge af forkert anvendelse, omfattes ikke af garan-

tien.

A\ Originale reservedele

For skader, som opstar ved anvendelse af andre dele end origi-

nale reservedele, giver producenten ingen garanti.

» Brugkun originale reservedele og tilbehgr fra producenten.

2  Oplysninger om produktet

Tilkoblingsmodulet MC R gar det muligt at udvide mulighe-

derne for tilkobling af indendarsenheder pa felgende made:

+  Tilkobling af en rumtemperaturstyring

+ Tilslutning af indgangssignaler til kontaktafbryderen (f.eks.
kontakt, hotelkort, vindues-/derkontakt)

+  Tilslutning af udgangssignaler til kontaktafbryder (f.eks.
alarmsystem, lys)

]

Visningen i billederne kan afvige fra indendarsenhed til inden-
dersenhed.

MCR-6721103996 (2025/01)



Miljgbeskyttelse og bortskaffelse

3 Miljobeskyttelse og bortskaffelse
Miljgbeskyttelse er et virksomhedsprincip for Bosch-gruppen.
Produkternes kvalitet, gkonomi og miljgbeskyttelse har samme
haje prioritet hos os. Love og forskrifter til miljgbeskyttelse
overholdes ngje.

Til beskyttelse af miljget anvender vi den bedst mulige teknik
og de bedste materialer og fokuserer hele tiden pa god ako-
nomi.

Emballage

Med hensyn til emballagen deltager vi i de enkelte landes gen-
brugssystemer, som garanterer optimal recycling.

Alle emballagematerialer er miljgvenlige og kan genbruges.

Affald af elektrisk og elektronisk udstyr
E Dette symbol betyder, at produktet ikke mé bort-
]

Symbolet gaelder for lande med regler for elektro-

skaffes sammen med andet affald, men skal bringes
ling, genanvendelse og bortskaffelse.
nisk affald, f.eks. "Europaeisk direktiv 2012/19/EF om affald af

elektrisk og elektronisk udstyr". Disse regler definerer de gene-
relle betingelser, der gaelder for retur og genbrug af gamle elek-

troniske enheder i de enkelte lande.

Da elektroniske apparater kan indeholde farlige stoffer, skal de
genanvendes ansvarligt for at minimere mulige miljgskader og
farer for menneskers sundhed. Derudover bidrager genanven-
delse af elektronisk affald med at bevare naturressourcer.

For mere information om miljgvenlig bortskaffelse af elektrisk
og elektronisk udstyr, bedes du kontakte de ansvarlige lokale
myndigheder, dit affaldsaffaldsfirma eller den forhandler, hvor
du kebte produktet.

Yderligere informationer findes her:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

til affaldsindsamlingsstedet til behandling, indsam-

4  Bemarkning om databeskyttelse

Der kraeves en internetforbindelse for at kunne foretage fjer-
novervagning og fiernbetjening af et varme-/udluftningssystem
med dette produkt. Nar der er oprettet forbindelse til internet-
tet, etablerer dette produkt automatisk forbindelse til en ser-
ver. P4 den made overfares der automatisk
forbindelsesoplysninger, sarligt IP-adresse, der behandles af
Bosch Thermotechnik GmbH. Behandlingen kan indstilles ved
at nulstille til grundindstillingerne for dette produkt. Der findes
yderligere henvisninger til databehandlingen i de felgende
databeskyttelsesmeddelelser og pa internettet.

\ee[E] Vi, Robert Bosch A/S, Telegrafvej 1, 2750

4 Ballerup, Danmark behandler oplysninger om
produkt og montering foruden tekniske data og
forbindelsesdata, kommunikationsdata samt
produktregistrerings- og kundehistorikdata for
at give produktfunktionalitet (art. 6 pgf. 1 nr. 1 b GDPR), for at
opfylde vores forpligtelse hvad angar produktovervagning, og
grundet produktsikkerhed (GDPR, art. 6 pgf. 1 nr. 1 f), for at
sikre vores rettigheder i forbindelse med spargsmal vedrg-
rende garanti og produktregistrering (GDPR, art. 6 pgf. 1 nr. 1
f) og for at analysere distributionen af vores produkter, og for
at tilbyde individualiserede oplysninger og tilbud relateret til
produktet (GDPR, art. 6 pgf. 1 nr. 1f). For at tilbyde tjenester
sasom salgs- og markedsfaringstjenester, kontraktstyring,
betalingshandtering, programmering, dataopbevaring og hot-
line-tjenester, kan vi hyre eksterne serviceudbydere og/eller
Bosch-partnerselskaber, og overfare data til disse. | nogle til-
feelde, men kun nar der er sgrget for passende databeskyttelse,
kan persondata overfgres til modtagere udenfor Det Europaei-
ske @konomiske Samarbejdsomrade. Yderligere oplysninger
gives efter forespargsel. De kan kontakte vores databeskyttel-
sesansvarlige ved at kontakte: Data Protection Officer, Infor-
mation Security and Privacy (C/ISP), Robert Bosch GmbH,
Postfach 30 02 20, 70442 Stuttgart, TYSKLAND.

De er til enhver tid berettiget til at modsaette Dem behandlin-
gen af Deres personoplysninger baseret pa GDPR art. 6 pgf. 1
nr. 1 f efter grunde relateret til Deres egen situation eller til
direkte markedsferingsformal. For at udave Deres rettigheder,
bedes De kontakte os via DPO@bosch.com. Fglg venligst QR-
koden for yderligere oplysninger.
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Aligemeine Sicherheitshinweise

1 Aligemeine Sicherheitshinweise

A\ Sicherheitshinweise

Die Installation/Montage muss durch eine fiir die Arbeiten

zugelassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vor-

schriften erfolgen. Nichtbeachten der Vorgaben kann zu Sach-

schaden und/oder Personenschaden bis hin zur Lebensgefahr

fiihren.

» Lieferumfang auf Unversehrtheit priifen. Nur einwandfreie
Teile einbauen.

» Mitgeltende Anleitungen von Anlagenkomponenten, Zube-
horen und Ersatzteilen beachten.

» Vorallen Arbeiten: Anlage allpolig spannungsfrei machen.

Produkt nicht in Feuchtraumen installieren.

» Derlnstallationsortdarf nicht hoher liegen als 2000 m Giber
dem Meeresspiegel.

» Weitere Sicherheitshinweise in der technischen Dokumen-
tation der Inneneinheiten beachten.

v

A\ BestimmungsgemiBe Verwendung

Das Produkt darf nur zur Regelung folgender Inneneinheiten

verwendet werden:

«  Climate 3000i/Climate 3200i/Line Cool/Logacool
AC166i.2/Logacool AC166.3

+  Climate 4000i

«  Climate 5000i/Easy Cool

« Climate 7000i/Logacool AC186.3

« Climate 7100i

« Aero700
« CRCR-1
- MCR

Der Raumregler muss dem Typ CRC R-1 entsprechen.

Jede andere Verwendung ist nicht bestimmungsgemaR. Dar-
aus resultierende Schaden sind von der Haftung ausgeschlos-
sen.

A\ Originalersatzteile

Fir Schaden, die bei Verwendung von anderen Teilen als Origi-

nalersatzteilen entstehen, iibernimmt der Hersteller keine Haf-

tung.

» Nur Originalersatzteile und Zubehér vom Hersteller ver-
wenden.

2  Angaben zum Produkt

Das Anschlussmodul MC R erméglicht Ihnen, die Anschluss-

moglichkeiten von Inneneinheiten wie folgt zu erweitern:

+  Anschluss eines Raumreglers

+  Anschluss von Eingangssignalen fiir Kontaktschalter (z. B.
Kontaktschalter, Hotelkarte, Fenster-/Tiirkontakt)

+  Anschluss von Ausgangssignalen fiir Kontaktschalter (z. B.
Alarmsystem, Licht)

i

Die Darstellung in den Bildern kann je nach Inneneinheit abwei-
chen.

MCR-6721103996 (2025/01)
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Umweltschutz und Entsorgung

3  Umweltschutz und Entsorgung

Umweltschutz ist ein Unternehmensgrundsatz der Bosch Grup-

pe.

Qualitét der Produkte, Wirtschaftlichkeit und Umweltschutz
sind fiir uns gleichrangige Ziele. Gesetze und Vorschriften zum
Umweltschutz werden strikt eingehalten.

Zum Schutz der Umwelt setzen wir unter Beriicksichtigung
wirtschaftlicher Gesichtspunkte bestmogliche Technik und
Materialien ein.

Verpackung

Bei der Verpackung sind wir an den landerspezifischen Verwer-

tungssystemen beteiligt, die ein optimales Recycling gewéhr-
leisten.

Alle verwendeten Verpackungsmaterialien sind umweltvertrag-

lich und wiederverwertbar.

Elektro- und Elektronik-Altgerdte
Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt nicht
Ef zusammen mit anderen Abfallen entsorgt werden
darf, sondern zur Behandlung, Sammlung, Wieder-
s verwertung und Entsorgung in die Abfallsammel-
stellen gebracht werden muss.
Das Symbol gilt fiir Lander mit Elektronikschrottvorschriften, z.

B. ,Europaische Richtlinie 2012/19/EG iiber Elektro- und Elek-

tronik-Altgerate®. Diese Vorschriften legen die Rahmenbedin-
gungen fest, die fiir die Riickgabe und das Recycling von
Elektronik-Altgerdten in den einzelnen Landern gelten.

Da elektronische Gerate Gefahrstoffe enthalten konnen, mis-

sen sie verantwortungsbewusst recycelt werden, um maogliche
Umweltschaden und Gefahren fiir die menschliche Gesundheit

zu minimieren. Dariiber hinaus tragt das Recycling von Elektro-

nikschrott zur Schonung der natiirlichen Ressourcen bei.

Fiir weitere Informationen zur umweltvertréglichen Entsorgung
von Elektro- und Elektronik-Altgeraten wenden Sie sich bitte an

die zustandigen Behdrden vor Ort, an Ihr Abfallentsorgungsun-

ternehmen oder an den Handler, bei dem Sie das Produkt ge-
kauft haben.

Weitere Informationen finden Sie hier:
www.bosch-homecomfortgroup.com/de/unternehmen/recht-

liche-themen/weee/

4 Datenschutzhinweise

Um eine Ferniiberwachung und Fernsteuerung eines Heizungs-

/Liftungssystems mit diesem Produkt zu erméglichen, ist ein
Internetanschluss erforderlich. Nach dem Verbinden mit dem
Internet stellt dieses Produkt automatisch eine Verbindung zu
einem Server her. Hierbei werden die Verbindungsdaten, ins-
besondere IP-Adresse, automatisch ibermittelt und durch

Bosch Thermotechnik GmbH verarbeitet. Die Verarbeitung
kann durch das Zuriickstellen auf Werkseinstellungen dieses
Produktes eingestellt werden. Weitere Hinweise zur Datenver-
arbeitung finden Sie in den nachfolgenden Datenschutzhinwei-
senundim Internet.

Wir, die [DE] Bosch Thermotechnik GmbH,
SophienstraBe 30-32, 35576 Wetzlar,
Deutschland, [AT] Robert Bosch AG, Ge-
schiftshereich Thermotechnik, Géllnergas-
se 15-17, 1030 Wien, Osterreich, [LU]
Ferroknepper Buderus S.A., Z.l. Um Monkeler, 20, Op den
Drieschen, B.P.201 L-4003 Esch-sur-Alzette, Luxemburg
verarbeiten Produkt- und Installationsinformationen, techni-
sche Daten und Verbindungsdaten, Kommunikationsdaten,
Produktregistrierungsdaten und Daten zur Kundenhistorie zur
Bereitstellung der Produktfunktionalitat (Art. 6 Abs. 1S.1b
DSGVO), zur Erfiillung unserer Produktiiberwachungspflicht
und aus Produktsicherheitsgriinden (Art. 6 Abs. 1S. 1 f
DSGVO), zur Wahrung unserer Rechte im Zusammenhang mit
Gewahrleistungs- und Produktregistrierungsfragen (Art. 6 Abs.
1S.1fDSGV0), zur Analyse des Vertriebs unserer Produkte
sowie zur Bereitstellung von individuellen und produktbezoge-
nen Informationen und Angeboten (Art. 6 Abs. 1S.1fDSGVO).
Fiir die Erbringung von Dienstleistungen wie Vertriebs- und
Marketingdienstleistungen, Vertragsmanagement, Zahlungs-
abwicklung, Programmierung, Datenhosting und Hotline-Ser-
vices konnen wir externe Dienstleister und/oder mit Bosch
verbundene Unternehmen beauftragen und Daten an diese
libertragen. In bestimmten Fallen, jedoch nur, wenn ein ange-
messener Datenschutz gewahrleistet ist, kinnen personenbe-
zogene Daten an Empfanger auBerhalb des Europdischen
Wirtschaftsraums libermittelt werden. Weitere Informationen
werden auf Anfrage bereitgestellt. Sie konnen sich unter der
folgenden Anschrift an unseren Datenschutzbeauftragten wen-
den: Datenschutzbeauftragter, Information Security and Priva-
cy (C/ISP), Robert Bosch GmbH, Postfach 30 02 20, 70442
Stuttgart, DEUTSCHLAND.

Sie haben das Recht, der auf Art. 6 Abs. 1 S. 1 f DSGVO beru-
henden Verarbeitung lhrer personenbezogenen Daten aus
Griinden, die sich aus lhrer besonderen Situation ergeben,
oder zu Zwecken der Direktwerbung jederzeit zu widerspre-
chen. Zur Wahrnehmung lhrer Rechte kontaktieren Sie uns bit-
te unter [DE] privacy.ttde@bosch.com, [AT]
DPO@bosch.com, [LU] DPO@bosch.com. Fiir weitere Infor-
mationen folgen Sie bitte dem QR-Code.

12
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Tevikég uodeilelc aopaleiag

1 Fevikég umodeilelc aopaleiacg

A\ Ynobeifeic aopaAeiag

H eykataoTaon/ouvappoAdynon mpénel va avaridetat oe

€£0Ua1060TNHEVO VIO TIC GUYKEKPIUEVEG EpYaTie EEIOIKEUPEVD

TEXVIKO Kal Ba mpénel va TnpoUvTal ot LoxUouoeg mpodlaypageEg.

H pn mpnon Twv odnytwv eivat mbavo va 0dnynoet o€ UMKES

{nwéc Kay/n owpaTikeg BAABEC, 1 akdpa kat va Béoel oe Kivbuvo

™ (Wi aTOHWV.

> EAéyEre To MepLexOEVO TG OUOKEUAOTAC yia TUXOV (pBOpPEC.
TNV eykataoTaon npénet va eykadiotavrat Jovo
efaptnuata mou AerroupyoUv dyoya.

>  AdBeTe unown TIC GUVOSEUTIKEC 0ONYIEC TTOU APOPOLV Ta
€€apTNUATa TNG EYKATAOTAONC, TOUC TPOCHETOUG
€€omAopoUc Kat Ta avTaAaKTIKG.

» Tlpw and omoladnmoTe epyacia: AmoouvoéaTe GAouc Toug
nOAOUG TNE EYKATAGTAONC ATIO TO PEUHA.

»  Mnv eykab1oTATE TO MPOIOV O€ XWPEOUC PE Uypaoaia.

» O xwpoc eykataataong dev mpémel va PpiokeTal oe
UWOETPO Avw Twv 2000 m amo TNV EM@Aveld TG
Bdlaooag.

» Tnpeire Ti¢ Aoméc unodeifel aopaleiag Tou TexVikol
EYXELPIBIOU TWV ECWTEPIKWY POVASWV.

A\ TpoBAendpevn xerion

To mpoidv emTpENETAL Va Xpnotponoleital yovo yia Tn pudpion

TWV aKOAOUBWV ECWTEPIKWV HOVAOWV:

«  Climate 3000i/Climate 3200i/Line Cool/Logacool
AC166i.2/Logacool AC166.3

«  Climate 4000i

«  Climate 5000i/Easy Cool

« Climate 7000i/Logacool AC186.3

« Climate 7100i

« Aero700
+ CRCR-1
« MCR

0 pubptoTnc xwpou mpémel va avtioTolyei otov TUMo CRC R-1.
KaBe aMn xpnon Bewpeitat un mpoPAenopevn. H eTaipeia bev
@épet kapia eubuvn yia BAaRe¢ mou mpokahoUvTat and pn
nipoPAenopevn xpnon.

A\ Tviiowa avraAAakTika

0 kataokeuaoTr¢ 6ev avahapavel kapia eudbivn yia {npiéc mou
o@eilovTaL oTn Xpnon Un auBevTIKWV aVTAAAGKTIKMY.

> Xpnolyoroleite Povo auBevTika avTaAAaKTIKG Kal
€€apTAPATA TOU KATAOKEUAOTH.

2  Zroixeia yia To mpoiov

Xapn otn povada olvéeong MC R pnopeite va H1eupUveTe TIG

SuvatoTNTEC OUVOEDNG TWV ECWTEPIKWY HOVAdWY we e€nc:

+  YUvbeon puBpioTn xwpou

+  Y0vbeon onudtwv elco6ou yia 61akoTTn emagnc (..
OlaKOTTEG EMAPNC, KAPTEC EeVODOXEiwY, EMAPES
napadupwv/Bupwv)

+ YOvbeon onuatwv e6dou yia dlakomm enagng (m.x.
oloTnua ouvayeppol, pucg)

]

Ta anelkovi{opeva pmopei va dlagépouv avaloya pe Tnv
€0WTEPIKN Hovada.

3  Tpootacia Tou mepiPaAAovrog kat
anéppuyn

H mpootaoia Tou mepiaMovTog anotelel Bepehwdn apxn Tou
opihou Bosch.

H nmo1dtnTa TV mpoiovTwy, n amodoTIKGTNTA KAl N TPOGTAsia Tou
nepIBaMovTtog anoteAolv yia epdc oToxoug iblag BapuTntac. Ot
VOLOL Kat oL TIpodSlaypaéEg yia T mpoaTacia Tou mepiBaovTog
TneolVTaL auaTnped.

I'a va mpoatatelooupe To mepIBAAAov xpnaotomnoloUpe T
BeéAriam Texvohoyia kat Ta kaAUTepa UAka, AapBavovtag mavra
unoyn Toug MapAyovTeC yia TNV KaAUTepn amodoTIkoTTa.

Luokeuacia

I'la TN OUOKEUAOIa CUYKETEXOULIE OTA EYXWELA CUOTAUATA
avakukAwaonc mou anoteAolv eyyunan yia BEATIOTN avakukAwan.
'Oha Ta UANIKG cuokeuaoiag eivat GIAIKA TIPog To EPIBAMov Kat
avakukAwolya.

HA€EKTPIKEC KaL NAEKTPOVIKECG TAAIEC OUGKEUES
To oUpBoAo auTd onuaivel 6TL To MPOIOV Hev
E emrpénetal va anopplpBel pali pe ahha
anoppippata, ala mpénet va latibetat yia
mmmmm  Swayeipion, ouMoyn, enavaypnotonoinon Kat

anodppwyn ota ld1ka onpeia ouloyng
AMOPEIUHATWY.

To oUpBoAo toxUel yia XwEEC OTIoU UMApXoUV PoOLaYPaPEC yia
axpnoTa nAekTpoVIKA UAKA, Y. "Eupwmaikn Odnyia 2012/19/
EK oxeTika pe Ta anoPAnTa nAekTpIKoU Kat NAEKTPOVIKOU
efonhiopol (AHHE)". Otmpodiaypaég auTég opilouv Toug
6pou¢-TAaiclo mou toxUouv yia TV EMOTPOPT KAl aVAKUKAWGON
Twv anoBARTwv nAekTpovikou e€onAiopiol oe KaBe xwpa
Eexwptota.

MCR-6721103996 (2025/01)
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Eibomoinon oxeTikd pe Tnv mpootacia Sedopévmv mpoowmkoU XapakTipa

Aebopévou 0TI oL NAEKTPOVIKEC GUOKEUEC EVOEXETAL VA TIEPIEXOUV €EWTEPIKOUG TAPOXOUC UTNEETIMY /KAt BUYATPIKEG EMIKEIPAOELS

emkivbuva UAikd, mpémet va avakukAwvovtal unetBuva, €Tol Tn¢ Bosch. Ze oplopévec nepimtwoelg, Jovo epooov

woTe va eAayioTonoouvTal moave npiEg oto mepIBarov kat SlaopahileTal n mpoonkouoa npooTacia Hedopévwy, Ta
Kivbuvol yia Tnv avBpawmvn uyeia. EmmAéov, n avakikAwon nipoowmika 6edopéva evoéxeTatva petaiBalovral o€ anodEKTEC
NAEKTPOVIKWV amoBANTwY oUVOPALEL OTNV IPOOTAGIA TWV He €6pa ekTOC Tou Eupwraikol Oovopkou Xwpou.

QUOIKGV TIOPWV. TMep1oo0TEPEC MANPOPOPIEC TAPEXOVTAL KATOMIY GXETIKOU

airuaTog. MMopEITe Va EMKOWVWVNOETE e Tov UMEUBUVO
npootaciac Sedopévwv T etaipeiag pag otny e€ric 6ieubuvon:
Data Protection Officer, Information Security and Privacy (C/
ISP), Robert Bosch GmbH, Postfach 30 02 20, 70442
Stuttgart, TEPMANIA.

MepioodTepec npoopiec a Poeire eb: Awatnpeite ava maoa otiypn To dikaiwpa va avtiraxBeire oty ek
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal- HEpoug Hag eneEepyaota Twv MpOOWIKAY oag debopévav, pe
topics/weee/ Baon o apbpo 6 (1) atoixeio 1 (or) TKITA, yia Adyouc mou
a@opoUv TV eIKI KATAOTAO 0ag A EPOCOV Td TPOSWITIKA 0aC
bedopéva unoParovral oe enefepyaoia yia duecoug

4 E160moinen GXETWKE LE TNV TO0oTAoIa €UMOPIKOUC oKOTOUC. a TV GoKNoN Twv SIKAWHATWY 0ag
non ox HETNV TP emkowwvnote padi pag ot 6ieubuvon DPO@bosch.com. MNa

6edopévwv mpocwmkol xapakrijpa TEPLO00TEPEC MANPOPOPIEC aKoAOUBTETE ToV KWIKO QR.
T'a va eivat SuvaTr n amopakpuopévn EMTAPNON Kat 0
anmopaKPUOHEVOC EAeyXoC evoc ouaTruatoc Béppavonc/
aeplopoU pe auto To mpoidv, anarreitat olvdeon oto Internet.
MeTa T oUvbeon aTo Internet To mPoidv auto Gnutoupyel
autopata ouvoeon pe évav SlakoptoTh. Ta oTolxeia ouvdeonc,
Kat ouykekptpéva n 6ievbuvon IP, petaBiBalovrat autdopata Kat
unofBaMovTal oe enegepyacia and Tnv Bosch Thermotechnik
GmbH. H enefepyaoia pnopei va pubpioTel pe Tnv enavagpopa
TOU TIPOIOVTOG auTOU OTIC EPYOOTACLAKES PUBpicELC.
TMeploodTepeg mAnpogopiec yia Tnv enefepyaoia dedopévwv Ba
Bpeire oTic TapakdTw SnAWCELC TPOOTAGIAC TPOCWITIKWVY
6ebopévwv kaloto Internet.

H etaipeia Robert Bosch A.E., EPXEIAX 37,
T.K. 19400 KOPQITI, EAAG6a, unofalet oe
enefepyaoia Ti¢ MAnpoopieC MPOidvVTOg Kat
€YKATAOTAONG, T TEXVIKG HedOpEVa Kal
6ebopéva auvdeonc, Ta bedopéva
€emKowwviac, Ta dedopéva KaTayxweLong MPoiovToc Kat Tou
10TOPIKOU MEAQTWY HIE OKOTIO TNV TAPOXT) TWV AETOUPYIWY TOU
nipoiovtoc [GpBpo 6 (1) aTotxeio 1 (B) FKITA], yia Tnv ekmArpwon
NG UNOXPEWONG HAG Va EMTNPOULE TO TIPOIOV Kal yia OKOmoUg
aopaAelac Tou mpoiovtoc [ap. 6 (1) aToixeio 1 (oT) TKIMA], Tn
61aQUAAEN Twv SIKAWPATWY TNE ETALPEINC PAC OE OXEDN PE TIC
€PWTNAOELC TTOU apopolV TNV eyyUnon Kat TNV KaTaxweLon Tou
nipoiovtoc [apBpo 6 (1) aTotxeiol (ot) MKITA] kat v avaAuon
Twv dedopévwv Slavopng Twv mpoiovTwv pac Kabwg kat v
napoy!} eEATOHIKEUPEVWY MANPOPOPLIV KALTIPOGPOPWV TToU
oyetidovTat e To mpoiov [apBpo 6 (1) aToixeio 1 (oT) MKMA].
AvaQopIKa [ie TNV TAPOKT UNNPECLAV, ONWC lval ot UNpeaieg
NWANCEWV Kat HAPKETIVYK, N Slayeipion oupBdcewv, o
610KaVOVIoHOC TANPWHGY, O TIPOYPAUATIONAC, N Photevia
6e00pEVWV KaL 0L UTNEETIES AVOLKTNG TRAEPWVIKAG YPAUpNC,
umopoUpe va Ti¢ avabétoupe kai va petapipaloupe dedopéva oe

T'la mepLoo6TEPEC MANPOPOPIEC OXETIKA JIE TNV OIKOAOYIKN
andpeLwn NAEKTPIKOV KAl NAEKTPOVIKWY anoBARTwy
aneuBuvbeire oTIC KATA TOTO APHOOGIEC APXEC, OTIC ETAIPEIEC
Slayeiplong amoBAATwWY TE MEPLOXTC GO ) OTOV EUMOPIKO
QVTIMPOOWIO, ATO TOV OT0i0 ayoPACATE TO TIPOIOV.
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General safety instructions

1  General safety instructions

A\ Safety precautions

Installation/assembly must be carried out by an authorised

qualified person with due regard to the relevant regulations.

Failure to comply with the regulations may result in material

damage and/or personal injury, including risk to life.

» Check that the scope of delivery is undamaged. Install only
parts which are in a faultless condition.

» Observe all the relevant instructions for other system
components, accessories and spare parts.

» Before starting any work: disconnect the system from the
power supply across all phases.

» Never install the product in wet rooms.

» The installation location must not be higher than 2000 m
above sea level.

» More safety instructions can be found in the technical
documentation of the indoor units.

A\ Intended use

The product must only be used to control the following indoor

units:

«  Climate 3000i/Climate 3200i/Line Cool/Logacool
AC166i.2/Logacool AC166.3

« Climate 4000i

«  Climate 5000i/Easy Cool

« Climate 7000i/Logacool AC186.3

« Climate 7100i

« Aero700
« CRCR-1
- MCR

The room controller must correspond to the type CRC R-1.

Allother use is considered unsuitable. We accept no liability for
damage caused through incorrect use.

A\ Original spare parts

The manufacturer accepts no liability for damage resulting from

the use of parts other than original spare parts.

» Use only original spare parts and accessories from the
manufacturer.

2  Product information

You can expand the connection options of indoor units with the

connection module MC R as follows:

+ Connection of a room controller

+ Connection of input signals for contact switches (e.g.
contact switch, hotel card, window/door contact)

+  Connection of output signals for contact switch (e.g. alarm
system, light)

]

The information in the illustrations may vary depending on the
indoor unit.

MCR-6721103996 (2025/01)
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Environmental protection and disposal

3 Environmental protection and disposal

Environmental protection is a key commitment of the Bosch
Group.

Quality of products, efficiency and environmental protection
are equally important objectives for us. Environmental
protection laws and regulations are strictly observed.

To protect the environment, we use the best possible
technology and materials while taking into account economic
considerations.

Packaging

Where packaging is concerned, we participate in country-
specific recycling processes that ensure optimum recycling.
All of our packaging materials are environmentally compatible
and can be recycled.

0ld electrical and electronic appliances
This symbol means that the product must not be
Ef disposed of with other waste, and instead must be
taken to the waste collection points for treatment,

mmmmm  collection, recycling and disposal.

The symbol is valid in countries where waste
electrical and electronic equipment regulations apply, e.g.
"(UK) Waste Electrical and Electronic Equipment Regulations
2013 (as amended)". These regulations define the framework
for the return and recycling of old electronic appliances that
apply in each country.

As electronic devices may contain hazardous substances, it
needs to be recycled responsibly in order to minimize any
potential harm to the environment and human health.
Furthermore, recycling of electronic scrap helps preserve
natural resources.

For additional information on the environmentally compatible
disposal of old electrical and electronic appliances, please
contact the relevant local authorities, your household waste
disposal service or the retailer where you purchased the
product.

You can find more information here:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

4 Data Protection Notice

An Internet connection is required to enable remote monitoring
and remote control of a heating/ventilation system with this
product. Once connected to the Internet, this product
automatically establishes a connection with a server. During
this process, the connection data, especially the IP address,
are automatically transferred and processed by Bosch
Thermotechnik GmbH. The processing can be set by restoring
the default settings of this product. You can find further notices
on data processing in the following data privacy statements
and in the Internet.

We, Bosch Thermotechnology Ltd.,
Cotswold Way, Warndon, Worcester WR4
9SW, United Kingdom process product and
installation information, technical and
connection data, communication data,
product registration and client history data to provide product
functionality (art. 6 (1) sentence 1 (b) GDPR / UK GDPR), to
fulfil our duty of product surveillance and for product safety
and security reasons (art. 6 (1) sentence 1 (f) GDPR / UK
GDPR), to safeguard our rights in connection with warranty and
product registration questions (art. 6 (1) sentence 1 (f) GDPR
/ UK GDPR) and to analyze the distribution of our products and
to provide individualized information and offers related to the
product (art. 6 (1) sentence 1 (f) GDPR / UK GDPR). To provide
services such as sales and marketing services, contract
management, payment handling, programming, data hosting
and hotline services we can commission and transfer data to
external service providers and/or Bosch affiliated enterprises.
In some cases, but only if appropriate data protection is
ensured, personal data might be transferred to recipients
located outside of the European Economic Area and the United
Kingdom. Further information are provided on request. You
can contact our Data Protection Officer under: Data Protection
Officer, Information Security and Privacy (C/ISP), Robert
Bosch GmbH, Postfach 30 02 20, 70442 Stuttgart,
GERMANY.

You have the right to object, on grounds relating to your
particular situation or where personal data are processed for
direct marketing purposes, at any time to processing of your
personal data which is based on art. 6 (1) sentence 1 (f) GDPR
/ UK GDPR. To exercise your rights, please contact us via
privacy.ttgh@bosch.com To find further information, please
follow the QR-Code.
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Indicaciones generales de seguridad

1 Indicaciones generales de seguridad

A Indicaciones de seguridad

Lainstalacion/el montaje lo debe realizar un técnico autorizado

para los trabajos, respetando las prescripciones vigentes. La

inobservancia de las indicaciones puede ocasionar dafios

materiales y/o lesiones a las personas, incluso peligro de

muerte.

» Comprobar la integridad del volumen de suministro. Mon-
tar Ginicamente las piezas que estén correctas.

» Respetar las instrucciones de referencia de los componen-

tes de la instalacién, los accesorios y las piezas de
repuesto.

» Antes de todos los trabajos: eliminar la tension en todos los
polos de la instalacion.

» Noinstalar el producto en espacios con humedad.

» Ellugar de instalacién no debe estar a mas de 2000 m
sobre el nivel del mar.

» Tener en cuenta las indicaciones adicionales de seguridad
en la documentacién técnica de las unidades interiores.

A\ Uso destinado

El producto sélo puede emplearse para regular las siguientes

unidades interiores:

«  Climate 3000i/Climate 3200i/Line Cool/Logacool
AC166i.2/Logacool AC166.3

«  Climate 4000i

« Climate 5000i/Easy Cool

« Climate 7000i/Logacool AC186.3

« Climate 7100i

« Aero700
+ CRCR-1
- MCR

El regulador de habitacion debe corresponder con el tipo
CRCR-1.

Cualquier otro uso se considera inapropiado. La empresa no
asume ninguna responsabilidad por los dafios causados por el
uso inapropiado del equipo.

A\ Repuestos originales

El fabricante no se hace responsable de los dafios ocasionados
por el uso de piezas distintas a las piezas de repuesto origina-
les.

» Utilizar solo repuestos originales y accesorios del fabri-
cante.

2 Datos sobre el producto

El moédulo de conexion MC R permite al usuario ampliar las

posibilidades de conexion de unidades interiores de la

siguiente manera:

«  Conexion de un regulador de habitacion

+  Conexion de sefiales de entrada para interruptores de con-
tacto (p. €j. interruptor de contacto, tarjeta de hotel, con-
tacto de ventana/de puerta)

«  Conexion de sefales de salida para interruptores de con-
tacto (p. ej. sistema de alarma, luz)

]

La visualizacién en las imagenes puede variar segtn la unidad
interior.

MCR-6721103996 (2025/01)
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Proteccion del medio ambiente y eliminacion de residuos

3 Proteccion del medio ambiente y elimi-
nacion de residuos

La proteccion del medio ambiente es un principio de empresa

del grupo Bosch.

La calidad de los productos, la productividad y la proteccion

del medio ambiente representan para nosotros objetivos del

mismo rango. Cumplimos estrictamente las leyes y disposicio-

nes sobre la proteccién del medio ambiente.

Para la proteccion del medio ambiente, y teniendo en cuenta

los aspectos econdmicos, empleamos la mejor técnicay los

mejores materiales posibles.

Tipo de embalaje

En el embalaje seguimos los sistemas de reciclaje especificos
de cada pais, ofreciendo un dptimo reciclado.

Todos los materiales de embalaje utilizados son compatibles
con el medio ambiente y recuperables.

Aparatos eléctricos y electrénicos antiguos

Este simbolo indica que el producto no se debe eli-

E minar con otros desechos, pero se puede llevar a
]

El simbolo tiene validez en paises en donde estén
vigentes los reglamentos sobre residuos de equipos eléctricos
y electronicos, p. e]. "(RU) Reglamentos sobre residuos de
equipos eléctricos y electronicos 2013 (version actualizada)".
Estos reglamentos definen el marco para el retorno y el reci-

claje de aparatos electronicos antiguos segun sea aplicable en
cada pais.

tamiento, recogida, reciclaje y eliminacion.

Como los aparatos electronicos pueden contener sustancias
peligrosas, es necesario que se reciclen de manera responsa-
ble a fin de minimizar cualquier peligro potencial para el
medioambiente y la salud. Asimismo, el reciclaje de residuos
electronicos ayuda a preservar los recursos naturales.

Para obtener mas informacion sobre la eliminacion segura para

el medioambiente de equipos eléctricos y electrénicos, contac-

tar con las autoridades locales correspondientes, el servicio de
eliminacion de residuos domésticos o al vendedor al que le
compro el producto.

Podra encontrar mas informacion aqui:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

centros puntos de recogida de residuos para su tra-

4  Aviso de proteccion de datos

Afin de lograr un control a distancia y un mando a distancia de
un sistema de ventilacion y de calefaccion con este producto,
s necesario contar con una conexion de internet. Después de
conectarse con internet, este producto establece automatica-
mente una conexion con un servidor. Para ello se transmiten
automaticamente los datos de conexidn, especialmente la
direccion de IP, siendo procesados por Bosch Thermotechnik
GmbH. El procesamiento puede cancelarse mediante el rese-
teo alos ajustes de fabrica de este producto. Otras indicacio-
nes acerca del procesamiento de datos constan en las
siguientes indicaciones de proteccion de datos y en internet.

[E Nosotros, Robert Bosch Espaiia S.L.U.,

=7 Bosch Termotecnia, Avenida de la Institu-
cion Libre de Enseiianza, 19, 28037 Madrid,
Espania, tratamos informacion del producto y
lainstalacion, datos técnicos y de conexién,
datos de comunicacion, datos del registro del producto y del
historial del cliente para garantizar el funcionamiento del pro-
ducto (art. 6 (1), parr. 1 (b) del RGPD), para cumplir nuestro
deber de vigilancia del producto, para la seguridad del pro-
ducto y por motivos de seguridad (art. 6 (1), parr. 1 (f) del
RGPD), para salvaguardar nuestros derechos en relacion con
cuestiones de garantia y el registro del producto (art. 6 (1),
parr. 1 (f) del RGPD) y para analizar la distribucion de nuestros
productos y proporcionar informacion y ofertas individualiza-
das relativas al producto (art. 6 (1), parr. 1 (f) del RGPD). Para
prestar servicios, tales como servicios de ventas y marketing,
gestion de contratos, tramitacién de pagos, programacion, ser-
vicios de linea directa y alojamiento de datos, podemos encar-
gar y transferir datos a proveedores de servicios externos y/o
empresas afiliadas a Bosch. En algunos casos, pero solo si se
asegura una proteccion de datos adecuada, se podrian transfe-
rir datos personales a receptores ubicados fuera del Espacio
Econdmico Europeo. Pdngase en contacto con nosotros para
solicitarnos mas informacion. Direccion de contacto de nues-
tro responsable de proteccion de datos: Data Protection Offi-
cer, Information Security and Privacy (C/ISP), Robert Bosch
GmbH, Postfach 30 02 20, 70442 Stuttgart, ALEMANIA.

Usted podra ejercitar su derecho de acceso, rectificacion, can-
celacion, solicitar la limitacion del tratamiento, la portabilidad
de los datos y el olvido de los mismos escribiendo un correo
electronico a privacy.rbib@bosch.com. Escanee el cddigo CR
para obtener mas informacion.
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Uldised ohutusjuhised

1 Uldised ohutusjuhised

A\ Ohutusjuhised

Paigaldamist/montaazi tohib labi viia selleks volitusi omav

spetsialist, arvestades kehtivaid noudeid. Ettenahtud

vadrtuste arvestamata jatmine voib kahjustada seadmeid,
pohjustada vigastusi voi isegi eluohtlikku olukorda.

» Kontrollida, et kdik tarnekomplekti kuuluv on
kahjustamata. Paigaldada véib ainult laitmatus korras
olevaid detaile.

» Tuleb jargida koiki seadme komponentide, tarvikute ja
varuosade kohta kaaskehtivaid juhendeid.

» Enne mis tahes todde alustamist tuleb: seade
elektritoitevorgust tdielikult lahti ihendada.

» Seadet ei tohi paigaldada niiskesse ruumi.

» Paigalduskoht ei tohi olla kérgemal kui 2000 m ile
merepinna.

> Jdrgige siseiiksuste tehnilises dokumentatsioonis olevaid
muid ohutusjuhiseid.

A\ Ettenahtud kasutamine

Toodet tohib kasutada iiksnes jargmiste siseliksuste

juhtimiseks.

«  Climate 3000i/Climate 3200i/Line Cool/Logacool
AC166i.2/Logacool AC166.3

«  Climate 4000i

«  Climate 5000i/Easy Cool

« Climate 7000i/Logacool AC186.3

+  Climate 7100i

« Aero700
« CRCR-1
< MCR

Ruumi juhtseade peab vastama tiiiibile CRC R-1.

Mistahes muul viisil kasutamine ei ole otstarbekohane
kasutamine. Tootja ei vastuta sellest tulenevate kahjustuste
eest.

A\ Originaalvaruosad
Tootja ei vota endale vastutust kahjustuste eest, mis on
tekkinud mitteoriginaalvaruosade kasutamise tottu.

» Kasutada on lubatud ainult sama tootja originaalvaruosi ja
lisavarustust.

2  Seadme andmed

Uhendusmoodul MC R vdimaldab siseiiksuste

iihendusvéimalusi jargmiselt laiendada.

+  Ruumijuhtseadme ihendamine

+  Kontaktililitite sisendsignaalide iihendamine (nt
kontaktililitid, hotellikaardid, akna-/uksekontakt)

+  Kontaktliilitite valjundsignaalide ihendamine (nt
hairesiisteem, valgustid)

i

Piltidel kujutatu voib siseliksusest olenevalt erineda.

MCR-6721103996 (2025/01)
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Keskkonna kaitsmine, kasutuselt korvaldamine

3 Keskkonna kaitsmine, kasutuselt
korvaldamine

Keskkonnahoid on {iks Boschi kontserni tegevuse péhialustest.

Toodete kvaliteet, 6konoomsus ja loodushoid on meie jaoks

vordvadrse tahtsusega eesmargid. Loodushoiu seadusi ja

eeskirju jargitakse rangelt.

Keskkonnahoidu arvestades kasutame me parimaid voimalikke

tehnilisi lahendusi ja materjale, pidades samal ajal silmas ka

6konoomsust.

Pakend

Pakendid tuleb saata asukohariigi imbertd6tlussiisteemi, mis
tagab nende optimaalse taaskasutamise.

Koik kasutatud pakkematerjalid on keskkonnasaastlikud ja
taaskasutatavad.

Vanad elektri- ja elektroonikaseadmed
See siimbol tdhendab, et toodet ei tohi koos muude
E jadtmetega utiliseerida, vaid tuleb tootlemise,
kogumise, taaskasutamise ja kasutuselt

korvaldamise jaoks viia
jaatmekogumispunktidesse.

Siimbol kehtib riikidele, millel on elektroonikaromude
eeskirjad, nt normdokumentatsioon Euroopa direktiiv 2012/
19/EU elektri- ja elektroonikaseadmetest tekkinud jadtmete
kohta. Need eeskirjad seavad raamtingimused, mis kehtivad
erinevates riikides vanade elektroonikaseadmete
tagastamisele ja taaskasutamisele.

Kuna elektroonikaseadmed véivad sisaldada ohtlikke
materjale, tuleb need vastutustundlikult taaskasutada, et
muuta véimalikud keskkonnakahjud ja ohud inimtervisele
voimalikult vaikseks. Peale selle on elektroonikaromude
taaskasutus panus looduslike ressursside saastmisesse.

Lisateabe saamiseks vanade elektri- ja elektroonikaseadmete
keskkonnasdbraliku kasutuselt kdrvaldamise kohta poérduge
kohapealse padeva ametiasutuse, teie jadtmekaitlusettevotte
voi edasimiilija poole, kellel toote ostsite.

Lisainfot leiate:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

4 Andmekaitsedeklaratsioon

Kiitte-/Ghutussiisteemi kaugseire ja kaugjuhtimise
voimaldamiseks selle tootega on vajalik internetiiihendus.
Parast internetiga ihendamist loob see toode automaatselt
lihenduse serveriga. Seejuures kantakse ihendusandmed,
eelkoige IP-aadress, automaatselt iile ja neid téotleb Bosch
Thermotechnik GmbH. Téotlemise saab I6petada selle toote
tehaseseadistustele lahtestamisega. Lisajuhiseid
andmetdotluse kohta leiate jargmistest andmekaitsesuunistest
jainternetist.

Meie, Robert Bosch OU, Kesk tee 10, Jiiri
alevik, 75301 Rae vald, Harjumaa, Estonia,
tootleme toote- ja paigaldusteavet, tehnilisi ja
kontaktandmeid, sideandmeid, toote
registreerimise ja kliendiajaloo andmeid, et
tagada toote funktsioneerimine (isikuandmete kaitse
Gildmaaruse artikli 6 |6ike 1 esimese lause punkt b), taitaoma
tootejarelevalve kohustust ning tagada tooteohutus ja
turvalisus (isikuandmete kaitse Gldmaaruse artikli 6 6ike 1
esimese lause punkt f), kaitsta oma Gigusi seoses garantii ja
toote registreerimise kiisimustega (isikuandmete kaitse
Gildmaaruse artikli 6 l6ike 1 esimese lause punkt f), analiilisida
oma toodete levitamist ning pakkuda individuaalset teavet ja
pakkumisi toote kohta (isikuandmete kaitse iildmaaruse artikli
6 loike 1 esimese lause punkt f). Selliste teenuste nagu miitigi-
ja turundusteenused, lepingute haldamine, maksete
korraldamine, programmeerimine, andmehoid ja klienditoe
teenused osutamiseks voime tellida ja edastada andmeid
vélistele teenuseosutajatele ja/voi Boschi sidusettevotetele.
Manel juhul, kuid ainult siis, kui on tagatud asjakohane
andmekaitse, voib isikuandmeid edastada valjaspool Euroopa
Majanduspiirkonda asuvatele andmesaajatele. Taiendav teave
esitatakse ndudmisel. Meie andmekaitsevolinikuga saate
lihendust votta aadressil: Data Protection Officer, Information
Security and Privacy (C/ISP), Robert Bosch GmbH, Postfach
3002 20, 70442 Stuttgart, GERMANY.

Teil on igus oma konkreetsest olukorrast ldhtudes voi
isikuandmete to6tlemise korral otseturunduse eesmargil
esitada igal ajal vastuvaiteid oma isikuandmete t66tlemise
suhtes, mida tehakse isikuandmete kaitse ildmaaruse artikli 6
[6ike 1 esimese lause punkti f kohaselt. Oma diguste
kasutamiseks palume votta meiega ihendust e-posti aadressil
DPO@bosch.com. Tdiendava teabe saamiseks palume
kasutada QR-koodi.
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Yleiset turvallisuusohjeet

1  Yileiset turvallisuusohjeet

A Turvallisuusohjeet

Asennus- ja kokoonpanotydt saa suorittaa vain naihin téihin

hyvaksytty alan ammattilainen voimassa olevien maaraysten

mukaisesti. Ohjeiden noudattamatta jattaminen voi aiheuttaa

aineellisia vahinkoja ja/tai jopa hengenvaarallisia

henkildvahinkoja.

> Tarkasta, etta toimitettu tuote on vahingoittumaton. Kayta
asennuksessa ainoastaan moitteettomia osia.

» Noudata laitekomponenttien, lisatarvikkeiden ja varaosien
asianomaisia ohjeita.

» Tee laitteisto kaikista navoistaan jannitteettdmaksi ennen
toiden aloittamista.

» Tuotetta ei saa asentaa kosteisiin tiloihin.

» Asennuspaikan korkeus merenpinnasta saa olla enintaan
2000 m.

» Huomio muut turvallisuusohjeet sisdyksikdiden teknisesta
dokumentaatiosta.

A\ Maariystenmukainen kiytto

Tuotetta saa kayttaa vain seuraavien sisayksikoiden

saatamiseen:

«  Climate 3000i/Climate 3200i/Line Cool/Logacool
AC166i.2/Logacool AC166.3

«  Climate 4000i

« Climate 5000i/Easy Cool

« Climate 7000i/Logacool AC186.3

«  Climate 7100i

« Aero700
« CRCR-1
< MCR

Huoneldampdtilaohjatun sdatimen pitda vastata tuotetyyppia
CRCR-1.

Kaikenlainen muu kaytto ei ole maardysten mukaista. Tasta
aiheutuvat vahingot eivat kuulu takuun piiriin.

A\ Alkuperiiset varaosat
Valmistaja ei ota vastuuta vahingoista, jotka aiheutuvat muita
kuin alkuperaisid varaosia kdytettaessa.

» Kaytd vain valmistajan alkuperaisid varaosia ja
lisdvarusteita.

2  Tuotteen tiedot

Liitdntamoduulin MC R avulla voit laajentaa sisdyksikdiden

liitantdvaihtoehtoja seuraavasti:

+ Huoneldampétilaohjatun saatimen liitanta

+  Tulosignaalien liitanta (esim. kosketuskytkin, ovikortti,
ikkuna-/ovikosketin)

+  Kosketuskytkimien lahtosignaalien liitanta (esim.
halytysjarjestelma, valo)

]

Kuvien esitystapa voi vaihdella sisayksikon mukaan.
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Ympiristonsuojelu ja tuotteen havittaminen

3  Ympiristonsuojelu ja tuotteen
havittdminen

Ympiristonsuojelu kuuluu oleellisena osana Bosch-

yritysryhman arvoihin.

Tuotteiden laatu, taloudellisuus ja ymparistonsuojelu ovat

meille kaikki yhtd tarkeitd padamaaria. Noudatamme tarkasti

ymparistonsuojelulakeja ja -maarayksia.

Ympdriston suojelemiseksi kaytdamme taloudelliset

nakokohdat huomioon ottaen parasta mahdollista tekniikkaa ja

parhaita mahdollisia materiaaleja.

Pakkaus

Koskien pakkausta osallistumme maakohtaisiin
kierratysprosesseihin, jotka takaavat parhaan mahdollisen
kierratyksen.

Kaikki pakkausmateriaalimme ovat ymparistoa
kuormittamattomia ja ne voidaan kierrattaa.

Vanhat sahko- ja elektroniikkalaitteet
Tama symboli tarkoittaa, ettd tuotetta ei saa
E havittaa yhdessa muiden jatteiden kanssa, vaan se
taytyy toimittaa kdsiteltavaksi, kerattavaksi,
mmmmm  kierrettavaksi ja havitettavaksi
jatteidenkerdyspisteisiin.

Symboli koskee maita, joissa sahkéromua koskevat
maardykset ovat voimassa, esim. "Eurooppalainen direktiivi
2012/19/EY Vanhat sahko- ja elektroniikkalaitteet". Naissa
madrayksissa on maaritelty kehyspuitteet, jotka koskevat
yksittdisten maiden sahkolaitteiden ja muiden romutettavien
laitteiden palautusta ja kierratysta.

Koska sahkolaitteet saattavat sisaltaa vaarallisia aineita, on ne
kierratettdva vastuullisesti, jotta mahdollisilta
ymparistohaitoilta valtyttaisiin ja vaikutukset ihmisiin
minimoitaisiin. Lisaksi elektroniikkaromun kierratys sadstaa
luonnollisia resursseja.

Lisdtietoa ymparistélle haitallisista kaytettyjen sahko- ja
elektroniikkalaitteiden havittamisestd saa jatteiden
havittdmiseen erikoituneista liikkeistd ja myyjalta, jolta tuote
ostettiin.

Lisétietoa, katso:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

4  Tietosuojaseloste

Taman tuotteen lammitys- ja tuuletusjarjestelman
etdvalvontaan ja etdohjaukseen vaaditaan Internet-liitanta. Sen
jalkeen, kun yhteys Internetiin on luotu, tuote ottaa
automaattisesti yhteyden palvelimeen. Samalla yhteystiedot,
erityisesti IP-osoite, valitetddn automaattisesti Bosch
Thermotechnik GmbH:n kasiteltaviksi. Kasittelyn voi
keskeyttda palauttamalla timan tuotteen tehdasasetukset.
Lisdtietoa tietojenkasittelysta [oytyy seuraavista
tietosuojaohjeista ja Internetista.

Me, Robert Bosch Oy, Robert Huberin tie 16
A, 01510 Vantaa, Suomi, kasittelemme
tuote- ja asennustietoja, teknisid ja
liitantatietoja, viestintatietoja,
tuoterekisterdinti- ja asiakashistoriatietoja
varmistaaksemme tuotteen toiminnallisuuden (6 art. 1 kohdan
alakohta b, GDPR), tayttaaksemme tuotevalvontaan ja
tuoteturvallisuuteen seka turvallisuussyihin liittyvat
velvoitteemme (6 art. 1 kohdan alakohta f, GDPR),
turvataksemme oikeutemme takuuseen ja tuoterekisterdintiin
liittyvissa kysymyksissa (6 art. 1 kohdan alakohta f, GDPR) ja
analysoidaksemme tuotteidemme jakelua seka tarjotaksemme
tuotteeseen liittyvia yksiollisia tietoja ja tarjouksia (6 art.
kohdan 1 alakohta f, GDPR). Tarjotaksemme palveluita, kuten
myynti- ja markkinointipalvelut, sopimusten hallinta, maksujen
kasittely, ohjelmointi, hosting- ja hotline-palvelut, voimme
tehda toimeksiantoja ja siirtaa tietoja ulkoisille
palveluntarjoajille ja/tai Boschin kanssa sidoksissa oleville
yrityksille. Joissakin tapauksissa, mutta vain asianmukaisen
tietosuojatason ollessa taattu, henkilGtietoja voidaan siirtda
vastaanottajille, joiden sijaintipaikka on Euroopan talousalueen
ulkopuolella. Lisdtietoa annetaan pyynndstd. Voit ottaa
yhteytta tietosuojavastaavaamme osoitteeseen: Data
Protection Officer, Information Security and Privacy (C/ISP),
Robert Bosch GmbH, Postfach 30 02 20, 70442 Stuttgart,
GERMANY.

Sinulla on oikeus vastustaa milloin tahansa henkilGtietojesi
kasittelya syilld, jotka koskevat erityista henkilokohtaista
tilannettasi, tai jos henkil6tietoja kdytetdan
suoramarkkinointitarkoituksiin perustuen GDPR:n 6 art. 1
kohdan alakohtaan f. Ota oikeuksiesi harjoittamiseksi yhteytta
meihin osoitteeseen DPO@bosch.com. Lisétietoja saat
seuraamalla QR-koodia.
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Consignes générales de sécurité

1 Consignes générales de sécurité

A\ Consignes de sécurité

L'installation/le montage doit étre effectué(e) par un spécia-

liste qualifié pour les opérations concernées et dans le respect

des prescriptions applicables. Le non-respect des prescrip-

tions peut entrainer des dommages matériels et/ou des dom-

mages personnels, voire la mort.

» Veérifier si le contenu de la livraison est en bon état. N'utili-
ser que des piéces en parfait état.

» Respecter également les notices des composants de I'ins-
tallation, des accessoires et des piéces de rechange.

» Avant tous les travaux : couper la tension sur tous les poles
de l'installation.

» Ne pas installer le produit dans des pieces humides.

» Laltitude du local d'installation ne doit pas étre supérieure
a2 000 m au-dessus du niveau de la mer.

> Respecter les consignes de sécurité fournies dans la docu-
mentation technique des unités intérieures.

A\ Utilisation conforme a usage prévu

Le produit doit uniquement étre utilisé pour la régulation des

unités intérieures suivantes :

«  Climate 3000i/Climate 3200i/Line Cool/Logacool
AC166i.2/Logacool AC166.3

«  Climate 4000i

«  Climate 5000i/Easy Cool

« Climate 7000i/Logacool AC186.3

«  Climate 7100i

« Aero700
« CRCR-1
< MCR

Le régulateur ambiant doit étre du type CRCR-1.

Toute autre utilisation n’est pas conforme. Les dégats qui en
résulteraient sont exclus de la garantie.

A\ Piéces de rechange d’origine

Le fabricant décline toute responsabilité pour les dommages

résultant de I'utilisation de piéces autres que les piéces de

rechange d’origine.

» Utiliser uniquement les piéces de rechange d’origine et les
accessoires du fabricant.

2 Informations produit

Le module de raccordement MC R vous permet d’élargir les

possibilités de raccordement des unités intérieures comme

suit :

+  Raccordement d’un régulateur ambiant

+ Raccordement de signaux d’entrée pour interrupteur de
contact (par ex. interrupteur de contact, carte d’hétel,
contact de fenétre/porte)

+ Raccordement de signaux d’entrée pour interrupteur de
contact (par ex. systéme d’alarme, lumiére)

]

Les exemples représentés peuvent différer en fonction de
Funité intérieure.

3 Protection de I'environnement et recy-
clage

La protection de I'environnement est une valeur de base du

groupe Bosch .

Nous accordons une importance égale a la qualité de nos pro-

duits, a leur rentabilité et a la protection de 'environnement.

Les lois et prescriptions concernant la protection de I'environ-

nement sont strictement observées.

Pour la protection de I'environnement, nous utilisons, tout en

respectant les aspects économiques, les meilleurs technolo-

gies et matériaux possibles.

Emballages

En matiére d’emballages, nous participons aux systémes de
mise en valeur spécifiques a chaque pays, qui visent a garantir
un recyclage optimal.

Tous les matériaux d’emballage utilisés respectent I'environne-
ment et sont recyclables.

Déchet d’équipement électrique et électronique
Ce symbole signifie que le produit ne doit pas étre
E éliminé avec les autres déchets, mais doit étre
acheminé vers des points de collecte de déchets
mmmmm pourle traitement, la collecte, le recyclage et 'élimi-
nation.
Le symbole s’applique aux pays concernés par les réglements
sur les déchets électroniques, par ex. la « Directive euro-
péenne 2012/19/CE sur les appareils électriques et électro-
niques usagés ». Ces réglements définissent les conditions-

cadres qui s"appliquent a la reprise et au recyclage des appa-
reils électroniques usagés dans certains pays.

MCR-6721103996 (2025/01)
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Déclaration de protection des données

Comme les appareils électroniques peuvent contenir des subs-
tances dangereuses, ils doivent étre recyclés de maniére res-
ponsable pour réduire les éventuels dommages
environnementaux et risques pour la santé humaine. De plus, le
recyclage des déchets électroniques contribue a préserver les
ressources naturelles.

Pour de plus amples informations sur I'élimination écologique
des appareils électriques et électroniques usageés, veiller
contacter 'administration locale compétente, les entreprises
chargées de I'élimination des déchets ou les revendeurs,
aupres desquels le produit a été acheté.

Des informations complémentaires sont disponibles ici :
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

(3 ) . REPRISE A DEPOSER A DEPOSER
il ALALIVRAISON  EN MAGASIN  EN DECHETERIE
| Cet appareil o
et ses accessoires % I/

se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

4  Déclaration de protection des données
Pour permettre une télésurveillance ainsi qu'une commande a
distance d’un systéme de chauffage/climatisation avec ce pro-
duit, une connexion internet est indispensable. Une fois la
connexion établie, ce produit établit automatiquement une
connexion a un serveur. Ce faisant, les données de connexion,
notamment I'adresse IP, sont automatiquement transmises et
traitées par Bosch Thermotechnik GmbH. Ce traitement de
données peut étre réglé en réinitialisant les réglages de base de
ce produit. Vous trouverez plus d'info sur le traitement des don-
nées dans la charte de protection des données suivante et sur
Internet.

Nous, [FR] elm.leblanc S.A.S., 124-126 rue
de Stalingrad, 93711 Drancy Cedex,
France, [BE] Bosch Thermotechnology n.v./
s.a., Zandvoortstraat 47, 2800 Mechelen,
Belgique, [LU] Ferroknepper Buderus S.A.,
Z.1. Um Monkeler, 20, Op den Drieschen, B.P.201 L-4003
Esch-sur-Alzette, Luxembourg, traitons les informations rela-
tives au produit et a son installation, I'enregistrement du pro-
duit et les données de I'historique du client pour assurer la
fonctionnalité du produit (art. 6 (1) phrase 1 (b) du RGPD),
pour remplir notre mission de surveillance et de sécurité du
produit (art. 6 (1) phrase 1 (f) RGPD), pour protéger nos droits
en matiére de garantie et d’enregistrement de produit (art. 6
(1) phrase 1 (f) du RGPD), pour analyser la distribution de nos
produits et pour fournir des informations et des offres person-
nalisées en rapport avec le produit (art. 6 (1) phrase 1 (f) du
RGPD). Pour fournir des services tels que les services de vente

et de marketing, la gestion des contrats, le traitement des paie-
ments, la programmation, 'hébergement de données et les ser-
vices d'assistance téléphonique, nous pouvons exploiter les
données et les transférer a des prestataires de service externes
et/ou a des entreprises affiliées a Bosch. Dans certains cas,
mais uniquement si une protection des données appropriée est
assurée, les données a caractére personnel peuvent étre trans-
férées a des destinataires en dehors de I'Espace économique
européen. De plus amples informations sont disponibles sur
demande. Vous pouvez contacter notre responsable de la pro-
tection des données a I'adresse suivante : Data Protection Offi-
cer, Information Security and Privacy (C/ISP), Robert Bosch
GmbH, Postfach 30 02 20, 70442 Stuttgart, ALLEMAGNE.

Vous avez le droit de vous opposer a tout moment au traitement
de vos données a caractére personnel conformément a l'art. 6
(1) phrase 1 (f) du RGPD pour des motifs qui vous sont propres
ou dans le cas ot vos données personnelles sont utilisées a des
fins de marketing direct. Pour exercer votre droit, contactez-
nous via I'adresse [FR] privacy.ttfr@bosch.com, [BE] pri-
vacy.tthe@bosch.com, [LU] DPO@bosch.com. Pour de plus
amples informations, veuillez scanner le QR code.
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Opce sigurnosne upute

1 Opcesigurnosne upute

A\ Sigurnosne upute

Instalacija/montaZa mora biti napravljena od strane ovlastenog

stru¢njaka za rad te u skladu s vazeéim propisima. Nepostivanje

uputa moze dovesti do materijalnih Steta i/ili osobnih ozljedaili

opasnosti po Zivot.

» Kontrolirajte opseg isporuke na neoStecenost. Instalirajte
samo ispravne dijelove.

» Pridrzavajte se vazeéih uputa komponenata postrojenja,
pribora i rezervnih dijelova.

» Prije svih radova: svepolno iskljucite iz napona.

Proizvod ne instalirajte u vlaznim prostorijama.

» Mjesto instalacije ne smije se nalaziti vise od 2000 m iznad
razine mora.

» Obratite pozornost na druge sigurnosne napomene u
tehnickoj dokumentaciji unutarnje jedinice.

v

A\ Namjenska upotreba

Proizvod se smije koristiti samo za upravljanje sljede¢im

unutarnjim jedinicama:

«  Climate 3000i/Climate 3200i/Line Cool/Logacool
AC166i.2/Logacool AC166.3

« Climate 4000i

«  Climate 5000i/Easy Cool

« Climate 7000i/Logacool AC186.3

«  Climate 7100i

« Aero700
« CRCR-1
« MCR

Sobni regulator mora odgovarati CRC R-1 tipu.

Svaka druga upotreba je neprikladna. Svaka nastala Steta
iskljucena je iz odgovornosti.

A\ Originalni rezervni dijelovi
Proizvodac ne odgovara za Stete koje nastaju koristenjem nekih
drugih dijelova kao originalnih zamjenskih dijelova.

» Upotrebljavajte samo originalne rezervne dijelove i pribor
proizvodaca.

2 Podaci o proizvodu

Prikljuéni modul MC R omogucuje Vam prosirenje moguénosti

povezivanja unutarnjih jedinica na sljedeci nacin:

+ Povezivanje sobnog regulatora

+  Povezivanje ulaznih signala za kontaktne sklopke (npr.
kontaktni prekidac, hotelska kartica, kontakt prozora/
vrata)

+  Spajanjeizlaznih signala za kontaktne sklopke (npr. alarmni
sustav, svjetlo)

i

Prikaz na slikama mozZe se razlikovati ovisno o unutarnjoj
jedinici.
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Zastita okolisa i zbrinjavanje u otpad

3 Zastita okolisai zbrinjavanje u otpad
Zastita okoli$a osnovno je nacelo poslovanja Bosch grupe.
Kvaliteta proizvoda, ekonomicnost i zastita okolisa jednako su
vazni za nas. Striktno se pridrzavamo zakona i propisa o zastiti
okolisa.

U svrhu zastite okoli$a te postivanja ekonomskih nacela
upotrebljavamo samo najbolju tehniku i materijale.

Ambalaza

Kod ambalaziranja drzimo se sustava recikliranja koji su
specificni za odredene drzave te koje osiguravaju optimalnu
reciklazu.

Svi upotrijebljeni materijali za ambalazu ne $tete okolini i mogu
se reciklirati.

Elektronicki i elektricni stari uredaji

Ovaj simbol ozna¢ava da se proizvod ne smije
zbrinjavati s drugim otpadom, nego se mora predati
prihvatnom centru za obradu, skupljanje,

mmmmm  recikliranje i odlaganje.

Simbol vrijedi za drZave s propisima za zbrinjavanje
elektri¢nog i elektronitkog otpada, npr. "Europska Direktiva
2012/19/EZ o otpadnoj elektricnoj i elektronickoj opremi". Ti
propisi odreduju okvirne uvjete koji vrijede za povrat i
recikliranje starih elektronickih uredaja u pojedinim drzavama.

Bududi da elektronicki uredaji mogu sadrzavati opasne tvari,
moraju se reciklirati savjesno kako bi se smanjile moguce
ekoloske Stete i opasnosti za ljudsko zdravlje. Osim toga
recikliranje elektronickog otpada pridonosi o¢uvaniju prirodnih
resursa.

Dodatne informacije o ekoloskom zbrinjavanju otpadne
elektri¢ne i elektronicke opreme potrazite kod odgovornih
ustanova u blizini, svojoj tvrtki za odlaganje otpadaili trgovca
koji vam je prodao proizvod.

Detaljnije informacije mozete pronadi ovdje:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

4  Napomena o zastiti podataka

Kako bi se omogucio daljinski nadzor i daljinsko upravljanje
sustava grijanja/ventilacije tvrtke s ovim proizvodom, potreban
je internetski priklju¢ak. Nakon povezivanja s internetom
proizvod automatski uspostavlja vezu s posluziteljem. Pritom
se automatski prenose podaci veze, posebice IP adresa i
obraduiju se u tvrtki Bosch Thermotechnik GmbH. Obrada se
moze obustaviti vra¢anjem proizvoda na tvornicke postavke.
Dodatne napomene za obradu podataka pronadi ¢ete u
sljede¢im napomenama o zastiti podataka i na internetu.

Mi, Robert Bosch d.o.0., Toplinska tehnika,
Kneza Branimira 22, 10 040 Zagreb -
Dubrava, Hrvatska, obradujemo informacije
0 proizvodu i upute za ugradnju, tehnicke
podatke i podatke o spajanju, podatke o
komunikaciji, podatke o registraciji proizvoda i povijest kupaca
da bismo zajamcili funkcionalnost proizvoda (¢l. 6 st. 1. podst.
1 b GDPR-a), kako bismo ispunili svoju odgovornost nadzora
proizvoda, zbog sigurnosti proizvoda i iz sigurnosnih razloga
(¢l. 6. st. 1. podst. 1 f GDPR-a), da bismo zajamdili svoje pravo
u vezi jamstva i pitanja registracije proizvoda (¢l. 6. st. 1.
podst. 1 f GDPR-a) i da bismo analizirali distribuciju svojih
proizvoda i pruzili individualizirane informacije i ponude
povezane s proizvodom (Cl. 6. st. 1. podst. 1 f GDPR-a). Za
pruZanje usluga kao $to su usluge prodaje i marketinga,
upravljanje ugovorima, upravljanje placanjima, programiranje,
hosting podataka i telefonske usluge, mozemo naruditi i
prenijeti podatke vanjskim pruzateljima usluga i/ili povezanim
poduzecima tvrtke Bosch. U nekim sluc¢ajevima, ali samo ako je
zajaméena odgovarajuca zastita podataka, osobni se podaci
mogu prenijeti primateljima izvan podruéja Europske
ekonomske zajednice. Vise informacija pruza se na upit.
MoZete se obratiti naSem sluzbeniku za zastitu podataka na
adresi: Data Protection Officer, Information Security and
Privacy (C/ISP), Robert Bosch GmbH, Postfach 30 02 20,
70442 Stuttgart, NJEMACKA.

Imate pravo prigovora na obradu vasih osobnih podataka na
temelju ¢l 6. st. 1. podst. 1 f GDPR-a na temelju stanja koja se
odnose na vasu odredenu situaciju ili kada se osobni podaci
obraduju zbog izravnih marketinskih svrha, i to bilo kada. Kako
biste ostvarili svoja prava, obratite nam se putem
privacy.rbkn@bosch.com. Za vise informacija slijedite QR
kod.
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Altalanos biztonsagi tudnivalok

1 Altalanos biztonsagi tudnivalok

A\ Fontos biztonsagi tudnivalék

Atelepitést/szerelést felhatalmazott szakembernek kell
elvégeznie, az érvényes elGirasok figyelembevétele mellett. Az
elGirasok figyelmen kiviil hagyasa anyagi karokhoz és/vagy

személyi sériilésekhez vagy akar életveszélyhez is vezethetnek.

» Ellendrizze a szallitasi terjedelem sértetlenségét. Csak
kifogastalan alkatrészeket épitsen be.

> Vegye figyelembe a rendszerkomponensek, kiilon
rendelhetd tartozékok és potalkatrészek vonatkozo
utasitasait.

» Mindennem( munkavégzés el6tt: a berendezést
teljeskoriien fesziiltségmentes allapotba kell kapcsolni.

» Aterméket nem szabad nedves helyiségekbe telepiteni.

> Abeszerelés helye nem lehet a tengerszint feletti 2000 m-
nél magasabban.

> Vegye figyelembe a biztonsagi tudnivalokat a beltéri
egységek miszaki dokumentaciojaban.

A\ Rendeltetésszerii hasznalat

Aterméket csak a kovetkezG beltéri egységek szabalyozasahoz

szabad hasznalni:

«  Climate 3000i/Climate 3200i/Line Cool/Logacool
AC166i.2/Logacool AC166.3

« Climate 4000i

« Climate 5000i/Easy Cool

«  Climate 7000i/Logacool AC186.3

« Climate 7100i

« Aero700
+ CRCR-1
« MCR

A helyiségszabalyozdnak CRC R-1 tipusnak megfelelének kell
lennie.

Minden mas alkalmazds nem rendeltetésszeriinek minésiil. Az
ebbdl eredd karokért nem vallalunk felelésséget.

A\ Eredeti potalkatrészek

Azokért a karokért, amelyek az eredeti potalkatrészektdl eltérd
alkatrészek hasznalata miatt keletkeznek, a gyarté semmilyen
felelésséget nem vallal.

» Csak a gyarto eredeti alkatrészeit és kiilon rendlehet6
tartozékait haszndlja.

2  Atermékre vonatkozo adatok

AMC R csatlakozdmodul a beltéri egységek csatlakoztatasi

lehet6ségeit a kovetkezok szerint boviti:

+  Helyiségszabalyozo csatlakoztatasa

- Erintékapcsold bemeneti jeleinek csatlakoztatasa (pl.
érintékapcsold, hotelkartya, ablak-/ajtoérintkezd)

- Erintékapcsold kimeneti jeleinek csatlakoztatasa (pl.
riasztorendszer, lampa)

i

Az dbrakon lathatd abrazolas a beltéri egységtél fiiggden eltérd
lehet.
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Kornyezetvédelem és megsemmisités

3 Kornyezetvédelem és megsemmisités
Akornyezetvédelem a Bosch csoport véllalati alapelvét képezi.
Atermékek minGsége, a gazdasagossag és a kornyezetvédelem
szamunkra egyenrangl célt képez. A kornyezetvédelmi
torvények és el6irasok szigordan betartasra keriilnek.
Akornyezet védelme érdekében, a gazdasagi szempontokat
figyelembe véve a lehetd legjobb technoldgiat és anyagokat
alkalmazzuk.

Csomagolas

A csomagolasnal részesei vagyunk az orszagspecifikus
értékesitési rendszereknek, amelyek optimalis
Ujrafelhasznalast biztositanak.

Minden éltalunk hasznalt csomagoldanyag kornyezetbarat és
ljrahasznosithato.

Régi elektromos és elektronikus késziilékek

Ez a szimbolum azt jelenti, hogy a terméket nem
Ef szabad mas hulladékokkal egyitt artalmatlanitani,

hanem kezelés, gy(ijtés, Ujrahasznositas és
mmmm  artalmatlanitas céljabol el kell vinnia hulladékgy(ijto

helyekre.
A szimbolum elektronikus hulladékokra vonatkozd
eldirasokkal, példaul ,,2012/19/EK eurdpai rendelet hasznalt
elektromos és elektronikus késziilékekre® rendelkezd
orszagokra érvényes. Ezek az eldirasok azokat a
keretfeltételeket rogzitik, amelyek az egyes orszagokban a

hasznalt elektronikus késziilékek visszaadasara és
Ujrahasznositasara érvényesek.

Mivel az elektronikus késziilékek veszélyes anyagokat
tartalmazhatnak, azokat a feleldsség tudataban kell
Ujrahasznositani annak érdekében, hogy a lehetséges
kornyezeti karokat és az emberek egészségére vonatkozo
veszélyeket minimalizalni lehessen. Ezen tilmenden az
elektronikus hulladék Gjrahasznositasa a természetes forrasok
kiméléséhez is hozzajarul.

Kérjiik, hogy a hasznalt elektromos és elektronikus késziilékek
kornyezet szamara elviselhetd artalmatlanitasara vonatkozd
tovabbi informaciokért forduljon az illetékes helyi
hatésagokhoz, az Onnel kapcsolatban &ll6 hulladék-
artalmatlanit vallalathoz vagy ahhoz a kereskeddhéz, akitél a
terméket vasarolta.

Tovabbi informaciokat itt talalhat:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

4  Adatvédelmi nyilatkozat
Aflitési-/szell6ztetorendszer tavfeliigyeletének és
tavvezérlésének lehet6vé tételéhez internetkapcsolatra van
sziikség. Az internethez valo csatlakozas utan ez a termék
automatikusan csatlakozik egy kiszolgaldhoz. A csatlakozasi
adatokat, kiilondsen az IP-cimet a Bosch Thermotechnik GmbH
automatikusan tovabbitja és feldolgozza. A feldolgozas ennek a
terméknek a gyari beallitisokra torténd visszaallitasaval
allithatok be. A tovabbi adatfeldolgozasi tudnivalokat a
kovetkez6 adatvédelmi tudnivaldkban és az interneten
taldlhatja meg.

Cégiink, a Robert Bosch Kft., Termotechnika
Uzletag, 1103 Budapest, Gyomroi it 104.,
Magyarorszag, termék- és beépitési
tudnivalokat, technikai és csatlakozasi
adatokat, kommunikaciés adatokat,
termékregisztracios és ligyféladatok el6zményeit dolgoz fel a
termék funkcionalitasanak biztositasa érdekében (GDPR 6.
cikk, 1. bekezdés 1 b albekezdés), a termékfeliigyeleti
kotelezettség teljesitése és a termékbiztonsagi és biztonsagi
okok miatt (GDPR 6. cikk, 1. bekezdés 1 f albekezdés), a
garancialis és termékregisztracios kérdésekkel kapcsolatos
jogaink védelme érdekében (GDPR 6.cikk, 1. bekezdés 1 f
albekezdés) valamint, hogy elemezziik termékeink
forgalmazasat, és személyre szabott informaciokat és
ajanlatokat adjunk a termékhez (GDPR 6.cikk, 1. bekezdés 1.
albekezdés). Azolyan szolgaltatasok nytjtasa érdekében, mint
az értékesitési és marketing szolgaltatasok, szerzddéskezelés,
fizetéskezelés, programozas, adattarolas és a forradrot-
szolgaltatasok, 6sszeallithatunk és tovabbithatunk adatokat
kiils6 szolgaltatok és/vagy a Bosch kapcsolt vallalkozasai
részére. Bizonyos esetekben, de csak akkor, ha megfelelé
adatvédelem biztositott, a személyes adatokat az Eurépai
Gazdasagi Térségen kiviili cimzettek részére is tovabbitani
lehet. Tovabbi informacio nydjtasa kérésre torténik. A
kovetkezd cimen léphet kapcsolatba az adatvédelmi
tisztviselével: Adatvédelmi tisztviseld, informacidbiztonsag és
adatvédelem (C/ISP), Robert Bosch GmbH, Postafidk 30 02
20, 70442 Stuttgart, NEMETORSZAG.

Onnek joga van ahhoz, hogy barmikor tiltakozzon a személyes
adatainak a kezelése ellen (GDPR 6.cikk, 1. bekezdés 1 f
albekezdés alapjan) az On konkrét helyzetével vagy kdzvetlen
marketing céllal kapcsolatos okokbdl. Jogainak gyakorlasahoz
kérjiik, Iépjen kapcsolatba veliink a DPO@bosch.com cimen.
Tovabbi informaciéért kérjiik, kdvesse a QR-kodot.
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Avvertenze di sicurezza generali

1 Avvertenze di sicurezza generali

A\ Avvertenze di sicurezza
L'installazione deve essere eseguita da un tecnico specializzato
autorizzato in osservanza delle disposizioni vigenti. Il mancato

rispetto delle indicazioni pud provocare danni a cose e/o a per-

sone con pericolo di morte.

» Verificare che il volume di fornitura sia in buono stato.
Installare solo parti in perfetto stato.

» Osservare le istruzioni allegate dei componenti

dell'impianto, degli accessori abbinabili e dei ricambi origi-

nali.

» Primadi tutti i lavori: staccare dalla tensione tutte le pola-
rita dell'impianto.

» Noninstallare il prodotto in locali umidi.

» Illuogo di installazione non deve essere situato a pit di
2000 m sul livello del mare.

> Rispettare le altre avvertenze di sicurezza contenute nella
documentazione tecnica delle unita interne.

A\ Utilizzo conforme alle indicazioni

Il prodotto puo essere impiegato soltanto per la termoregola-

zione delle seguenti unita interne:

«  Climate 3000i/Climate 3200i/Line Cool/Logacool
AC166i.2/Logacool AC166.3

«+ Climate 4000i

« Climate 5000i/Easy Cool

«  Climate 7000i/Logacool AC186.3

«  Climate 7100i

« Aero700
+ CRCR-1
« MCR

Il termoregolatore ambiente deve corrispondere al tipo CRC R-
1.

L'apparecchio non & progettato per altri usi. Gli eventuali danni
che ne derivassero sono esclusi dalla garanzia.

A\ Pezzi di ricambio originali

Il produttore declina ogni responsabilita in caso di danni conse-

guenti l'uso di ricambi non originali.

» Utilizzare solo pezzi di ricambio e accessori originali del
produttore .

2 Dati sul prodotto

Il modulo di collegamento MC R permette di ampliare come

segue le possibilita di collegamento di unita interne:

+  Collegamento di un termoregolatore ambiente

+ Collegamento di segnali in ingresso per gli interruttori di
contatto (es. interruttore di contatto, scheda hotel, con-
tatto finestra/porta)

+ Collegamento di segnali in uscita per interruttori di con-
tatto (es. sistema di allarme, luce)

]

La rappresentazione nelle figure pud discostarsi dalla situa-
zione effettiva in base al tipo di unita interna.

MCR-6721103996 (2025/01)
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3 Protezione ambientale e smaltimento

La protezione dell'ambiente & un principio fondamentale per il
gruppo Bosch .

La qualita dei prodotti, il risparmio e la tutela dell'ambiente
sono per noi obiettivi di pari importanza. Ci atteniamo scrupo-
losamente alle leggi e alle norme per la protezione
dell'ambiente.

Per proteggere I'ambiente impieghiamo la tecnologia e i mate-
riali migliori tenendo conto degli aspetti economici.

Imballo

Per quanto riguarda I'imballo ci atteniamo ai sistemi di riciclag-
gio specifici dei rispettivi paesi, che garantiscono un ottimale
riutilizzo.

Tutti i materiali impiegati per gli imballi rispettano I'ambiente e
sono riutilizzabili.

Apparecchi elettronici ed elettrici di generazione prece-
dente

B

Il simbolo & valido nei Paesi in cui vigono norme sui rifiuti elet-
tronici, ad es. la "Direttiva europea 2012/19/CE sui rifiuti di
apparecchiature elettriche ed elettroniche". Tali norme defini-
scono nei singoli Paesi le condizioni generali per la restituzione
el riciclaggio dirifiuti di apparecchiature elettriche ed elettro-
niche.

Questo simbolo significa che il prodotto non puo
essere smaltito insieme agli altri rifiuti, ma deve
essere conferito nelle aree ecologiche adibite alla
raccolta, al trattamento, al riciclaggio e allo smalti-
mento dei rifiuti.

Poiché gli apparecchi elettronici possono contenere sostanze
pericolose, devono essere riciclati in modo responsabile per
limitare il pit possibile eventuali danni ambientali e pericoli per

la salute umana. Il riciclaggio dei rifiuti di apparecchiature elet-

triche ed elettroniche contribuisce inoltre a preservare le
risorse naturali.

Per maggiori informazioni sullo smaltimento ecologico dei
rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche invitiamo a
rivolgersi agli enti locali preposti, all'azienda di smaltimento
rifiuti di competenza o al rivenditore presso il quale si & acqui-
stato il prodotto.

Per maggiori informazioni consultare:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

4  Informativa sulla protezione dei dati

Per utilizzare questo prodotto per il controllo a distanza e come
termoregolatore ambiente di un impianto di riscaldamento o di
un sistema di ventilazione, & necessario un collegamento a
Internet. Dopo la connessione a Internet, questo prodotto
instaura automaticamente un collegamento con un server. |
dati di collegamento, tra cui in particolare l'indirizzo IP, ven-
gono trasmessi automaticamente ed elaborati da Bosch Ther-
motechnik GmbH. E possibile impostare le opzioni di
elaborazione ripristinando le impostazioni di fabbrica di questo
prodotto. Maggiori informazioni sull'elaborazione dei dati sono
reperibili nella seguente informativa sulla privacy e in Internet.

Robert Bosch S.p.A., Societa Unipersonale,
Via M.A. Colonna 35, 20149 Milano, Italia,
elaborainformazioni su prodotti e installazioni,
dati tecnici e di collegamento, dati di comuni-
cazione, dati di cronologia clienti e registra-
zione prodotti per fornire funzionalita prodotto (art. 6 (1)
sottopar. 1 (b) GDPR), per adempiere al proprio dovere di vigi-
lanza unitamente a ragioni di sicurezza e tutela del prodotto
(art. 6 (1) sottopar. 1 (f) GDPR), per salvaguardare i propri
diritti in merito a garanzia e domande su registrazione di pro-
dotti (art. 6 (1) sottopar. 1 (f) GDPR), nonché per analizzare la
distribuzione dei prodotti e fornire informazioni personalizzate
e offerte correlate al prodotto (art. 6 (1) sottopar. 1 (f) GDPR).
Alfine di fornire servizi come vendita e marketing, gestione
contratti e pagamenti, programmazione servizi hotline e data
hosting possiamo commissionare e trasferire dati a fornitori di
servizi esterni /o aziende affiliate a Bosch. Talvolta, ma sol-
tanto con adeguata garanzia di tutela, i dati personali potreb-
bero essere trasferiti a destinatari non ubicati nello Spazio
Economico Europeo. Ulteriori informazioni sono disponibili su
richiesta. Puo rivolgersi al Titolare del trattamento dei dati
presso Data Protection Officer, Information Security and Pri-
vacy (C/ISP), Robert Bosch GmbH, Postfach 30 02 20, 70442
Stoccarda, GERMANIA.

Ha il diritto di opporsi in qualsiasi momento al trattamento dei
dati personali in base all'art. 6 (1) sottopar. 1 (f) GDPR in rife-
rimento alla sua situazione in particolare o in caso di utilizzo a

fini di direct marketing. Per esercitare tali diritti ci contatti tra-
mite DPO@bosch.com. Segua il Codice QR-per ulteriori infor-
mazioni.
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1 Bendrieji saugos nurodymai

A\ Saugos nurodymai

Instaliavimo / montavimo darbus, laikydamiesi galiojanciy

taisykliy, privalo atlikti Siems darbams jgalioti specialistai.

Nesilaikant nurodymy, galima patirti materialinés zalosir / arba

gali biti suzaloti asmenys ar net iskilti pavojus gyvybei.

» Patikrinkite, ar pristatytame komplekte yra visos reikiamos
dalys. Jmontuokite tik nepriekaistingos biklés dalis.

» Taip pat laikykités jrenginio komponenty, priedy ir
atsarginiy daliy galiojanciy instrukcijy.

> Prie$ pradédami bet kokius darbus: atjunkite jrenginio visy
faziy srove.

» Nemontuokite gaminio drégnose patalpose.

» Montavimo vieta turi bati ne auk$ciau kaip 2000 m vir§
jaros lygio.

» Laikykités kity saugos reikalavimy, pateikty vidiniy bloky
techninéje dokumentacijoje.

A\ Naudojimas pagal paskirtj

Gaminys gali bati naudojamas tik Siems vidiniams blokams

valyti:

+  Climate 3000i/Climate 3200i/Line Cool/Logacool
AC166i.2/Logacool AC166.3

« Climate 4000i

«  Climate 5000i/Easy Cool

+ Climate 7000i/Logacool AC186.3

« Climate 7100i

« Aero700
« CRCR-1
- MCR

Patalpos temperatiros reguliatorius turi atitikti CRC R-1 tipa.
Bet koks kitoks naudojimas laikomas naudojimu ne pagal

paskirtj. Dél Sios prieZasties atsiradusiems defektams
garantiniai jsipareigojimai netaikomi.

A\ Originalios atsarginés dalys

Uz Zala, patirtg naudojant neoriginalias atsargines dalis,
gamintojas neatsako.

» Naudokite tik originalias atsargines dalis ir priedus, gautus
i$ gamintojo.

2  Duomenys apie gaminj

Prijungimo modulis MC R leidZia padidinti vidiniy bloky

prijungimo galimybes:

+  Prijungti patalpos temperatros reguliatoriy

+  Prijungti kontaktiniy jungikliy (pvz., kontaktinio jungiklio,
viesbucio kortelés, langy / dury kontakty) jéjimo signalus

+  Prijungti kontaktiniy jungikliy (pvz., signalizacijos
sistemos, apsvietimo) i$éjimo signalus

i

Priklausomai nuo vidinio bloko, vaizdas paveiksléliuose gali
skirtis nuo faktinio vaizdo.
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3 Aplinkosauga ir utilizavimas

Aplinkosauga yra Bosch grupés veiklos prioritetas.

Mums vienodai svarbu gaminiy kokybé, ekonomiskumas ir
aplinkosauga. Todél grieztai laikomés su aplinkosauga susijusiy
jstatymy bei teisés akty.

Siekdami apsaugoti aplinka ir atsizvelgdami j ekonomiskumo
kriterijus, gamybai taikome geriausius procesus, technika bei
medziagas.

Pakuoté

Mes dalyvaujame Salyse vykdomose pakuociy utilizavimo
programose, uztikrinan¢iose optimaly perdirbima.

Visos pakuotés medziagos yra nekenksmingos aplinkai ir jas
galima perdirbti.

Naudoti elektriniai ir elektroniniai prietaisai
Sis simbolis reiskia, kad gaminj draudziama 3alinti
ﬁ kartu su kitomis atliekomis; jj tolimesniam
apdorojimui, surinkimui, utilizacijai ir $alinimui
mmmmm  Privaloma pristatyti j atlieky surinkimo punkta.

Sis simbolis galioja $alims, kuriose privaloma
laikytis elektronikos lauZo direktyvy, pvz., "Europos direktyvos
2012/19/EB dél elektros ir jrangos atlieky". Sios direktyvos
apibrézia ribines salygas, kurios galioja elektroninés jrangos
grazinimui ir utilizavimui atskirose Salyse.

Kadangi elektroniniuose prietaisuose gali biti kenksmingy
medziagy, siekiant kaip galima sumazinti galima zalinga poveikj
aplinkai ir pavojus Zmoniy sveikatai, juos reikia atsakingai
utilizuoti. Be to, elektroninio lauzo utilizavimas padeda tausoti
gamtos iSteklius.

Dél i§samesnés informacijos apie aplinkai nekenksminga
elektros ir elektroniniy atlieky $alinimg prasome kreiptis
atsakingas vietines jstaigas, j savo atlieky alinimo jmone arba j
prekybos atstova, i$ kurio nusipirkote $j gamin;.

Daugiau informacijos zr.:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

4  Duomeny apsaugos pranesimas

Norint $iuo produktu vykdyti $ildymo sistemos / ventiliacinés
sistemos nuotoling kontrole ir nuotolinj valdyma, reikia
prijungti prie interneto. Prijungus prie interneto, Sis produktas
automatiskai uzmezga rysj su serveriu. Tokiu atveju
prisijungimo duomenys, ypac IP adresas, perduodami
automatiskai ir juos tvarko Bosch "Thermotechnik".
Apdorojima galima nustatyti atkuriant Sio produkto
gamyklinius nustatymus. Daugiau nuorody apie duomeny
apdorojima rasite toliau pateiktuose Privatumo pranesimuose.

plentas 79A., LT 52104 Kaunas, Lietuva,
apdorojame informacija apie gaminius ir jy
jmontavima, techninius ir prijungimo
duomenis, ry$iy duomenis, produkty
registravimo ir klienty istorijos duomenis, kad galétume
uztikrinti produkto funkcionaluma (BDAR 6 (1) str. 1 (b) dalis),
siekiant jvykdyti misy pareiga stebéti gaminj ir uZtikrinti
gaminio sauga ir sauguma (BDAR 6 (1) str. 1 (f) dalis),
apsaugoti misy teises, susijusias su garantijos ir produkty
registravimo klausimais (BDAR 6 (1) str. 1 (f) dalis) ir analizuoti
misy produkty platinima bei teikti individualia informacija ir
pasitlymus, susijusius su produktu (BDAR 6 (1) str. 1 () dalis).
Norédami teikti tokias paslaugas, kaip pardavimo ir rinkodaros
paslaugos, sutarciy valdymas, mokéjimy tvarkymas,
programavimas, duomeny laikymas ir karstosios linijos
paslaugos, mes galime pavesti ir perduoti duomenis iSorés
paslaugy teikéjams ir (arba) su "Bosch" susijusioms jmonéms.
Kai kuriais atvejais, bet tik tuo atveju, jei uztikrinama tinkama
duomeny apsauga, asmens duomenys gali biti perduoti
gavéjams, esantiems uz Europos ekonominés erdveés riby.
Papildoma informacija pateikiama atskiru prasymu. Galite
susisiekti su misy duomeny apsaugos pareigtinu: Data
Protection Officer, Information Security and Privacy (C/ISP),
Robert Bosch GmbH, Postfach 30 02 20, 70442 Stuttgart,
VOKIETIJA.

Jis bet kuriuo metu galite nesutikti su savo asmens duomeny
tvarkymu pagal BDAR 6 (1) str. 1 (f) dalj, dél priezasciy,
susijusiy su jusy konkrecia situacija arba tiesioginés rinkodaros
tikslais. Norédami pasinaudoti savo teisémis, praSom
susisiekti sumumis adresu DPO@bosch.com. Norédami gauti
daugiau informacijos, vadovaukités QR kodu.
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1 Visparigi droSibas noradijumi

A\ Drosibas noradijumi

Instalacija/montaza javeic darbu veik$anai sertificétam

specialistam, ievérojot spéka esosos noteikumus. Noteikumu

neievero$ana var radit mantiskos bojajumus un/vai traumas, ka

ari navéjosas traumas.

» Parbaudiet, vai piegades komplekts nav bojats. Montazai
lietojiet tikai nevainojama stavokli esosus komponentus.

» levérojiet iekartas komponentu, piederumu un rezerves
dalu instrukcijas.

» Pirms jebkadu darbu uzsaksanas: izslédziet iekartas
stravas padevi visiem poliem.

» Neinstaléjiet ierici mitras telpas.

» UzstadiSanas vieta nedrikst bit augstaka par 2000 m virs
juras limena.

» levérojiet droSibas noradijumus iek$€jo bloku tehniskaja
dokumentacija.

A\ Paredzétais pielietojums

Produktu drikst izmantot tikai $adu iek$éjo bloku reguléSanai:

«  Climate 3000i/Climate 3200i/Line Cool/Logacool
AC166i.2/Logacool AC166.3

« Climate 4000i

« Climate 5000i/Easy Cool

« Climate 7000i/Logacool AC186.3

+  Climate 7100i

« Aero700
« CRCR-1
- MCR

Telpas temperatiras regulatoram jaatbilst tipam CRC R-1.

Jebkads cits pielietojums uzskatams par noteikumiem
neatbilstosu. lekartas izmantosana cita veida ir pretruna ar
noteikumiem, un tas rezultata radusies bojajumi neietilpst
garantijas nosacijumos.

A\ Originalas rezerves dalas

RaZotajs neuznemas atbildibu par zaudéjumiem, kas radusies,

izmantojot neoriginalas rezerves dalas.

> Lietojiet tikai razotaja piegadatas originalas rezerves dalas
un piederumus.

2 Izstradajuma apraksts

Ar piesléguma moduli MC R var paplasinat iek$éjo bloku

pieslégsanas iespéjas:

+ telpas temperatiiras regulatora pieslégsana;

+ kontaktslédzu ieejas signalu pieslégsana (piem.,
kontaktslédzis, viesnicas karte, logu/durvju kontakts);

+ kontaktslédzu izejas signalu pieslégsana (piem., trauksmes
sistéma, gaisma).

i

Attélojums var atSkirties atkariba no iekséja bloka.
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3 Apkartejas vides aizsardziba un
utilizacija

Vides aizsardziba ir Bosch grupas uzneméjdarbibas

pamatprincips.

Misu izstradajumu kvalitate, ekonomiskums un apkartéjas

vides aizsardziba mums ir vienlidz svarigi merki. Més stingri

ievérojam apkartéjas vides aizsardzibas likumdosanu un

prasibas.

Apkartéjas vides aizsardzibai més, ievérojot ekonomiskos

mérkus, izmantojam vislabako tehniku un materialus.

lepakojums
Més piedalamies iesainojamo materialu otrreizéjas
izmanto$anas sistémas izstrade, lai nodroSinatu to optimalu
parstradi.
Visiizmantotie iepakojuma materiali ir videi draudzigi un otrreiz
parstradajami.
Nolietotas elektriskas un elektroniskas ierices
Sis simbols nozimé, ka produktu nedrikst apglabat
E kopa ar citiem atkritumiem, bet gan janogada
atkritumu savaks$anas punktos apstradei,
s savaksanai, parstradei un apglabasanai.

Simbols attiecas uz valstim, kuras ir spéka
elektronisko iekartu atkritumu noteikumi, pieméram, "Eiropas
Direktiva 2012/19/EK par elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumiem". Sajos noteikumos izklastiti pamatnosacijumi,
kas katra valsti piemérojami elektronisko iekartu atkritumu
atgriesanai un parstradei.

Ta ka elektroniskajas iericés var bat bistamas vielas, tas ir
japarstrada atbildigi, lai samazinatu iespéjamo kaitéjumu videi
un cilvéku veselibas apdraudéjumu. Turklat elektronisko
atkritumu parstrade veicina dabas resursu saglabasanu.

Lai iegltu papildu informaciju par elektrisko un elektronisko
iekartu atkritumu apglabasanu videi nekaitiga veida, sazinieties
ar vietéjam varas iestadem, atkritumu apglabasanas
uznémumu vai tirgotaju, no kura jus iegadajaties produktu.
Papildu informaciju skatiet Seit:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

4  Pazinojums par datu aizsardzibu

Lai ar $o produktu batu iespéjama apkures/ventilacijas
sistémas attalinata novérosana un talvadiba, nepiecieSams
interneta pieslégums. Péc savieno$anas ar internetu Sis
produkts automatiski izveido savienojumu ar serveri.
Savienojuma dati, jo ipasi IP adrese, tiek nosutiti automatiski,
un tos apstrada Bosch Thermotechnik GmbH. Apstradi var
atiestatit uz $i produkta ripnicas iereguléjumiem. Papildu
noradijumi par datu apstradi atrodami talak dotajos
noradijumos par datu aizsardzibu un interneta.

Més, Robert Bosch SIA, Gazes apkures
iekartas, Mikusalas str. 101, LV-1004,
Riga, Latvija. apstradajam informaciju par
produktu un instalaciju, tehniskos un
savienojuma datus, sakaru datus, produkta
registracijas un klienta véstures datus, lai nodroSinatu
produkta funkcionalitati (saskana ar VDAR 6. (1) panta 1. (b)
punktu), lai izpilditu misu pienakumus attieciba uz produkta
parraudzibu, ka ari produkta drosibas un aizsardzibas noliikos
(saskana ar VDAR 6. (1) panta 1. (f) punktu), lai aizsargatu
msu tiesibas saistiba ar garantiju un produkta registracijas
jautajumiem (saskana ar VDAR 6. (1) panta 1. (f) punktu) un lai
analizétu mdsu produktu izplatiSanu un nodrosinatu
individualizétu informaciju un piedavajumus saistiba ar
produktu (saskana ar VDAR 6. (1) panta 1. (f) punktu). Lai
nodrosinatu tadus pakalpojumus ka, pieméram, pardosanas un
marketinga pakalpojumus, ligumu parvaldibu, maksajumu
apstradi, programmeésanu, datu vieso$anu un palidzibas
dienesta pakalpojumus, mums ir tiesibas nodot un parsatit
datus aréjiem pakalpojumu sniedzéjiem un/vai ar Bosch
saistitiem uznémumiem. Reizém, bet vienigi gadijumos, ja tiek
nodro$inata athilstosa datu aizsardziba, personas dati var tikt
nodoti personam, kas atrodas arpus Eiropas Ekonomikas
zonas. Papildu informacija tiek sniegta péc pieprasijuma. Ar
musu Datu aizsardzibas specialistu varat sazinaties Seit: Data
Protection Officer, Information Security and Privacy (C/ISP),
Robert Bosch GmbH, Postfach 30 02 20, 70442 Stuttgart,
GERMANY (Vacija).

Jums ir tiesibas jebkura laika iebilst pret savu personas datu
apstradi saskana ar VDAR 6. (1) panta 1. (f) punktu,
pamatojoties uz savu konkréto situaciju vai tieSa marketinga
noliikos. Lai izmantotu savas tiesibas, ludzu, sazinieties ar
mums pa e-pasta adresi DPO@bosch.com. Lai noskaidrotu
papildinformaciju, lidzu, izmantojiet QR kodu.
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OnwTH 6e36e4HOCHH HaNOMeHH

1 OnwTH 6e36eAHOCHN HaNnOMeHH

/\ Be3beaHOCHH HanoMeHH

WHcTanauujata/MmoHTaxara Mopa aa buae nsseaeHa ofi cTpaHa

Ha KBaNMUMUKYBAHO CTPYUHO NULIE, 3EMajKH TW NPeBHa

perynatMBuTe Ha cuna. Ako He ce cniefiaT NoaaToLuTe, MOXe Aa

[0jfie 10 MaTepHjanHu WTETH U/WNK NIMUHKU NOBPEH, KOULITO

MOXXe J1a NPeaM3BHUKaaT 1 ONacHOCT N0 XXWBOTOT.

» [IpoBepeTe fianu CoApXKMHATA Ha 0CTaBaTa € TOUHa.
BrpamyBajTe camo 1enoB# LTO ce Bo becnpekopHa
cocrojba.

» Tpeba aa ce BHMMaBa Ha ynaTcTaara 3a KOMMOHEHTHTE Ha
CUCTEMOT, A0AATOLTE U PE3EPBHUTE AENOBH.

» [lpen pabotarta: UCKNyueTe ro CUCTEMOT 0f] CUTE U3BOPH Ha
HamoH.

» He MUHCTanupajTe ro NpOM3BOLOT BO BNAXHU NMPOCTOPHK.

» MecToTo Ha MOHTaXa He CMee fla Ce Haora Ha HaMopCka
BUCOuUMHA noronema og 2000 m.

> BHWMaBajTe Ha Apyrute be3beHOCHN HanoMeHH BO
TeXHUUKaTa I0KYMEHTALMja Ha BHATPELLHaTa eMHHLA.

A\ Nponucxa ynotpeba

Mpou3BOAOT CMee f1a Ce KOPHUCTHA CaMO 3a KOHTPONa Ha

CNEHUTE BHATPELIHHN EUHULK:

«  Climate 3000i/Climate 3200i/Line Cool/Logacool
AC166i.2/Logacool AC166.3

«  Climate 4000i

«  Climate 5000i/Easy Cool

« Climate 7000i/Logacool AC186.3

« Climate 7100i

« Aero700
« CRCR-1
- MCR

Perynaropot Ha IpocTopyja Mopa ja 0AroBapa Ha Tunot
CRCR-1.

Cekojaapyraynotpeba ce cmeTa 3a HenponucHa. LLitetute wro
Pe3ynTMpaar ofj Hea ce UCKNyUeHu Off rapaHumjara.

/\ OpuUruHanHum pesepBHN AENOBH

3a LWTETH LITO NPOM3NEryBaaT 0f} KOPUCTEHETO Ha IPYTH
NIENOBH LLTO He CE OPUTHHAMHM, IPONU3BOAMTENOT He Npe3ema
0[IrOBOPHOCT.

> YnotpebyBajte camo OPUrMHaNH1 PE3EPBHH AENOBH U
onpema o, NPOM3BOAMTENOT.

2 Mopatouum 3a npoussogoT

Mogynor 3a npuknyuyeate MC R B1 0BO3MOXYBa

NPOLUMPYBarbE HA MOXHOCTUTE 33 NPUKNYUYBatbe BHATPELUHK

€AMHWULM Ha CNELHNAOB HAUMH:

+  [lpuknyuyBarbe perynatop Ha npoctopuja

+  [puKnyuyBarbe BNE3HW CUTHANM 32 KOHTAKTEH NPEKMHYBauy
(Mp., KOHTaKTEH NPEKMHYBaY, XOTENCKa KapTHUKa, KOHTaKT
3a npo3opely/Bpata)

+  [lpuKnyuyBatbe U3Ne3HW CUrHaM 3a KOHTaKTeH
npekuHyBay (np., CUCTEM 3a anapm, CBETNO)

]

WnycTpauuuTe MoXe f1a Ce pasnuKyBaar off BHaTpeLIHaTa
eauHuLa.

MCR-6721103996 (2025/01)
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3alwuTHTa Ha XKMBOTHATa CpeuHa U ucd)pnalbe BO oTnap

3 3awruTa Ha XXMBOTHaTa CpeAUHa U
ucdpnare Bo oTNag

3aluTuTaTa Ha XMBOTHATa CPEfMHA € KOPNOPATMBEH MPUHLMN

Ha rpynauujata Bosch.

KBanuTeToT Ha NPOM3BOAMTE, EKOHOMMUHOCTA M 3aLLTUTATa Ha

XMBOTHaTa CPEAMHa Ce Off eiHAKBA BaXXHOCT 3a Hac. CTporo ce

NpUAPXKYBaMe 0 3aKOHUTE M NPONMCHTE 3a 3aLUTMTaTa HA

XMBOTHaTa CpefuHa.

3a [ia ja 3aLWTUTUME XWBOTHATA CPEANHA, MM KOPUCTUME

Hajaobpata MOXHa TeXHONOTWja U MaTepHjarnu, 3eMajKku v

NpenBuUa EKOHOMCKMUTE acneKTy.

MakyBamwe

Kora ce paboTi 3a nakyBatbeTo 1 ambanaxara, BKiyueHu cMe
BO HaLMOHANHKUTE CUCTEMM 32 PELMKIMPatbe CO LieN Aa ce
3arapaHTUpa ONTUMATTHO PELMKIMPatbE.

Cute ynotpebeHn MaTepHjanu 3a nakyBatbeTo Ce NOBOMHU BO
O[JHOC Ha )XMBOTHATA CPELMHA U MOXe [ia Ce PeLMKa1paar.

EneKTpHUHM M eNeKTPOHCKH CTapH ypean
0Boj cMMbON 3Hauu fieka NPON3BOIOT HE CMee a
ce ucdpna Bo 0Tnaz co 0bUUHKOT oTnag of
[OMaKMHCTBOTO, TYKy MOpa 12 Ce OfIHeCe BO
BN  COO/BETEH LIEHTap 3a PeLuKnaxa Kage Lo Ke ce
UCTPETHPA, PELMKINPA U UCHPIK.

CvmbonoT BaXu 3a 3eMjuTe CO MPONKUCH 32 ENEKTPOHCKM
0TNajieH MaTepujan, Ha npuMep, eBponckara perynaruea
2012/19/EG 3a eneKTPOHCKH 1 eNEKTPUUHM CTapH YPeau.
TakBuTE NPONUCH Y AehMHUPAAT OMLUTUTE YCNOBH LUTO Ce
O[JHECYBaaT Ha BPaKatbeTO W PELMKNUPAHETO Ha
€NEeKTPOHCKUTE CTapu YPeau LUTO Ce Ha CUNa BO NOeANHEUHUTe
3eMju.

Co ornef AeKa enekTPOHCKUTE YPEn COApXKaT OnacHu
CyNCTaHLy1, MOpa a Ce PeLMKNMpaar 3a aa ce MUHAMU3Mpaar
MOXHWTE PU3MLM N0 XKMBOTHATA OKONMMHA U YOBEKOBOTO
3apasje. OCBEH T0a, PELMKIMPAbETO HA ENEKTPOHCKHTE
0TNajH1 MaTepujany nomara fja ce 3auyBaar npoU3BOAHUTE
pecypc.

3a noseke HGOPMALKM OKONY EKONOLIKUOT HAUMH HA
ucpnarbe Ha eneKTPUUHM U eNEKTPOHCKW CTapy ypeau,
obparere ce Kaj ToKanH1Te HaIEXHU BNACTH, BO KOMYHANHOTO
npeTnpujaTie WN1 Tamy Kage LUTO CTe ro Kynune Npon3BogaoT.

lMoBeKe UH(hOPMALMK Ke NPOHajaeTe OBAE:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/
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Algemene veiligheidsinstructies

1 Algemene veiligheidsinstructies

A Veiligheidsinstructies
De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor
de werkzaamheden geautoriseerde vakman rekening houdend

met de geldende voorschriften. Niet aanhouden van de instruc-

ties kan materiéle schade, lichamelijk letsel of zelfs levensge-
vaar tot gevolg hebben.

» Controleer of de leveringsomvang niet beschadigd is. Mon-

teer alleen onderdelen die in optimale conditie verkeren.

» Houd tevens geldende instructies van installatiecompo-
nenten, accessoires en reserveonderdelen aan.

» Voor alle werkzaamheden: installatie over alle polen span-
ningsloos schakelen.

» Installeer het product niet in vochtige ruimten.

» Deinstallatieplaats mag niet hoger liggen dan 2000 m bo-
ven zeeniveau.

> Meer veiligheidsaanwijzingen kunt u vinden in de techni-
sche documentatie van de binnenunits.

A\ Correct gebruik

Het product mag alleen voor de regeling van de volgende bin-

nenunits worden gebruikt:

«  Climate 3000i/Climate 3200i/Line Cool/Logacool
AC166i.2/Logacool AC166.3

»  Climate 4000i

«  Climate 5000i/Easy Cool

« Climate 7000i/Logacool AC186.3

«  Climate 7100i

« Aero700
« CRCR-1
< MCR

De kamerthermostaat moet van het type CRC R-1 zijn.

leder ander gebruik komt niet overeen met de voorschriften.
Daaruit resulterende schade valt niet onder de aansprakelijk-
heid.

A\ Originele reserve-onderdelen

Voor schade, die ontstaat door gebruik van andere onderdelen

dan originele onderdelen, is de leverancier niet aansprakelijk.

» Gebruik alleen originele onderdelen en accessoires van de
producent.

2 Productinformatie

De aansluitmodule MC R maakt het voor u mogelijk, de aansluit-

mogelijkheden van binnenunits als volgt uit te breiden:

+ Aansluiting van een kamerthermostaat

+ Aansluiting van ingangssignalen voor contactschakelaars
(bijv. contactschakelaar, hotelkaart, raam-/deurcontact)

+ Aansluiting van uitgangssignalen voor contactschakelaars
(bijv. alarmsysteem, licht)

i

De weergave in de afbeeldingen kan afhankelijk van de binnen-
unit afwijken.

MCR-6721103996 (2025/01)
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Milieubescherming en afvalverwerking

3  Milieubescherming en afvalverwerking
Milieubescherming is een ondernemingsprincipe van de Bosch
Groep.

Kwaliteit van de producten, rendement en milieubescherming
zijn voor ons gelijkwaardige doelstellingen. Wetten en voor-
schriften op het gebied van de milieubescherming worden
strikt aangehouden.

Ter bescherming van het milieu gebruiken wij, rekening hou-

dend met bedrijfseconomische gezichtspunten, de best moge-

lijke techniek en materialen.

Verpakking
Bij het verpakken zijn we betrokken bij de landspecifieke recy-

clingsystemen, die een optimale recycling waarborgen. Alle ge-

bruikte verpakkingsmaterialen zijn milieuvriendelijk en
recyclebaar.

Afgedankte elektrische en elektronische toestellen
Dit symbool geeft aan dat het product niet met an-
Ef der afval mag worden afgevoerd, maar moet wor-
den ingeleverd bij verzamelpunten voor
mmmm  afvalverwerking en recycling.

Dit symbool geldt in landen waar de voorschriften
voor elektronisch en elektrisch afval gelden bijv. "(UK) Waste
Electrical and Electronic Equipment Regulations 2013 (as
amended)". Deze voorschriften bepalen het kader voor de te-
rugname en recycling van gebruikte elektronische toestellen,
zoals van toepassing in elk land.

Aangezien elektronische apparatuur gevaarlijke stoffen kan be-

vatten, moet deze op verantwoorde wijze worden gerecycled
om mogelijke schade aan het milieu en de menselijke gezond-
heid tot een minimum te beperken. Bovendien draagt recycling
van elektronisch afval bij tot het behoud van natuurlijke hulp-
bronnen.

Voor meer informatie over het milieuvriendelijk afvoeren van
elektrische en elektronische apparatuur kunt u contact opne-
men met de bevoegde lokale autoriteiten, uw huisvuildienst of
de dealer waar u het product hebt gekocht.

Hier vindt u meer informatie:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-to-

pics/weee/

4  Informatie inzake gegevenshescherming
Om een afstandsbewaking en afstandsbediening van een ver-
warmings-/ventilatiesysteem met dit product mogelijk te ma-
ken, is een internetaansluiting nodig. Na het verbinden met het
internet maakt het product automatisch verbinding met een
server. Hierbij worden de verbindingsgegevens, met name het
IP-adres, automatisch overgedragen en door Bosch Thermo-
technik GmbH verwerkt. De verwerking kan door het resetten
naar de fabrieksinstellingen van dit product worden ingesteld.
Meer opmerkingen over de gegevensverwerking vindt u in de
privacyverklaring hierna en op het internet.

Wij, Bosch Thermotechniek B.V., Zweedse-
straat 1, 7418 BG Deventer, Nederland ver-
werken product- en installatie-informatie,
technische - en aansluitgegevens, communica-
tiegegevens, productregistraties en histori-
sche klantgegevens om productfunctionaliteit te realiseren
(art. 6 (1) subpar. 1 (b) AVG) om aan onze plicht tot product-
toezicht te voldoen en om redenen van productveiligheid en
beveiliging (art. 6 (1) subpar. 1 (f) AVG), vanwege onze rech-
ten met betrekking tot garantie- en productregistratievragen
(art. 6 (1) subpar. 1 (f) AVG), voor het analyseren van de distri-
butie van onze producten en om te voorzien in geindividuali-
seerde informatie en aanbiedingen gerelateerd aan het
product (art. 6 (1) subpar. 1 (f) AVG). Om diensten te verlenen
zoals verkoop- en marketing, contractmanagement, betalings-
verwerking, ontwikkeling, data hosting en telefonische dien-
sten kunnen wij gegevens ter beschikking stellen en
overdragen aan externe dienstverleners en/of bedrijven geli-
eerd aan Bosch. In bepaalde gevallen, maar alleen indien een
passende gegevensbeveiliging is gewaarborgd, kunnen per-
soonsgegevens worden overgedragen aan ontvangers buiten
de Europese Economische Ruimte (EER). Meer informatie is op
aanvraag beschikbaar. U kunt contact opnemen met onze Data
Protection Officer onder: Data Protection Officer, Information
Security and Privacy (C/ISP), Robert Bosch GmbH, Postfach
3002 20, 70442 Stuttgart, DUITSLAND.

U heeft te allen tijde het recht om bezwaar te maken tegen de
verwerking van uw persoonsgegevens conform art. 6 (1) sub-
par. 1 (f) AVG om redenen met betrekking tot uw specifieke si-
tuatie of voor direct marketing-doeleinden. Neem voor het
uitoefenen van uw recht contact met ons op via privacy.tt-
nl@bosch.com. Voor meer informatie, scan de QR-code.
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Ogolne zalecenia bezpieczeristwa

1 Ogodlne zalecenia bezpieczenstwa

A Wskazéwki bezpieczeristwa

Instalacje/montaz powinien wykonac specjalista uprawniony

do tego typu prac z uwzglednieniem aktualnie obowigzujacych

przepisow. Ignorowanie tych wytycznych grozi szkodami
materialnymi i/lub urazami cielesnymi ze $miercia wiacznie.

» Sprawdzic¢ zakres dostawy, czy nie jest on naruszony.
Nalezy montowac wytacznie elementy bedace
W nienagannym stanie.

» Przestrzegac dodatkowych instrukcji dotaczonych do
czesci instalacji, osprzetu dodatkowego oraz czesci
zamiennych.

» Przed przystapieniem do wykonywania wszelkich prac:
odtaczy¢ instalacje od zasilania sieciowego (wszystkie
bieguny).

» Nie montowac¢ wyrobu w pomieszczeniach wilgotnych.

» Miejsce instalacji nie moze znajdowac sig na wysokosci
wiekszej niz 2000 m n.p.m.

» Przestrzega¢ pozostatych wskazowek bezpieczenstwa
zawartych w dokumentacji technicznej jednostek
wewnetrznych.

A\ Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem

Produkt moze by¢ uzywany tylko do regulacji nastepujacych

jednostek wewnetrznych:

«  Climate 3000i/Climate 3200i/Line Cool/Logacool
AC166i.2/Logacool AC166.3

«  Climate 4000i

«  Climate 5000i/Easy Cool

«  Climate 7000i/Logacool AC186.3

« Climate 7100i

« Aero700
« CRCR-1
< MCR

Regulator pokojowy musi by¢ zgodny z typem CRC R-1.
Jakiekolwiek inne uzytkowanie jest uwazane za niezgodne

z przeznaczeniem. Szkody powstate w wyniku takiego
uzytkowania sa wytaczone z odpowiedzialno$ci producenta.

A\ Oryginalne czesci zamienne

Producent nie ponosi odpowiedzialno$ci za szkody

spowodowane uzyciem czesci zamiennych innych niz

oryginalne.

» Uzywac tylko oryginalnych cze$ci zamiennych i osprzetu
producenta.

2 Informacje o produkcie

Modut przytaczeniowy MC R pozwala na poszerzenie

mozliwosci podtaczenia jednostek wewnetrznych

w nastepujacy sposéb:

- Podfaczenie regulatora pokojowego

+  Podfaczenie sygnatow wejsciowych do wytacznikow
stykowych (np. wytacznik stykowy, karta hotelowa, styk
okienny/drzwiowy)

+ Podfaczenie sygnatow wyjsciowych do wytacznikow
stykowych (np. systemy alarmowe, o$wietlenie)

H

Wyglad przedstawiony na ilustracjach moze sie rézni¢
w zaleznosci od jednostki wewnetrznej.

MCR-6721103996 (2025/01)
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Ochrona srodowiska i utylizacja

3 Ochronasrodowiska i utylizacja
Ochrona $rodowiska to jedna z podstawowych zasad
dziatalnosci grupy Bosch.

Jakos¢ produktéw, ekonomicznosé i ochrona srodowiska
stanowia dla nas cele réwnorzedne. Scisle przestrzegane sa
ustawy i przepisy dotyczace ochrony $rodowiska.

Aby chronic¢ Srodowisko, wykorzystujemy najlepsze
technologie i materiaty, uwzgledniajac przy tymich
ekonomicznosé.

Opakowania

Nasza firma uczestniczy w systemach przetwarzania
opakowan, dziatajacych w poszczegdlnych krajach, ktére
gwarantuja optymalny recykling.

Wszystkie materiaty stosowane w opakowaniach sg przyjazne
dla $rodowiska i mogg by¢ ponownie przetworzone.

Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny
Ten symbol oznacza, ze produktu nie wolno
wyrzucac razem z innymi odpadami. Zamiast tego
Ef nalezy przekazac go do punktow zbierania
]

odpaddéw w celu przetworzenia, segregacji,
recyklingu i utylizacji.

Symbol obowiazuje w krajach podlegajacych przepisom
dotyczacym zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego,
np. "(Wielka Brytania) Rozporzadzenie w sprawie zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznegoz 2013 . (ze
zmianami)". Przepisy te okreslaja zasady zwrotu i recyklingu
starych urzadzen elektronicznych, ktore obowiazuja w danym
kraju.

Urzadzenia elektroniczne mogg zawierac substancje
niebezpieczne, dlatego nalezy je poddac recyklingowi

w sposdb odpowiedzialny, aby zminimalizowac potencjalne
szkody dla srodowiska i ludzkiego zdrowia. Recykling odpadéw
elektronicznych pomaga réwniez chroni¢ zasoby naturalne.

Aby uzyskac¢ dodatkowe informacje na temat przyjaznej dla
$rodowiska utylizacji starego sprzetu elektrycznego

i elektronicznego, nalezy skontaktowa¢ sie z odpowiednimi
wiadzami lokalnymi, firma zajmujaca sie utylizacja odpadéw
domowych lub ze sprzedawca, u ktérego zakupiono produkt.
Dalsze informacje sa dostepne pod adresem:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

4  Informacja o ochronie danych
osobowych

Do korzystania ze zdalnej kontroli i modutu zdalnego
sterowania systemu grzewczego/wentylacyjnego w potaczeniu
z tym produktem wymagane jest podtaczenie do Internetu. Po
podtaczeniu do Internetu produkt automatycznie nawigzuje
potaczenie z serwerem. Wigze sie to z automatycznym
przestaniem danych potfaczenia, w szczegéInosci adresu IP, i
ich przetwarzaniem przez firme Bosch Thermotechnik GmbH.
Przetwarzanie danych mozna wytaczy¢ przywracajac produkt
do ustawien podstawowych. Wiecej informacji na temat
przetwarzania danych mozna znalez¢ w podanych dalej
informacjach o ochronie danych i w internecie.

My, Robert Bosch Sp. z 0.0., ul. Jutrzenki
105, 02-231 Warszawa, Polska,
przetwarzamy informacje o wyrobach i
wskazowki montazowe, dane techniczne i
dotyczace potaczen, komunikacji, rejestracji
wyroboéw i historii klientow, aby zapewnié funkcjonalnosé
wyrobu (art. 6 § 1, ust. 1 b RODO), wywigzac sig z naszego
obowiazku nadzoru nad wyrobem oraz zagwarantowac
bezpieczenstwo wyrobu (art. 6 § 1, ust. 1 f RODO), chronic¢
nasze prawa w zwiazku z kwestiami dotyczacymi gwarancji i
rejestracji wyrobu (art. 6 § 1, ust. 1 f RODO) oraz analizowaé
sposob dystrybucji naszych wyrobow i méc dostarczaé
zindywidualizowane informacje oraz przedstawiac¢
odpowiednie oferty dotyczace wyrobow (art. 6 § 1, ust. 1f
RODO). Mozemy korzystac z ustug zewnetrznych
ustugodawcow i/lub spotek stowarzyszonych Bosch i przesyta¢
im dane w celu realizacji ustug dotyczacych sprzedazy i
marketingu, zarzadzania umowami, obstugi ptatnosci,
programowania, hostingu danych i obstugi infolinii. W
niektdrych przypadkach, ale tylko, jesli zagwarantowany jest
odpowiedni poziom ochrony danych, dane osobowe moga
zostac przestane odbiorcom spoza Europejskiego Obszaru
Gospodarczego. Szczegdtowe informacije przesytamy na
zyczenie. Z naszym inspektorem ochrony danych mozna
skontaktowac sie, piszac na adres: Data Protection Officer,
Information Security and Privacy (C/ISP), Robert Bosch
GmbH, Postfach 30 02 20, 70442 Stuttgart, NIEMCY.

Maja Panstwo prawo wyrazié¢ w dowolnej chwili sprzeciw
wzgledem przetwarzania swoich danych osobowych na mocy
art. 6§ 1, ust. 1 f RODO w zwiazku z Panstwa szczegdlng
sytuacja oraz wzgledem przetwarzania danych bezposrednio w
celach marketingowych. Aby skorzystac z przystugujacego
prawa, prosimy napisac¢ do nas na adres DPO@bosch.com.
Dalsze informacje mozna uzyska¢ po zeskanowaniu kodu QR
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Indicacdes gerais de seguranca

1  Indicacoes gerais de seguranca

A\ Indicagdes de seguranca

Ainstalacdo/montagem deve ser efetuada por um técnico

especializado com qualificagdes para os trabalhos, tendo em

atencdo os regulamentos em vigor. A ndo observancia das

especificagdes pode provocar danos materiais e/ou ferimentos

e até perigo de morte.

» Verificar se o volume de fornecimento esta intacto. Instalar
apenas pecas em perfeitas condigdes.

» Ter em consideracao as instrugdes aplicaveis de compo-
nentes da instalagdo, acessorios e pecas de substituicao.

» Antes de todos os trabalhos: desligar a instalagdo da cor-
rente em todos os polos.

» Nao instalar o produto em espagos himidos.

» Olocal de instalagdo ndo deve situar-se a mais de 2000 m
acima do nivel do mar.

» Observe mais indicagdes de seguranga na documentagdo
técnica das unidades interiores.

A\ Utilizagio conforme as disposicoes

0 produto deve ser utilizado somente para a regulagao das

seguintes unidades interiores:

«  Climate 3000i/Climate 3200i/Line Cool/Logacool
AC166i.2/Logacool AC166.3

«+ Climate 4000i

« Climate 5000i/Easy Cool

« Climate 7000i/Logacool AC186.3

« Climate 7100i

« Aero700
+ CRCR-1
« MCR

0 regulador em fungao da temperatura ambiente deve corres-
ponder ao tipo CRCR-1.

Outro tipo de utilizagao é considerado incorreto. Nao € assu-
mida qualquer responsabilidade por danos dai resultantes.

A\ Pecas de substituicio originais

0 fabricante nao assume responsabilidades por danos resul-
tantes da utilizagdo de pegas que ndo constem das pecas de
substituicao de origem.

» Utilizar apenas pecas de substituicao originais e acessorios
do fabricante.

2

Informacées sobre o produto

0 médulo de ligagao MC R permite-lhe ampliar as possibilida-
des de ligagdo das unidades interiores:

]

Ligacdo ao regulador em fung¢ao da temperatura

Ligacdo de sinais de entrada para o interruptor de contacto
(por ex., interruptor de contacto, cartao de hotel, contacto
de janela/porta)

Ligacdo de sinais de saida para o interruptor de contacto
(por ex., sistema de alarme, luz)

A representacao nas figuras pode diferir mediante a unidade
interior.
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Protecdo ambiental e eliminacdo

3 Protecdo ambiental e eliminacédo

A protecdo ambiental é um principio empresarial do grupo
Bosch.

A qualidade do produto, a rentabilidade e a prote¢ao ambiental

sdo objetivos de igual importancia para nds. As leis e os regula-

mentos para a protecao ambiental sdo cumpridos de forma
rigorosa.

Para a protecao do meio ambiente, adotamos as melhores téc-
nicas e materiais possiveis, sob 0 ponto de vista econémico.

Embalagem

No que diz respeito a embalagem, participamos nos sistemas
de reciclagem vigentes no pais, para assegurar umareciclagem
otimizada.

Todos os materiais de embalagem utilizados sao ecoldgicos e
reciclaveis.

Aparelhos elétricos e eletrénicos em fim de vida

Este simbolo significa que o produto nao pode ser
Ef eliminado com outros residuos, mas tem de ser

levado para os pontos de recolha de residuos para

mmmm tratamento, recolha, reciclagem e eliminagao.

0 simbolo é valido para paises que possuem direti-
vas relativas a residuos eletronicos, por ex., "Diretiva da Unido
Europeia 2012/19/CE sobre aparelhos elétricos e eletrénicos
em fim de vida". Estas disposi¢des definem o quadro regula-

mentador da diretiva valido para o retorno e reciclagem de apa-

relhos eletrénicos usados em cada pais.
Os aparelhos eletrénicos que podem conter substancias peri-

gosas tém de ser reciclados de forma responsavel para minimi-

zar os possiveis danos ao meio ambiente e perigos paraa satde
das pessoas. Para esse efeito, a reciclagem de residuos ele-
tronicos contribui para a preservagao de recursos naturais.

Para obter mais informagdes sobre a eliminagao ecologica-

mente segura de aparelhos elétricos e eletrénicos usados, con-

tacte as entidades responsaveis do local, a empresa de
eliminagao de residuos ou distribuidor no qual comprou o pro-
duto.

Pode encontrar mais informagdes aqui:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

4  Aviso de Protecido de Dados

E necesséria uma ligagdo & internet para possibilitar a monito-
rizagao remota e o controlo remoto de um sistema de aqueci-
mento/ventilagao com este produto. Apds a ligagao a internet,
este produto estabelece automaticamente uma ligagdo a um
servidor. Aqui, os dados de ligacao, em especial o endereco IP,
sdo transmitidos automaticamente e tratados pela Thermote-
chnik GmbH Bosch. O tratamento pode ser ajustado através da
reposicao para os ajustes de origem deste produto. Pode
encontrar mais indicagdes sobre o tratamento de dados na
seguinte politica de privacidade e na internet.

N6s, Bosch Termotecnologia, S.A., com
sede em Av. Infante D. Henrique Lotes 2E-
3E, 1800-220 Lishoa, Portugal, tratamos
informagdes de produto e de instalagdo, dados
técnicos e de ligagao, dados de comunicagdo,
dados de registo do produto e de histérico do cliente com vista
afornecer a funcionalidade do produto (art.°6 §1.1 b do
RGPD), para cumprir o nosso dever de vigilancia do produto e
por motivos de seguranca e protecao do produto (art.0 6 §1.1
fdo RGPD), para salvaguardar os nossos direitos relacionados
com questdes no ambito da garantia e do registo do produto
(art.°6§1.1fdoRGPD), bem como paraanalisar adistribuicao
dos nossos produtos e para fornecer informagoes e ofertas
individualizadas relacionadas com o produto (art.°6 §1.1 f do
RGPD). Para fornecer servigos, tais como vendas e marketing,
gestao de contratos, gestao de pagamentos, programacao, alo-
jamento de dados e servicos de linhas diretas, podemos solici-
tar e transferir dados a fornecedores de servigos externos e/ou
empresas filiais da Bosch. Em alguns casos, mas apenas se for
garantida a protecdo adequada dos dados, os dados pessoais
poderao ser transferidos para destinatarios localizados fora do
Espaco Econoémico Europeu. Sao fornecidas informagdes adi-
cionais mediante pedido. Pode contactar o nosso Encarregado
da Protecao de Dados em: Data Protection Officer, Information
Security and Privacy (C/ISP), Robert Bosch GmbH, Postfach
3002 20, 70442 Stuttgart, ALEMANHA.

Tem o direito de obje¢do ao tratamento dos seus dados pes-
soais em qualquer momento, com base noart.?6 §1.1 fdo
RGPD por motivos relacionados com a sua situagao especifica
ou se 0s seus dados forem usados para fins de marketing
direto. Para exercer os seus direitos, contacte-nos através de
privacy.ttpo@bosch.com. Para obter mais informagdes, siga
o codigo QR.

42

MCR - 6721103996 (2025/01)


https://www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-topics/weee/
https://www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-topics/weee/

Instructiuni generale de siguranta

1 Instructiuni generale de siguranta

A\ Instructiuni de siguranti

Instalarea/montarea trebuie realizate de catre personal
calificat autorizat pentru lucrarile respective, respectandu-se
prescriptiile valabile. Nerespectarea indicatiilor poate conduce

la daune materiale si/sau daune personale si pericol de moarte.

» Verificati daca produsul livrat este intact. Montati numai
piese fara defecte.

» Respectatiinstructiunile conexe referitoare la
componentele instalatiei, accesorii si piese de schimb.

> Anterior tuturor lucrarilor: decuplati instalatia de la
alimentarea cu tensiune la toti polii.

» Nuinstalati produsul in spatii umede.

» Locul de instalare nu trebuie sa se afle la o inaltime mai
mare de 2000 m deasupra nivelului marii.

» Respectati alte instructiuni de sigurantd din documentatia
tehnica a unitatilor interioare.

A\ Utilizarea conform destinatiei

Produsul poate fi folosit doar pentru reglarea urmatoarelor

unitati interioare:

- Climate 3000i/Climate 3200i/Line Cool/Logacool
AC166i.2/Logacool AC166.3

« Climate 4000i

«  Climate 5000i/Easy Cool

« Climate 7000i/Logacool AC186.3

+ Climate 7100i

« Aero700
« CRCR-1
- MCR

Regulatorul de camera trebuie sa corespunda tipului CRC R-1.

Orice alta utilizare nu este conforma destinatiei. Daunele
aparute in aceasta situatie nu sunt acoperite de garantie.

A\ Piese de schimb originale

Pentru daune cauzate ca urmare a utilizarii unor piese care nu
sunt piese de schimb originale, producatorul nu preia nicio
raspundere.

» Utilizati numai piese de schimb originale si accesorii de la
producator.

2 Date despre produs

Modulul de conectare MC R vd permite sd extindeti

posibilitatile de conectare ale unitatilor interioare in modul

urmator:

« Conectarea unui regulator de camera

+  Conectarea semnalelor de intrare pentru contactor (de ex.
contactor, cartela de hotel, contact pentru fereastra/usa)

+  Conectarea semnalelor de iesire pentru contactor (de ex.
sistem de alarma, lumina)

i

Reprezentarea din imagini poate fi diferita in functie de modelul
de unitate interioara.
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Protectia mediului si eliminarea ca deseu

3 Protectia mediului si eliminarea ca deseu
Protectia mediului este un principiu de baza al intreprinderilor
grupului Bosch.

Pentru noi, calitatea produselor, rentabilitatea si protectia
mediului, ca obiective, au aceeasi prioritate. Legile si
prescriptiile privind protectia mediului sunt respectate in mod
riguros.

Pentru a proteja mediul, utilizam cele mai bune tehnologii si
materiale tinand cont si de punctele de vedere economice.

Ambalaj

in ceea ce priveste ambalajul, participam la sistemele de
valorificare specifice fiecarei tari, care garanteaza o reciclare
optima.

Toate ambalajele utilizate sunt nepoluante si reutilizabile.

Deseuri de echipamente electrice si electronice

Acest simbol indica faptul ca produsul nu trebuie
Ef eliminat impreuna cu alte deseuri, ci trebuie dus la

un centru de colectare a deseurilor in scopul
mmmmm tratdrii, colectdrii, reciclarii si eliminarii ca deseu.
Simbolul este valabil pentru tri cu reglementdri
privind deseurile electronice, de ex. "Directiva europeana
2012/19/CE privind deseurile de echipamente electrice si
electronice". Aceste prevederi definesc conditiile-cadru
valabile pentru returnarea si reciclarea deseurilor de
echipamente electronice in térile individuale.

Deoarece aparatele electronice pot contine substante nocive,
acestea trebuie reciclate in mod responsabil, pentru a minimiza
posibilele daune aduse mediului si posibilele pericole pentru
sanatatea oamenilor. De asemenea, reciclarea deseurilor
electronice contribuie la conservarea resurselor naturale.

Pentru mai multe informatii privind eliminarea ecologicd a
deseurilor de echipamente electrice si electronice, adresati-va
autoritatilor locale competente, firmelor de eliminare a
deseurilor sau comerciantului de la care ati achizitionat
produsul.

Pentru informatii suplimentare, accesati:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

4  Notificare privind protectia datelor
Pentru a fi posibila monitorizarea si comandarea de la distanta
a unui sistem de incdlzire/aerisire cu acest produs, trebuie sa
existe o conexiune la internet. Dupa conectarea la internet,
acest produs se conecteaza automat la un server. in acest sens,
datele de conexiune, in special adresa IP, a fost transmisa
automat si prelucrata de Bosch Termotehnik GmbH.
Prelucrarea poate fi oprita prin revenirea acestui produs la
setarile din fabrica. Pentru indicatii suplimentare privind
prelucrarea datelor, consultati indicatiile privind protectia
datelor prezentate in continuare si paginile de internet.

[E LaRobertBosch S.R.L., Departamentul
Termotehnica, Str. Horia Macelariu 30-34,
013937 Bucuresti, Romania, prelucram
informatii privind produsele si instalatiile, date
tehnice si date de conectare, date de
comunicare, date privind inregistrarea produselor si istoricul
clientilor pentru a asigura functionalitatea produselor (art. 6,
alin. (1), lit. b) din RGPD), in vederea indeplinirii obligatiei
noastre de supraveghere a produselor si din motive de
sigurantd a produselor si de securitate (art. 6, alin. (1), lit. f)
din RGPD), pentru asigurarea si apararea drepturilor noastre in
legaturd cu intrebarile referitoare la garantia si inregistrarea
produsului (art. 6, alin. (1), lit. f) din RGPD) si pentru a analiza
distributia produselor noastre si a furniza informatii si oferte
personalizate privind produsul (art. 6, alin. (1), lit. f) din
RGPD). Pentru a furniza servicii, precum servicii de vanzari si
marketing, management-ul contractelor, gestionarea platilor,
servicii de programare, gazduirea de date si servicii call center,
putem incredinta si transmite datele cdtre furnizori de servicii
externi si/sau intreprinderi afiliate firmei Bosch. in anumite
cazuri si numai daca se asigura o protectie corespunzatoare a
datelor, datele cu caracter personal pot fi transmise unor
destinatari din afara Spatiului Economic European. Mai multe
informatii pot fi furnizate la cerere. Puteti contacta
responsabilul nostru cu protectia datelor la adresa: Ofiter
Responsabil cu Protectia Datelor, Confidentialitatea si
Securitatea Informatiei (C/ISP), Robert Bosch GmbH, cod
postal 30 02 20, 70442 Stuttgart, GERMANIA.

Aveti dreptul de a va opune in orice moment prelucrarii datelor
dumneavoastra cu caracter personal in bazaart. 6, alin. (1), lit.
f) din RGPD din motive legate de situatia dumneavoastra
particulara sau in scopuri de marketing direct. Pentru a va
exercita drepturile, va rugam sa ne contactati la adresa
DPO@bosch.com. Pentru mai multe informatii, scanati codul
QR.
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Vseobecné bezpecnostné pokyny

1  Vseobecné bezpecnostné pokyny

A\ Bezpeénostné pokyny

In$talaciu/montaz musi vykonat kvalifikovany pracovnik

opravneny na vykonavanie prac pri dodrzani platnych

predpisov. NedodrZanie predpisov moZe viest k vecnym

Skodam a/alebo zraneniam o0s6b, az s nasledkom smrti.

» Skontrolujte, ¢i je dodavka neporu$ena. Intalujte len
bezchybné diely.

» DodrZujte instrukcie uvedené v stvisiacich platnych
navodoch ku komponentom zariadenia a nahradnym
dielom.

» Pred zaciatkom akychkolvek prac: Odpojte napajanie
zariadenia vo vsetkych pdloch.

» Vyrobok neinstalujte vo vihkych priestoroch.

» Miesto instalacie nesmie byt vyssie ako 2000 m nad
morom.

» Dodrzujte bezpecnostné pokyny uvedené v technickej
dokumentécii vnitornych jednotiek.

A\ Spravne pouzitie

Vyrobok sa smie pouzivat len na regulaciu nasledovnych

vnutornych jednotiek:

«  Climate 3000i/Climate 3200i/Line Cool/Logacool
AC166i.2/Logacool AC166.3

« Climate 4000i

«  Climate 5000i/Easy Cool

« Climate 7000i/Logacool AC186.3

«  Climate 7100i

« Aero700
+ CRCR-1
« MCR

Priestorovy regulator musi zodpovedat typu CRC R-1.

Akékolvek iné pouZzitie nezodpoveda Ucelu pouzitia. Na Skody

vyplyvajlce z poru$enia tychto ustanoveni sa nevztahuje
zéruka.

A\ Originalne nahradné diely
Vyrobca neruci za $kody sposobené pouzitim inych nez
originalnych nahradnych dielov.

» Pouzivajte iba origindlne nahradné diely a prislusenstvo od

vyrobcu.

2 Udaje o vyrobku

Pripojovaci modul MC R vam umozni rozsirit moznosti

pripojenia vnutornych jednotiek nasledovne:

+  pripojenie priestorového regulatora

«  pripojenie vstupnych signalov pre kontaktné spinace
(napr. kontaktny spina¢, hotelova karta, kontakt okien/
dveri)

+  pripojenie vystupnych signalov pre kontaktné spinace
(napr. alarmovy systém, svetlo)

]

Zobrazenie na obrazkoch sa méze lisit v zavislosti od vnitornej
jednotky.
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Ochrana Zivotného prostredia a likvidacia odpadu

3 Ochranazivotného prostrediaa
likvidacia odpadu

Ochrana Zivotného prostredia je zakladnym principom Bosch

Group.

Kvalita vyrobkov, hospodarnost a ochrana Zivotného

prostredia su pre nas rovnako dolezité ciele. Prisne

dodrziavame zakony a predpisy o ochrane Zivotného

prostredia.

Kvoli ochrane Zivotného prostredia pouzivame najlepsiu

techniku a materialy, pricom berieme do tvahy aj

hospodarnost zariadenia.

Balenie

Co satyka balenia, v jednotlivych krajinach sa zii¢astfiujeme na
systémoch opatovného zhodnocovania odpadov, ktoré
zaistuju optimalnu recyklaciu.

Vsetky pouZité obalové materidly st ekologické a
recyklovatelné.

Pouzité elektrickeé a elektronické zariadenia

Tento symbol znamena, Ze sa vyrobok nesmie
likvidovat spolu s ostatnymi odpadmi, ale ho je
nutné priniest do $pecializovanych zbernych firiem

BN Naspracovanie, zber, recyklaciu a likvidaciu.

Symbol plati pre krajiny, v ktorych platia predpisy o
likvidacii elektronického $rotu, napr. ,,Eurdpska smernica
2012/19/ES o odpade z elektrickych a elektronickych
zariadeni®. V tychto predpisoch st stanovené ramcové
podmienky, ktoré v jednotlivych krajinach platia pre
odovzdanie a recyklaciu starych elektronickych pristrojov.

KedZe elektronické pristroje mozu obsahovat nebezpeéné
latky, je ich nutné recyklovat zodpovednym sposobom, aby sa
minimalizovali negativne vplyvy na Zivotné prostredie a
nebezpecenstva pre zdravie fudi. Okrem toho recyklacia
elektronického Srotu prispieva k Setreniu prirodnych zdrojov.
Ohladom dalsich informacii tykajucich sa ekologickej likvidacie
starych elektrickych a elektronickych pristrojov sa prosim
obrétte na prislusné miestne trady, firmu $pecializujicu sa na
likvidaciu odpadu alebo na predajcu, u ktorého ste si zakUpili
vyrobok.

Dalsie informacie najdete tu:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

4  Informacia o ochrane osobnych tidajov
Na umoznenie dialkovej kontroly a dialkového ovladania
vykurovacieho/ventilaéného systému s tymto produktom je
potrebné internetové pripojenie. Po pripojeni k internetu sa
tento produkt automaticky pripoji k serveru. Pritom sa
automaticky zistia Udaje o pripojeni, najma IP adresa, a
nasledne ich spracuje spolocnost Bosch Thermotechnik
GmbH. Spracovanie je mozné nastavit obnovenim zakladnych
nastaveni tohto produktu. DalSie upozornenia tykajtice sa
spracovania Udajov najdete v nasledovnych Upozorneniach na
ochranu Udajov.

My, Robert Bosch, spol. sr. 0., Ambrusova 4,
821 04 Bratislava, Slovenska republika,
spracovavame informacie o produkte a
inStaldcii, technické daje a Uidaje o pripojeni,
(daje o komunikdcii, Udaje o registracii
produktu a iidaje o historii klienta na iicel zabezpecenia funkcie
produktu (¢l. 6 (1) veta 1 (b) GDPR), aby sme splnili nasu
povinnost monitorovat produkt a z dévodu poskytnutia
bezpecnosti a spolahlivosti produktu (¢l. 6 (1) veta 1 (f)
GDPR), na ochranu nasich prav v suvislosti s otazkami
tykajlicimi sa zaruky a registracie produktu (¢l. 6 (1) veta 1 (f)
GDPR) a na analyzu distribtcie nasich vyrobkov a poskytovanie
individualizovanych informacii a pontk tykajicich sa produktu
(¢l. 6 (1) veta 1 (f) GDPR). Za Ucelom poskytovania sluzieb,
napr. predajnych a marketingovych sluzieb, manazmentu
zmldv, spracovania platieb, programovania, hostingu dat a
sluzieb zakaznickej linky mozeme zadat a preniest data
externym poskytovatelom sluZieb a/alebo pridruzenym
podnikom Bosch. V niektorych pripadoch, avsak iba ak je
zabezpeCena primerana ochrana tdajov, mozu byt osobné
lidaje prenesené prijemcom nachadzajlcim sa mimo
Eurdpskeho hospodarskeho priestoru. Dalsie informacie budu
poskytnuté na poziadanie. Mozete sa skontaktovat s nasim
tiradnikom pre ochranu tdajov na nasledovnej adrese: Data
Protection Officer, Information Security and Privacy (C/ISP),
Robert Bosch GmbH, Postfach 30 02 20, 70442 Stuttgart,
Nemecko.

Z dovodov tykajlcich sa vasej Specifickej situacie alebo v
pripadoch, ked'sa spracovavajl osobné tidaje na tcely
priameho marketingu mate pravo kedykolvek namietat
spracovanie vasich osobnych dajov na zaklade ¢l. 6 (1) veta 1
(f) GDPR. Na uplatnenie vasich prav sa s nami, prosim,
skontaktujte na DPO@bosch.com. Pre dalsie informacie,
prosim, pozrite QR-kéd.
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Splosni varnostni napotki

1 Splosni varnostni napotki

A\ Varnostni napotki

Namestitev/montazo mora izvesti strokovnjak, pristojen za

tovrstna dela, ob upostevanju veljavnih predpisov. Pri

neupostevanju navodil lahko pride do stvarne $kode in/ali

poskodb oseb, kar lahko vkljucuje tudi Zivljenjsko nevarnost.

> Preverite, ali je obseg dobave popoln in ali so vsi deli
neposkodovani. Vgradite samo neposkodovane dele.

» Upostevajte prilozena veljavna navodila komponent
naprave, dodatne opreme in nadomestnih delov.

» Pred vsemi deli: izklopite napravo iz vseh polov.

Proizvoda ne names¢ajte v vlaznih prostorih.

» Mesto namestitve ne sme biti visje od 2000 m nadmorske
visine.

» Upostevajte dodatne varnostne napotke v tehnicni
dokumentaciji notranjih enot.

v

A\ Predvidena uporaba

Proizvod se sme uporabljati samo za upravljanje naslednjih

notranjih enot:

«  Climate 3000i/Climate 3200i/Line Cool/Logacool
AC166i.2/Logacool AC166.3

« Climate 4000i

« Climate 5000i/Easy Cool

« Climate 7000i/Logacool AC186.3

+  Climate 7100i

« Aero700
« CRCR-1
« MCR

Sobni termostat mora ustrezati tipu CRCR-1.

Vsaka druga uporaba se $teje kot nepredvidena oz. nepravilna.

Skoda, ki zaradi tega nastane, je izklju¢ena iz garancije.

A\ Originalni nadomestni deli
Za $kodo, do katere je prislo zaradi uporabe neoriginalnih
delov, jamstvo proizvajalca ne velja.

» Uporabljajte samo originalne nadomestne dele in dodatno
opremo proizvajalca.

2 Podatki o proizvodu

Prikljuéni modul MC R vam omogoca razsiritev moznosti

prikljucitve notranjih enot, kot sledi:

+  Priklju¢itev sobnega termostata

+  Priklju¢itev vhodnih signalov za kontaktno stikalo (npr.
kontaktno stikalo, hotelska kartica, okenski/vratni kontakt)

+  Prikljucitev izhodnih signalov za kontaktno stikalo (npr.
alarmni sistem, osvetlitev)

i

Prikaz na slikah se lahko razlikuje glede na vrsto notranje enote.
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Varovanje okolja in odstranjevanje

3 Varovanje okolja in odstranjevanje
Varstvo okolja je temeljno nacelo delovanja skupine Bosch.
Kakovost izdelkov, gospodarnost in varstvo okolja so za nas
enakovredni cilji. Zakone in predpise za varovanje okolja strogo
upostevamo.

Za varstvo okolja uporabljamo najboljse razpolozljive
tehnologije in materiale, pri ¢emer upostevamo vidike
gospodarnosti.

Embalaza

Pri embaliranju sodelujemo s podijet;ji za gospodarjenje z
odpadki, ki zagotavljajo optimalno recikliranje.

Vsi uporabljeni embalazni materiali so ekolo$ko sprejemljivi in
jih je mogoce reciklirati.

Odpadna elektri¢na in elektronska oprema
Ta simbol pomeni, da proizvoda ne smete
ﬁ odstranjevati skupaj z drugimi odpadki, pa¢ pagaje
treba oddati na zbirnih mestih odpadkov za

mmmm obdelavo, zbiranje, reciklaZo in odstranjevanije.

Simbol velja za drzave s predpisi za elektronske
odpadke, kot je npr. "Evropska direktiva 2012/19/ES o
odpadni elektri¢ni in elektronski opremi". Ti predpisi dolo¢ajo
okvirne pogoje, ki veljajo za vracilo in recikliranje odpadne
elektronske opreme v posameznih drzavah.

Ker lahko elektronske naprave vsebujejo nevarne snovi, jih je
treba odgovorno reciklirati, da se omeji morebitno okoljsko
$kodo in nevarnosti za zdravje ljudi. Poleg tega recikliranje
odpadnih elektronskih naprav prispeva k ohranjanju naravnih
virov.

Za nadaljnje informacije o okolju prijaznem odstranjevanju
odpadne elektricne in elektronske opreme se obrnite na
pristojne lokalne organe, na va$e podjetje za ravnanje z
odpadki ali na prodajalca, pri katerem ste kupili proizvod.

Vec informacij najdete na naslednji povezavi:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

4  Opozorilo glede varstva podatkov

Za omogocenije daljinskega nadzora in upravljanja
ogrevalnega/prezracevalnega sistema s tem izdelkom je
potrebna internetna povezava. Po povezavi z internetom ta
izdelek samodejno vzpostavi povezavo s streznikom. Podjetje
Bosch Thermotechnik GmbH samodejno prenasa in obdeluje
podatke o povezavi, zlasti naslov IP. Obdelavo lahko ustavite s
ponastavitvijo izdelka na tovarniske nastavitve. Dodatne
informacije o obdelavi podatkov najdete v naslednjih
informacijah o varstvu podatkov in nainternetu.

Mi, Robert Bosch d.o.0., Oddelek Toplotne
Tehnike, Kidri¢eva cesta 81, 4220 Skofja
Loka, Slovenija obdelujemo produktne
informacije, podatke o namestitvi in tehnicne
podatke, podatke o povezavah in komunikaciji,
podatke o registraciji izdelka ter zgodovino strank, in sicer z
namenom zagotavljanja funkcionalnosti (6. ¢len 1. odstavek
pododstavek 1b GDPR), izpolnjevanja dolznega nadzora in
zagotavljanja varne uporabe izdelkov ter iz drugih varnostnih
razlogov (6. ¢len 1. odstavek pododstavek 1 f GDPR), z
namenom varovanja nasih pravic v povezavi z garancijo in
vpra$anji, povezanimi z registracijo izdelkov (6. ¢len 1.
odstavek pododstavek 1 f GDPR), z namenom analize
distribucije nasih izdelkov in za zagotavljanje individualiziranih
informacij ter ponudb, povezanih s izdelkom (6. ¢len 1.
odstavek pododstavek 1 f GDPR). Za zagotavljanje storitev, kot
so prodajne in marketinske storitve, pogodbeni management,
upravljanje izplacil, programiranje, podatkovno gostovanje
telefonske storitve, imamo pravico podatke posredovati
zunanjim ponudnikom storitev in/ali podjetjem, pridruzenim
skupini Bosch. V nekaterih primerih - vendar le, Ce je
zagotovljena ustrezna zascita podatkov - lahko osebne podatke
prenesemo prejemnikom, ki se nahajajo izven Evropskega
gospodarskega prostora. Vec informacij na zahtevo. Z naso
pooblasceno osebo za varstvo podatkov lahko stopite v stik
prek naslova: Data Protection Officer, Information Security and
Privacy (C/ISP), Robert Bosch GmbH, Postfach 30 02 20,
70442 Stuttgart, GERMANY.

Kadarkoli imate pravico ugovarjati obdelavi vasih osebnih
podatkov, skladno s 6. ¢lenom 1. odstavka pododstavka 1 f
GDPR, in sicer na podlagi dejstev, povezanih z vaSo posebno
situacijo ali za namene neposrednega trzenja. Za uveljavljanje
vasih pravic stopite z nami v stik prek e-naslova
DPO@bosch.com. Za ve¢ informacij sledite QR kodi.
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Késhilla té pérgjithshme sigurie

1 Késhilla té pérgjithshme sigurie

A\ Udhézime sigurie

Instalimi/montimi duhet kryer nga njé specialist i miratuar pér

punén né pérputhje me rregulloret pérkatése. Mosrespektimi i

specifikimeve mund té rezultojé né démtim té pronés dhe/ose

léndime deri dhe vdekjen e personit.

» Kontrolloni térésiné e dorézimit. Instaloni vetém pjesé pa
cene.

» Respektoni udhézimet pérkatése pér komponentét,
aksesorét dhe pjesét e kémbimit té impiantit.

» Pérpara ¢do pune: Shképuteni sistemin nga té gjitha
kontaktet e korrentit.

» Mos e instaloni produktin né ambiente me lagéshtiré.

» Vendiiinstalimit nuk duhet té jeté mé lart se 2000 m mbi
nivelin e detit.

» Respektoni udhézimet e métejshme té sigurisé né
dokumentacionin teknik té njésive té brendshme.

A\ Pérdorimi né pérputhje me qéllimin e duhur

Produkti mund té pérdoret vetém pér té kontrolluar njésité e

brendshme si vijon:

- Climate 3000i/Climate 3200i/Line Cool/Logacool
AC166i.2/Logacool AC166.3

« Climate 4000i

« Climate 5000i/Easy Cool

« Climate 7000i/Logacool AC186.3

« Climate 7100i

« Aero700
« CRCR-1
- MCR

Rregullatori i dhomés duhet té pérputhet me tipin CRC R-1.

Cdo pérdorim tjetér konsiderohet né kundérshtim me
pérdorimin e parashikuar. Démet qé rezultojné nga njé gjé e
tillé jané té pérjashtuara nga garancia.

A\ Pjesét origjinale té kémbimit

Prodhuesi nuk merr pérgjegjési pér déme té shkaktuara nga

pérdorimi i pjeséve té ndryshme nga pjesét origjinale té

kémbimit.

» Pérdorni vetém pjesé kémbimi dhe aksesoré origjinalé nga
prodhuesi.

2  Té dhéna pér produktin

Modulii lidhjes MC R ju lejon té zgjeroni mundésité e lidhjes sé

njésive té brendshme si mé poshté:

+ Lidhja e njé rregullatori dhome

+  Lidhja e sinjaleve té hyrjes pér celésat e kontaktit (p.sh.
celés kontakti, karté hoteli, kontakt dritareje/dere)

+  Lidhja e sinjaleve té daljes pér celésat e kontaktit (p.sh.
sistemi i alarmit, dritat)

i

Paragitja né figura mund té ndryshojé né varési té njésisé sé
brendshme.
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Mbrojtja e ambientit dhe hedhja

3 Mbrojtja e ambientit dhe hedhja

Mbrojtja e ambientit éshté njé parim i korporatés sé grupit
Bosch.

Cilésia e produkteve, kursimi dhe mbrojtja e ambientit jané pér
ne objektive té té njéjtit nivel. Ligjet dhe rregulloret né lidhje me
mbrojtjen e ambientit respektohen me rigorozitet.

Pér mbrojtjen e ambientit ne, duke marré parasysh aspektet
ekonomike, pérdorim teknologjiné dhe materialet mé té mira té
mundshme.

Paketimi

Né rastin e paketimit ne pérfshihemi né sistemet e riciklimit
sipas specifikave té vendit pérkatés, pér té garantuar njé
ricikilim optimal.

Té gjitha materialet e pérdorura pér paketimin nuk jané té
démshme pér ambientin dhe mund té riciklohen.

Pajisjet e vjetra elektrike dhe elektronike
Ky simbol do té thoté gé produkti nuk duhet té
E hidhet me mbeturina té tjera, pérkundrazi duhet té
dérgohet né pikat e grumbullimit t&€ mbeturinave
mmmmm  PEr trajtim, grumbullim, riciklim dhe asgjésim.

Simboli éshté i viefshém né shtetet ku zbatohen
rregulloret pér mbetjet e pajisjeve elektrike dhe elektronike,
p.sh. "(MB) Rregulloret e mbetjeve té pajisjeve elektrike dhe
elektronike 2013 (té ndryshuara)". Kéto rregullore
pércaktojné kuadrin pér kthimin dhe riciklimin e pajisjeve té
vjetra elektronike gé zbatohet né secilin shtet.

Meqgenése pajisjet elektronike mund té pérmbajné substanca
té rrezikshme, ato duhet té riciklohen me pérgjegjési né
ményré gé té minimizohet ¢do dém i mundshém né mjedis dhe
shéndetin e njeriut. Pér mé tepér, riciklimi i mbetjeve
elektronike ndihmon né ruajtjen e burimeve natyrore.

Pér informacion shtesé mbi asgjésimin ekologjik té pajisjeve té
vjetra elektrike dhe elektronike, ju lutemi té kontaktoni
autoritetet pérkatése lokale, shérbimin tuaj té hedhjes sé
mbeturinave shtépiake ose shitésin me pakicé ku keni bleré
produktin.

Mund té gjeni mé shumé informacion kétu:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/
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Opsta sigurnosna uputstva

1  Opstasigurnosna uputstva

/\ Sigurnosne napomene

Ugradnju i montazu moraju da obave samo stru¢na lica

ovla$éena za izvodenije takvih radova koja ¢e poStovati vazede

propise. Nepostovanje ovih napomena moze da dovede do

materijalnih Steta i/ili telesnih povreda, pa ¢ak i do opasnosti

po Zivot.

» Proveriti isporuceni sadrzaj na ostecenja. Ugradivati samo
potpuno ispravne delove.

» PridrZavati se vaZecih uputstava za komponente sistema,
dodatnu opremu i rezervne delove.

» Pre svih radova: sistem potpuno iskljuciti iz struje.

Proizvod ne instalirati u vlaznim prostorijama.

» Mesto instalacije ne sme da bude viSe od 2000 m
nadmorske visine.

» Postovati ostale sigurnosne napomene iz tehnicke
dokumentacije unutrasnje jedinice.

v

/\ Namenska upotreba

Proizvod se sme koristiti samo za regulaciju sledecih

unutradnjih jedinica:

«  Climate 3000i/Climate 3200i/Line Cool/Logacool
AC166i.2/Logacool AC166.3

«  Climate 4000i

«  Climate 5000i/Easy Cool

« Climate 7000i/Logacool AC186.3

« Climate 7100i

« Aero700
+ CRCR-1
- MCR

Sobni regulator mora odgovarati tipu CRC R-1.

Svaka druga upotreba smatra se nenamenskom. Steta koja
nastane kao posledica je isklju¢ena iz garancije.

A\ Originalni rezervni delovi

Za Stete koje nastanu usled kori$éenja drugih, a ne originalnih

delova, proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost.

> Koristiti samo originalne rezervne delove i dodatnu opremu
proizvodaca.

2 Podaci o proizvodu

Prikljuéni modul MC R Vam omogucava da priklju¢ne

mogucnosti unutrasnjih jedinica proSirite na sledeci nacin:

+  Priklju¢ivanje sobnog regulatora

+  Priklju¢ivanje ulaznih signala za kontaktne prekidace (npr.
kontaktni prekidac, hotelska kartica, kontakt prozora/
vrata)

«  Priklju¢ivanje izlaznih signala za kontaktne prekidace (npr.
alarmni sistem, svetlo)

i

Prikaz na ekranima se moze razlikovati u zavisnosti od
unutradnje jedinice.
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Zastita zivotne okoline i odlaganje otpada

3 Zastita Zivotne okoline i odlaganje
otpada

Zastita Zivotne sredine je osnovni princip poslovanja grupe

Bosch.

Kvalitet proizvoda, ekonomi¢nost i zastita Zivotne sredine su za

nas ciljevi istog prioriteta. Zakoni i propisi o zastiti Zivotne

sredine se strogo postuju.

Da bismo zastitili Zzivotnu sredinu, koristimo najbolju mogucu

tehniku i materijale, uzimajuéi u obzir ekonomske aspekte.

Pakovanje

Kod pakovanja smo vodili racuna o specifi¢nim sistemima
razdvajanja otpada u zemljama upotrebe proizvoda radi
obezbedivanja optimalne reciklaze.

Svi kori$¢eni materijali za pakovanje su ekoloski prihvatljivi i
mogu da se recikliraju.

Dotrajali elektricni i elektronski uredaji
Ovaj simbol znaci da proizvod ne sme da se baca
ﬁ zajedno sa ostalim smecem, ve¢ mora da se odnese
naza to predvideno mesto za tretman, prikupljanje,
mmmm  reciklaZu i bacanje.

Simbol vaZi za zemlje sa propisima o elektronskom
otpadu, npr. "Evropska direktiva 2012/19/EZ o elektri¢nim i
elektronskim dotrajalim uredajima". Ovi propisi postavljaju
okvirne uslove koji vaze za vracanje i reciklazu elektronskih
dotrajalih uredaja u pojedinaénim zemljama.

S obzirom da elektronski uredaji mogu da sadrze opasne
materije, moraju odgovorno da se recikliraju kako bi se
minimizovala ekoloska Steta i opasnosti po ljudsko zdravlje.
Osim toga, reciklaZa elektronskog otpada doprinosi zastiti
prirodnih resursa.

Za dodatne informacije o ekoloSkom bacanju elektri¢nih i
elektronskih dotrajalih uredaja molimo da se obratite
nadleznim sluzbama na mestu instalacije, komunalnom
preduzecu cije usluge koristite ili trgovcu od kog ste kupili
proizvod.

Dodatne informacije mozete da pronaete ovde:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

4  Napomene o zastiti podataka

Internet veza je potrebna da bi se omogucilo daljinsko praéenje
i daljinski nadzor sistema grejanja/ventilacije sa ovim
proizvodom. Nakon povezivanja sa internetom, ovaj proizvod
automatski uspostavlja vezu sa serverom. Podaci o vezi,
posebno IP-adresa, se automatski prenose i obraduju od strane
Bosch Thermotechnik GmbH. Obrada moZe da se ponisti
resetovanjem proizvoda na osnovno podesavanije. Ostale
informacije o obradi podataka nalaze se u informacijama o
zastiti podataka koje slede i na internetu.

Mi, Robert Bosch d.o.0., Omladinskih
brigada 90E, 11070 Novi Beograd, Srbija,
obradujemo informacije o proizvodu i
instalaciji, tehnicke podatke i podatke o
povezivanju, podatke o komunikaciji, podatke
o registraciji proizvoda i podatke o istoriji korisnika da bi se
obezbedila funkcionalnost proizvoda (¢lan 6 stav 1 tacka 1
slovo b Opste uredbe o zastiti podataka), da bismo ispunili
nasu obavezu pracenja proizvoda i iz bezbednosnih razloga
(¢lan 6 stav 1 tacka 1 slovo f Opste uredbe o zastiti podataka),
da bismo zastitili svoja prava u vezi sa garancijom i pitanjima
registracije proizvoda (Clan 6 stav 1 tacka 1 slovo f Opste
uredbe o zastiti podataka), da bismo analizirali distribuciju
nasih proizvoda i da bismo pruzili pojedina¢ne informacije i
ponude u vezi sa proizvodima (¢lan 6 stav 1 tacka 1 slovo
Opste uredbe o zastiti podataka). Mozemo angazovati eksterne
dobavljace usluga i/ili kompanije povezane sa Bosch i prenositi
im podatke za pruzanje usluga, kao $to su usluge prodaje i
marketinga, upravljanje ugovorima, obrada placanja,
programiranje, hosting podataka i usluge dezurnog telefona. U
odredenim slucajevima, ali samo ako je zagarantovana
adekvatna zastita podataka, li¢ni podaci se mogu preneti
primaocima van Evropskog ekonomskog prostora. Dodatne
informacije se daju na zahtev. MoZete kontaktirati naseg
sluzbenika za zastitu podataka na slede¢oj adresi:
Datenschutzbeauftragter, Information Security and Privacy (C/
ISP), Robert Bosch GmbH, Postfach 30 02 20, 70442
Stuttgart, DEUTSCHLAND.

Imate pravo da uloZite prigovor na obradu vasih li¢nih podataka
na osnovu ¢lana 6 stav 1 tacka 1 slovo f Opste uredbe o zastiti
podataka u bilo kom trenutku iz razloga koji proizilaze iz vase
posebne situacije ili u svrhe direktnog oglasavanja. Da biste
ostvarili svoja prava, kontaktirajte nas na DPO@bosch.com.
Zavise informacija, pratite QR kod.
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Allménna sakerhetsanvisningar

1 Allmanna sikerhetsanvisningar

A\ Sékerhetsanvisningar

Installationen/monteringen maste utféras av en behorig yrkes-

person enligt gallande foreskrifter. Om specifikationer inte foljs

kan det leda till skador pa utrustning och/eller personskador

och till och med livsfara.

» Kontrollera att leveransinnehallet ar intakt. Installera
endast felfria delar.

» Tillampliga anvisningar for systemkomponenter, tillbehor
och reservdelar ska ocksa foljas.

» Fore alla arbeten ska anlaggningen forsattas i spannings-
fritt tillstand.

» Produkten far inte installeras i vatrum.

» Uppstallningsrummet far inte vara hogre an 2000 m 6ver
havsytan.

» Folj de ytterligare sakerhetsanvisningarna i den tekniska
dokumentationen for inneenheten.

A\ Anvindningsomrade

Produkten far endast anvandas for att reglera foljande inre

enheter:

«  Climate 3000i/Climate 3200i/Line Cool/Logacool
AC166i.2/Logacool AC166.3

« Climate 4000i

« Climate 5000i/Easy Cool

« Climate 7000i/Logacool AC186.3

« Climate 7100i

« Aero700
« CRCR-1
- MCR

Rumskontrollen maste motsvara typ CRC R-1.

Annan anvandning &r inte tillaten. Vi ansvarar inte for skador
som beror pa otillaten anvandning.

A\ Originalreservdelar

Tillverkaren tar inget ansvar for skador som orsakas av anvand-

ning av andra delar &n originalreservdelar.

» Anvdnd endast originalreservdelar och tillbehér fran tillver-

karen.

2 Uppgifter om produkten

Anslutningsmodulen MC R gor det méjligt att ansluta och bygga

ut inneenheter pa foljande stt:

+  Anslutning av en rumskontroll

+  Anslutning avingangssignaler for kontaktbrytare (t.ex. kon-
taktbrytare, hotellkort, fonster- eller dorrkontakt)

+ Anslutning av ingangssignaler for kontaktbrytare (t.ex.
alarmsystem, belysning)

i

Framstallningen pa bilderna kan variera beroende pa inneen-
het.
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Miljoskydd och avfallshantering

3 Miljoskydd och avfallshantering
Miljéskydd ar en grundpelare for Bosch-koncernen.
Produktkvalitet, [onsamhet och miljéskydd &r tre mal som alla
ar lika viktiga for oss. Regler och foreskrifter som galler miljo-
skydd foljs strikt.

For att skydda var natur anvander vi, med hansyn till [6nsam-
het, basta mojliga teknik och material.

Forpackning

Nar det galler forpackning ar vi delaktiga i de landsspecifika
sorteringssystem som garanterar optimal atervinning.

Alla férpackningsmaterial som anvands ar miljévanliga och kan
atervinnas.

Avfall som utgors av eller innehaller elektrisk och elektro-
nisk utrustning
Denna symbol betyder att produkten inte far
ﬁ avfallshanteras med annat avfall utan méste féras
till avfallsinsamlingsstallen foér behandling, insam-
s ling, dtervinning och avfallshantering.

Symbolen giller for lander med foreskrifter om
elektronikavfall, t.ex. "EU-direktiv 2012/19/EG om avfall som
utgors av eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning
(WEEE)". Dessa foreskrifter faststaller ramvillkoren som galler
for retur och dtervinning av uttjant elektronikutrustning i de
enskilda landerna.

Eftersom elektriska apparater kan innehalla farliga amnen
maste de dtervinnas medvetet for att minimera méjliga miljo-
skador och risker for manniskans halsa. Darutover bidrar ater-
vinning av elektroniskskrot till att spara pa naturresurserna.

For ytterligare information om en miljévanlig avfallshantering
av avfall som utgors av eller innehaller elektrisk och elektronisk
utrustning, vand dig till ansvariga myndigheter pa plats, ditt
avfallshanteringsforetag eller till den dterforsajlare du har kopt
produkten av.

Ytterligare information hittar du har:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

4  Dataskyddsanvisning

Det krévs en internetanslutning for att fjarrévervaka och fjarr-
styra ett husvarme-/ventilationssystem med denna produkt.
Ndr internetanslutningen har upprattats ansluter produkten
automatiskt till en server. IP-adress och andra anslutningsupp-
gifter dverfors automatiskt och behandlas av Bosch Thermo-
technik GmbH. Behandlingen kan justeras genom att aterstalla
produkten till fabriksinstallningarna. Mer information om data-
behandling hittar du i sekretesspolicyn nedan och pa internet.

Vi, Bosch Thermoteknik AB, Hjdlmarydsva-
gen 8, 573 38 Tranas, Sverige, behandlar
produktinformation och monteringsanvis-
ningar, tekniska data och anslutningsdata,
kommunikationsdata, produktregistrering och
historisk kunddata for att tillhandahalla produktfunktionalitet
(art. 6 (1) paragraf 1 (b) GDPR), for att uppfylla var plikt angé-
ende produktovervakning och for produktsékerhet och saker-
hetsskal (art. 6 (1) paragraf 1 (f) GDPR) for att sakerstalla vara
rattigheter i anslutning till garanti- och produktregistreringsfra-
gor (art. 6 (1) paragraf 1 (f) GDPR) och analysera distributio-
nen av vara produkter och for att tillhandahalla
individanpassad information och erbjudanden relaterade till
produkten (art. 6 (1) paragraf 1 (f) GDPR). For att tillhanda-
halla tjanster som salj- och marknadsféringstjanster, kontrakt-
hantering, hantering av betalningar, programmering, allman
datahantering samt hotline/support-tjanster kan vi hanteraoch
overfora data till externa tjansteleverantorer och/eller Bosch-
anknutna foretag. | vissa fall, men bara om tillrackligt data-
skydd kan garanteras, kan persondata dverforas till mottagare
belagna utanfor det Europeiska ekonomiska samarbetsomra-
det. Mer information kan erhéllas pa begaran. Du kan kontakta
var dataskyddsanvariga har: Data Protection Officer, Informa-
tion Security and Privacy (C/ISP), Robert Bosch GmbH, Post-
fach 30 02 20, 70442 Stuttgart, TYSKLAND.

Du har ratt att invdnda mot hanteringen av dina personuppgif-
ter baserat pa art. 6 (1) paragraf 1 (f) GDPR pa grunder som ar
relaterade till din specifika situation eller for direkta marknads-
foringsandamal nar som helst. For att utnyttja dina rattigheter
kan du kontakta oss pa privacy.ttse@bosch.com. For mer
information kan du anvanda QR-koden.
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Emniyetle ilgili Genel Bilgiler

1 Emniyetle ilgili Genel Bilgiler

A\ Emniyetle ilgili bilgiler

Kurulum/montaj, bu calismalari yapmasina miisaade edilen

uzman kisiler tarafindan gecerli yonetmelikler dikkate alinarak

yapilmalidir. Onggriilen bilgilerin dikkate alinmamasi, maddi

hasarlara ve/veya yaralanmalara ve 6liim tehlikesine yol

acabilir.

» Teslimat kapsaminin eksiksiz ve sorunsuz oldugunu kontrol
edin. Sadece kusursuz durumdaki parcalari monte edin.

» Tesisat bilesenlerine, aksesuarlara ve yedek parcalara ait
kilavuzlari dikkate alin.

» Tiim calismalardan dnce: Gerilim beslemesinin tim
kutuplarini ayirarak tesisatin gerilim beslemesini kesin.

»  Uriin, nemli ve 1slak ortamlara monte edilmemelidir.

» Montaj yeri, deniz seviyesinden 2000 m'den yiiksek bir
yerde olmamalidir.

» ¢ iinitelerin teknik dokiimanlarinda bulunan emniyetle ilgili
diger bilgileri dikkate alin.

A\ Talimatlara uygun kullanim

Uriin, sadece asagida belirtilen ic iinitelerin kontrolii icin

kullanilabilir:

+  Climate 3000i/Climate 3200i/Line Cool/Logacool
AC166i.2/Logacool AC166.3

+  Climate 4000i

+ Climate 5000i/Easy Cool

+  Climate 7000i/Logacool AC186.3

+ Climate 7100i

« Aero700
+ CRCR-1
+ MCR

0Oda kumanda panelinin tipi CRC R-1 olmalidir.

Farkli amagli her tiirld kullanim, talimatlara aykiri kullanim
olarak kabul edilir. Talimatlara uygun olmayan kullanim
nedeniyle meydana gelen hasarlar icin iiretici firma herhangi bir
sorumluluk dstlenmez.

A\ Orijinal yedek parcalar
Uretici, orijinal yedek parcalardan farkli parcalar kullaniimasi
sonucu ortaya ¢ikan hasarlar icin hicbir sorumluluk iistlenmez.

» Sadece ireticiye ait orijinal yedek parcalar ve aksesuarlar
kullaniimalidir.

2 Uriinile ilgili Bilgiler

MC R baglanti modiild, i¢ Gnitelerin baglanmasi icin asagida

belirtilen baglant seceneklerini mimkiin kilmaktadir:

+  Odakumandasinin baglanmasi

+ Kuru kontak (6rnegin otel karti, pencere/kapt ) icin giris
sinyalleri baglantisi

+ kurukontak (6rnegin alarm sistemi, aydinlatma) icin ¢ikis
sinyalleri baglantisi

]

Sekillerdeki goriintimler, i¢ tinite modeline bagli olarak farklilik
gosterebilir.

3 Cevre korumasi ve imha

Cevre korumasi, Bosch Grubu'nun temel bir sirket prensibidir.
Uriinlerin kalitesi, ekonomiklilik ve gevre korumasi, bizler icin
ayni 6nem seviyesindedir. Cevre korumasina iliskin yasalara ve
talimatlara ok siki bir sekilde uyulmaktadir.

Cevrenin korunmasi igin bizler, ekonomikligi dikkate alarak,
miimkiin olan en iyi teknolojiyi ve malzemeyi kullanmaya 6zen
gosteririz.

Ambalaj
Uriinlerin ambalajinda, optimum bir geri kazanima (Recycling)
imkan saglayan, iilkeye ozel geri kazandirma sistemleri
kullaniimaktadir.
Kullandigimiz tiim paketleme malzemeleri gevreye zarar
vermeyen, geri doniisimlii malzemelerdir.
Eski Elektrikli ve Elektronik Cihazlar
Bu sembol, diriiniin diger evsel atiklar ile imha
Ef edilemeyecegi, aksine islenmesi, toplanmasi, geri
donistirilmesi ve imha edilmesi igin atik toplama
mmmmm  Verlerine gotirlilmesi gerektigi anlamina
gelmektedir.
Sembol, 6rnegin 2012/19/AB sayil Atik Elektrikli ve Elektronik
Esya Direktifi yonetmeligi gibi elektronik hurda yonetmeligine
sahip llkelerde gegerlidir. Bu yonetmelikler, atik elektrikli ve
elektronik esyalarin iade edilmesi ve geri doniistiirilmesi ile
ilgili yonetmeliklerin gegerli oldugu lilkelerde gerceve
kosullarini belirler.
Elektrikli ve elektronik cihazlar tehlikeli maddeler
icerebileceginden dolay, olasi cevre zararlarinin ve insan
sagligi risklerinin en aza indirgenmesi igin bunlar sorumluluk
bilinci ile geri doniistirilmelidir. Ayrica elektronik hurdalarin

geri doniistiirilmesi, dogal kaynaklarin korunmasina da katki
saglar.
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Cevre korumasi ve imha

Atik elektrikli ve elektronik cihazlarin gevreye uygun bir sekilde
imha edilmesi ile ilgili daha fazla bilgi edinmek amaciyla,
bulundugunuz yerdeki yetkili kuruma, atik imha kurulusuna
veya Uriint satin aldiginiz yetkili saticiya basvurun.

Bu konuya iliskin daha fazla bilgi i¢in bkz:

www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee,

gerekmektedir.

Unvani
Merkez Adresi
irtibat Adresi

Telefonu
Telefaksi

Web Sitesi

Musteri lletisim Merkezi

Garanti Belgesi

imalatgi veya ithalatgi Firmanin
: Bosch Termoteknik Isitma ve Klima Sanayi Ticaret Anonim Sirketi
: Organize Sanayi Bolgesi - 45030 Manisa

: Aydinevler Mahallesi inénii Caddesi No:20

Bu garanti belgesi, 6502 sayili Tuketicinin Korunmasi Hakkinda Kanun ve bu Kanuna dayanilarak
yururluge konulan Garanti Belgesi Uygulama Esaslarina Dair Yonetmelik uyarinca dizenlenmistir.

Bu garanti belgesinin gecerli olabilmesi icin asagidaki alanlarin satici firma ve devreye almayi
gerceklestiren servis yetkilisi tarafindan doldurularak imzalanmis ve kaselenmis olmasi

Kuglikyall Ofis Park A Blok 34854 Maltepe/istanbul

. (0216) 432 08 00
. (0216) 432 09 86
2 4442 474

: http://www.bosch-thermotechnology.com/tr

Malin

Cinsi

Markasi

Modeli

Bandrol ve Seri No

Garanti Suresi
Azami Tamir Suresi

Teslim Tarihi ve Yeri

Fatura Tarihi ve Sayisi

2yl

201s Gunu

Yetkili Imzasi ve Kasesi

IOTEKNIK,
oty
T pionis

Satici Firmanin
Unvani

Merkez Adresi
Telefonu
Telefaksi

Yetkili imzasi ve Kasesi

Unvani
Merkez Adresi
Telefonu
Telefaksi

) BOSCH'

Yetkili Servis Firmasinin

Yetkili imzasi ve Kasesi

) BOSCH

Yasam icin teknoloji
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Cevre korumasi ve imha

Garanti Sartlar:

. Garanti stresi malin teslim tarihinden baslar ve 1. sayfada belirtilen stire kadardir.

Malin batdn pargalari dahil olmak Gzere tamami firmamizin garanti kapsamindadir.

Malin kullanim ézellikleri; kullanim kilavuzu’'nda agikga belirtilmistir. Malin kullanma kilavuzunda

yer alan hususlara aykiri kullaniimasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsami disindadir.

Arizalarda kullanim hatasinin bulunup bulunmadiginin, yetkili servis istasyonlari, yetkili servis

istasyonunun mevcut olmamasi halinde sirasiyla; malin saticisi, ithalatgisi veya Ureticisinden

birisi tarafindan mala iliskin azami tamir suresi icerisinde dizenlenen raporla belirlenmesi ve bu
raporun bir ndshasinin tuketiciye verilmesi zorunludur.

Tuketiciler sikayet ve itirazlari konusundaki basvurularini tiketici mahkemelerine ve tiketici

hakem heyetlerine yapabilirler.

Malin, garanti sUresi icerisinde gerek malzeme ve iscilik gerekse montaj hatalarindan dolayi

arizalanmasi halinde iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda

hicbir Ucret talep etmeksizin tamiri yapilacaktir.

7. Malin garanti suresiicerisinde arizalanmasi durumunda, tamirde gecen sire garanti stresine eklenir.
Malin tamir stresi en fazla 20 is glintdur. Bu stre, mala iliskin arizanin servis istasyonuna, servis
istasyonunun olmamasi durumunda, malin saticisi, bayii acentesi, temsilciligi, ithalatgisi veya
imalatcisi-Ureticiden birisine bildirim tarihinden baslar.

8. Malin ayipli oldugunun anlasilmasi durumunda tiketici;

a) Satilani geri vermeye hazir oldugunu bildirerek s6zlesmeden dénme,

b) Satilani alikoyup ayip oraninda satis bedelinden indirim isteme,

c) Asiri bir masraf gerektirmedigi takdirde, bitiin masraflari saticiya ait olmak tGzere satilanin
Ucretsiz onarilmasini isteme,

d) Imkan varsa, satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme, secimlik haklarindan birini
kullanabilir.

. Tuketicinin, Ucretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

a) Garanti stresiicinde tekrar arizalanmasi,

b) Tamiriicin gereken azami strenin asiimasi,

) Tamirinin mUmkun olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, tretici veya ithalat¢i tarafindan bir
raporla belirlenmesi durumlarinda; tiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini
veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini saticidan talep edebilir.

10. Malin ayiph olmasi durumunda; tiketicinin sézlesmeden dénme veya ayip oraninda bedelden
indirim hakkini sectigi durumlarda, satici, malin bedelinin timdnu veya bedelden yapilan indirim
tutarini derhal tuketiciye iade etmek zorundadir.

11. Tuketicinin, malin ayipsiz misli ile degistirilmesi hakkini segcmesi durumunda satici, Uretici veya
ithalatginin, malin ayipsiz misli ile degistirilmesi talebinin kendilerine bildirilmesinden itibaren
azami otuz is gini icerisinde, bu talebi yerine getirmesi zorunludur.

12. Garanti uygulamasi sirasinda degistirilen malin garanti stresi, satin alinan malin kalan garanti
suresiile sinirhdir.

13. Garanti kapsamiigindeki malin arizasinin 10 (on) is gunu icerisinde giderilememesi halinde;

malin tamiri tamamlanincaya kadar tiketiciye, benzer 6zelliklere sahip baska bir mal verilir.

N

a

Garanti ile ilgili Miisterinin Dikkat Etmesi Gereken Konular:

Lutfen asagida belirtilen 6nlemleri aliniz:

1. Cihazinizi montaj ve kullanma kilavuzuna gére monte edip kullaniniz.

2. Ariza sz konusu oldugunda yetkili servisimizi arayiniz.

3. Garanti belgesiile beraber cihazinizin ilk calistirildigl zaman servis tarafindan verilen teknik
servis belgesini ve cihazin faturasinin bir kopyasini saklayiniz.

Garanti Kapsami Disindaki Haller:

1. Tuketiciye tesliminden sonra nakliyeden dogan hasarlar, harici darbeler (carpma, kirma, ¢izme ve
kimyasal etkenlerden olusan hasar ve arizalar)

2. Satis sonrasi musteriler tarafindan yapilan yanls depolama ve ortam kosullari

3. Yuksek ya da alcak gerilimden kaynaklanan veya elektrik tesisatindan dolayl meydana gelen
hasarlar (cihazin enerji beslemesi igin cihazin montaj kilavuzuna bakiniz)

4. Yetkili servis firmasi disindakilerin yapmis oldugu servis, bakim ve onarimlar.

5. Yanlis kapasite ve model secimi, hatali montaj.

6. Elektrik tesisatinda sigorta kullanilmamasi, cihazlarda éngérulen koruma roleleri ve termik
kullirlnlmlama3| ya da eksik veya yanlis baglanti yapilmasi, topraklama olmamasindan kaynaklanan
problemler.

7. Cihaz disi etkenlerden kaynaklanan problemler. (Dogal afetler, yangin, su baskini vb. felaketler)

8. Cihaz kullanirken ortam kosullarinin uygun olmamasindan dogan problemler. (toz, su, pislik, nem)

9. Turkge kullanma kilavuzunda belirtilen montaj, devreye alma ve galistirma sartlarinin yerine
getiriimemesi.

6721866718 (2023/04) TR
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3aranbHi BKa3iBKH 040 TeXHiku 6e3anekn

1 3aranbHi BKa3iBKH LOA0 TEXHIKH
be3neku

/\ Bka3iBKu 3 TexHikn 6eaneku

MoHTaX Ma€ BUKOHYBaTH KOMNETEHTHWH (haxiBeLlb BiANOBIAHO

[0 YUNHHUX MPUMKCIB. HEAOTPMMAHHA LiMX HOPM MOXe

NPM3BECTH [10 NOLIKOMKEHHSA MaiHa Ta/abo TinecHux

YWKOKeHb, AIKi CTAHOBNATb Hebeaneky Ans XUTTS.

» [lepeBipTe KOMNNEKT NOCTABKM Ha LiNiCHICTb.
YCTaHOBMIONTE TiNbKK A€TaN, LU0 He MatoTb AedeKTiB.

» [loTpumyHTECA CYyNPOBOMKYBANbHUX IHCTPYKLiH 1O
KOMMOHEHTIB CHCTEMM, OAATKOBUX KOMMNEKTYHOUMX Ta
3anacHuX YacTuH.

> [lepepn nouatkom byzib-Aknx PobiT BUMKHITL Hanpyry Ha
BCiX NONOCax CUCTEMM.

> He[103BONAETbCA BCTAHOBNIOBATH BUPIO Y NPUMILLEHHSX i3
MifABULLEHMM PiBHEM BOMOTOCTi.

> Micue MOHTaXy Ma€ 3HaXOAMUTUCA Ha BUCOTI He Binblue
2000 ™ Hag piBHEM MOpA.

> [loTpUMYHTECH iHLIKMX BKA3IBOK 3 TEXHIKK Deaneky,
HaBefeHuX y TeXHiuHil JoKyMeHTaUii 10 BHYTPILLHIX
bnokis.

/\ BHKOPHCTaHHA 32 NPU3HAYEHHAM

Bupib 103BONAETLCA BUKOPUCTOBYBATH BUKMIOUHO N5

KepyBaHHA HaBeAEHUMU HIXKUE BHYTPILWHIMK Bnokamu:

«  Climate 3000i/Climate 3200i/Line Cool/Logacool
AC166i.2/Logacool AC166.3

«  Climate 4000i

+  Climate 5000i/Easy Cool

+ Climate 7000i/Logacool AC186.3

«  Climate 7100i

« Aero 700
+ CRCR-1
+ MCR

Tun kKiMmHaTHoro TepMocTata Mae Bignosigat CRC R-1.

Bynb-Aike 3aCTOCYBaHHs 3 iHLLOIO METOK BBAXAETHCA
BMKOPUCTAHHAM He 33 NPU3HAUEeHHAM. [apaHTinHi
3000B’A3aHHA HE NOLLMPIOOTLCA HA NOLLKOMXKEHHA, AK
BUHUKNW B pe3yNbTaTi TAKOro BUKOPUCTaHHA.

/\ OpurinanbHi 3anyacTHu

BupobHHK He Hece BiANOBIAANbHOCTI 3a MOLIKOMKEHHS, WO
BMHUKMW BHACNiAOK BUKOPUCTAHHA HEOPUTIHANbHUX
3anyacTuH.

»  BUKOPHCTOBYHTE TiNbKK OPUTiHANbHI 3aNYacTUHM Ta
[NI0[1aTKOBI KOMMN/EKTYI0Ui BUPODHMKa.

2 [aHinpo Bupid
Mogynb nigkntoueHHa MC R 4o3Bons€ po3wmnpuTi MOXIMBOCTI
NiAKMIOUEHHS BHYTPILUHIX BNOKIB, AK HABEAEHO HIKYE:

« [ligkntoueHHs KiMHaTHOro TepMocCTaTa

«  [ligKknioueHHs BXIQHUX CUTHANIB ANA KOHTAKTHOIO
BUMMKaua (HanpuKnaz, KOHTaKTHUI BUMUKau, roTefibHa
KapTKa, KOHTaKT bNoKyBaHHA BikHa/[Bepen)

«  [ligKnioUeHHs BUXiAHWX CUTHANIB 1A KOHTAKTHOTO
BUMMKaua (HanpuKnag, CUCTeMa aBapiiHoi cUrHanisatii,
CBIiTNO)

]

BinobpaxeHHs Ha MantoHKax MOXe PI3HUTUCA 3aNeXHO Bifl
BHYTPILUHBOTO b0Ka.

3 3axuct goBKinnsa Ta ytunisauia

3axucT LOBKiNNA € OCHOBOMONOXHWUM NPUHLMMOM JifNbHOCTI
rpynu KomnaHin Bosch.

AKICTb NPOAYKLi, EBKOHOMIUHICTb | €KONOTIUHICTb € ANA HAC
npiopUTeTHUMM Liinamu. HeobxigHo cyBopo AoTpumMyBatucs
3aKOHIB Ta NPUMKCIB L{OA0 3aXUCTY AOBKINNA.

[inA 3axucTy AOBKINMA M1 BUKOPUCTOBYEMO HAMKPALLi 3 TOUKKU
30py NPOMUCNOBOCTI Matepiany Ta TeXHOMOTIl.

YnakoBka

LLlo cTocyeTbcA ynakoBKM, MM bepemo yuacTb y nporpamax
ONTUManbHOI yTURI3aUii BigXofiB.

Yci nakyBanbHi MaTepianu, AKi BUKOPUCTOBYIOTbCSA, EKOMOTIUHO
Be3neuHi Ta npugatHi Ans NofanbLIoro BUKOPUCTAHHA.

EnexTpnuHi Ta eneKTpoHHi cTapi npunagu

Llen cumBon o3Hauae, Lo BUPib 3aDopoHAETbCA
YTUNi3yBaTh Pa3oM i3 iHLWWAMM BiAX0[aMH. Moro
HeobxinHo nepenat Ana 06pobkM, 3bUpaHHs,
nepepobKu Ta yTunisaLlii 1o MyHKTY NpuiAomy
CMITTA.

Lleit cMMBON € YUHHUM ANA KPaiH, ¥ AKUX NnepeadaueHo
MONOXXeHHs NPo NepepobKy enekTPOHHUX BIAXOAiB,
Hanpuknag "Oupextnea 2012/19/€C npo Biaxoau
€NeKTPUUHOro Ta eNeKTPOHHOro obnaaHaHHA". Lii nonoxeHHs
nepenbauaroTb PaMKOBi YMOBH, LLO Ait0Tb /1A 3aui T
YTHANI3aLii CTapuX eNeKTPOHHMX NPUNALIB Y OKPEMMX KpaiHax.
OcKinbK1 eNeKTPOHHI NPUNaau MOXYTb MiCTUTU Hebe3neuHi
PEUOBMHH, TX HEODXifHO yTUNi3yBaTH 3 YCiElo
BiANOBIAAMbHICTIO, 106 3BECTH A0 MiHIMYMY MOXUBY LUKOAY
NOBKINMI0 Ta Hebeaneky ans 300poB'a noaei. Kpim Toro,
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BKa3iBKH L40A0 3aXMCTY AAHHX

YTUNi3aLlif eneKTPOHHOro 0bnaaHaHHA CNpUAE 30epexeHHI0
NPUPOAHHMX PECypCiB.

BinbL aetanbHy iHdopmadito wopo beaneuHoi Ana foBKinna
YTURi3aLii CTapuUX eNeKTPOHHMX Ta eNeKTPUUHKX NPUNaaiB
MOXHa OTPUMATH Y KOMMNETEHTHMX YCTAHOBAX 3a
MiCLIE3HAXOMKEHHAM, Y MiANPUEMCTBI 3 yTUNi3aLlii Biaxoais abo
y Aunepa, y Akoro byno kynneHo Bupi6.

[onatkoBy iHopMaLlilo HaBeAEHO Ha:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

4 BKasiBKHM 040 3aXHCTY faHUX

L1106 BUKOPHUCTOBYBATH AMCTAHLIMHWI KOHTPOND | AUCTAHLiHHE
KepyBaHHA CUCTEMM OManeHHA / OXONOMKEHHA 3a 0MOMOro
Lboro BMpoby, NoTpibHO 3'€AHaHHA 3 MepeXxelo IHTepHeT.
Micna 3'eHaHHA 3 MEPEXEI0 IHTEPHET laHWI BUPID
aBTOMATUUHO BCTAHOBNIOE 3B'A30K i3 cepBepOM. [pu LboMy
ABTOMATWYHO NepeaatoTbCA NapaMeTpu 3’ €AHaHHS, HanpUKNag
|P-agpeca; Li napameTpn 00pobnae komnanis Bosch
Thermotechnik GmbH. OBpobKy MoXxHa 3ynUHWTH LWNAXOM
CKM[AHHS HanaluTyBaHb LibOro BUPODY 10 3aBOACHKMX.
[lopaTkoBi BKasiBKM L40A0 00p0obKM AaHKUX HaBeAEHi y 3aABi
Npo KOHMIAEHUIRHICTb, WO HAlAHO HWXUE, Ta Y IHTEPHETI.

. "El Mu, komnanii i3 rpynu Pobept bow (Robert
Bosch) (3okpema, TOB «Pobept botwu M1y,
MicuesHaxomkeHHa: 02152, m. Kuis, np-1

M. Tnumnnm 1-8, ohic A701; DPO@bosch.com;
info@ua.bosch.com; Tenedon +380 (44)
490-2400, dakc +380 (44) 490-2486), 0bpobnsemo
iH(hopMaLlito Npo TOBap Ta HOro BCTAHOBNEHHSA, TEXHIUHI AaHi Ta
[NaHi Npo 3'e|HaHHA, fiaHi 3B’A3KY, PEECTPaLLilo TOBapY Ta AaHi
iCTOPIi KNIEHTA, WO MOXYTb BBAXATUCH NEPCOHANbHAMM
NaHUMK.

Mwu 0bpobnsemo Taki AaHi i3 3aKOHHOO METOI0, KOTPa He
0b60B’A3K0BO BUMarae HasBHOCTi 3roau cyb’ekta
NepCcoHanbHKUX AAHUX, @ MOXE 3AINCHIOBATUCA Ha iHLLMX
NpaBOBMX NifcTaBax BianoBiaHo Ao 3akoHy Ykpaiuu «[po
3aXMCT NEPCOHANbHUX AAHWX» (Aani «3aKoH»), - 1o
3abe3neunTi yHKLioHaNbHICTb ToBapy (Ha nigctasin. 3u. 1
ct. 11 3aKoHy), Wob BUKOHATH Haww 0bOB'A30K 3 HAMMAAY 3@
TOBapaMH Ta 3 MipkyBaHb beaneku ToBapy (n.6u. 1 ¢ct. 11
3aKoHy), 400 3aXUCTUTH HaLli NpaBa y 3B'A3KY 3 MUTAHHAMM
rapaHTii Ta peectpadii ToBapy (n. 6 u. 1 c1. 11 3akoHy) Ta 06
NpoaHanisyBaTi PO3NOBCIOMKEHHA HALLIOTO TOBAPY Ta HafaTh
iHAMBIoYyanbHy iHhopMaLito Ta Ipono3uLii, NoB'A3aHi 3
ToBapoMm (n. 6 u. 1 ct. 11 3aKoHy).

[ina npopaxy ToBapiB Ta HaaHHA MapKETUHIOBKX MOCAYT,

BefieHHs JoroBopis, 06pobku nnatexis, nporpamyBaHHs,
PO3MIiLLEHHA AaHKX Ta NOCNYT rapAYoi NiHii, MK MOXeMO

3aMOB/IATU Ta NepefaBaTv Balli nepcoHanbHi laHi 30BHILLHIM
nocTtauanbH1KaM nocnyr1a/abo komnawiam rpynu Pobeprt bolw
(Robert Bosch).

Y neakux BUNafikax, ane nuiie 3a yMoBu 3abeaneueHHs
HaNeXHoro 3aXMCTy AaHKX, NEPCOHANbHI aHi MOXYTb
nepepaa.aTtucs TpeTiM ocobam, po3TalloBaHAM 3a MEXaMH
YKpaiHu Ta EBPONENCcbKOro EKOHOMIUHOTO NPOCTOPY.
[onatkoBa iHthopMaLlia HanaeTbCA Ha 3anuT (koHTakTH TOB
«Pobepr bouw [TTa» BKa3aHo BuLLe).

By MoXxeTe TakoX 3B'A3aTUCA 3 HALIOK YNOBHOBAXKEHOIO
0c0b010 N0 3aXMCTy NepcoHanbHUX AaHux (Ipyna Pobept botu)
3a afpecoto: YNoBHOBaXeHa 0coba no 3axXMCTy NepCOHANbHUX
naHux, Pobept Bow MvbX, (Robert Bosch GmbH, Postfach 30
02 20, 70442 Stuttgart, GERMANY - HimeuuuHa).

Bv MaeTe npaBo 3anepeuyBaty Lo 06pobku NepcoHanbHUX
[laH1X Ha NiAcTaBax, Lo CTOCyoTbCA Balloi KoHKpeTHOT
cuTyalii, abo Konu nepcoHanbHi AaHi 0bpobnsioTbea ang Linen
npaAmoro MapkeTuHry. LLLob ckopucTatca cBoiMM npaBamu,
3B'AXITLCA 3 HaMHU. TeKcT 3aKoHy, AKMM nepeabdaueHo Bauwi
npaB.a, OCTYNHHWI Ha caiTi MapnameHTy: https://
zakon.rada.gov.ua/laws/show/2297-17. LLlo6 otpumat
[JofaTkosy iHdhopmalito, byab nacka, ckopucraiTech QR-
KOZOM.
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BKa3iBKM L4010 3aXMCTY fAHUX

Original Quality by

Bosch Thermotechnik GmbH
\/ Sophienstrasse 30-32

35576 Wetzlar, Germany
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